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COBEPLUEHCTBOBAHWUE PYCCKOA3bI4YHOI KOMMYHUKATUBHOIA
KOMNETEHUUN APMAHCKUX CTYAEHTOB (MPU BHEAYLUTOPHOM
YTEHWUN «CUHEW 3BE3bl» A.N. KYITIPUHA)

ABIrAPAH APTYP

Knrouesbie cnosa: sHeayOumopHoe 4meHue, XxyOoxecmseHHbIl mekcm,
PYCCKOA3bIYHAA KOMMYHUKamMusHas komnemeHyus, A.U. Kynpun, «CuHasA
38e30a».

BHumaHne K u3yyeHuto npobnemaTMKM YTEHWA KaK BaKHOro BMAA

peyeBoli [EeATENbHOCTM Ha HEPOLHOM A3bIKE aKTyanuM3upoBanoCcb BO BTOPON
nonosuHe XX BeKa BO MHOrux mccneposaHuax (*Kypaenesa, 3uHosbesa 1984;
dapees 1979; Cenmsarosa 2004 v gp.).
OcBelueHne 3HayeHWA [OMALUHErO, WM BHEAyAUTOPHOrO, YTEHWA, €ro
hbyHKLMIA, BUMAOB M 3afay, KOHTWHreHTa obyyaembix M acrekToB 0byyeHws
yTeHwto, 3TanoB paboTbl C TEKCTOM W Tak jJanee Hawno obobarolee
oTpaeHne B MoHorpadgmax E.[l. MartpoHa, C.K. donomkunoid, JI.C.
Kptoukosoii (Matpon 2002; donomkuHa 2005; Kproukosa 2009), Ha
KOTOpbI€e CCbINAKTCA MHOVE UCCefoBaTenu.

Mon,  BHeayOumopHbiM  4YmeHuem  TPajULMOHHO  MOHUMAaeTcA
[OMONHUTENbHOE MO OTHOLLEHMIO K YyyebHOMy MaTepuany, nnaHoMepHoe
nocunbHoe u obasaTtenbHOe YTEHWE MPOM3BELEHNIT U3ALLHOI CNOBECHOCTM Ha
M3yyaemMOM  A3blke. Takue MpOWU3BEeLEHUA  YAOBNETBOPAOT  MHOMUM
TpeboBaHWAM, Cpegu KOTOPbIX CrefyeT BbIAENUTb APKOE M 3aHUMaTelbHOe
COAepaHne, SMOLMOHANbHOCTL U 0OPa3sHOCTb M3NIOKEHWUA, aKTyalbHOCTb,
BOCMMTATENbHYIO LEHHOCTb. MIMEHHO OHM crnocobCTBYOT MpobymaeHnuto y
CTYLEHTOB MOMOMUTENBHON MOTMBALMM UM NOTPEBHOCTM B UTEHUM Ha
nHocTpaHHoM A3bike (MaTpoH 2002). Kak oTpaeHue anemMeHTOB peanbHOro
MMpa, Kak CUCTEMAa PEYeBOro MPOAYKTa HOcuTeneld AaHHOro A3blka U Kak
HOCUTENb U UCTOYHWUK OOBEKTMBHON WHpopMaLuW, HeajanTupoBaHHoe, 6e3
Kyntop TBOPEHWE BbICOKOTO Xy[OKECTBEHHOrO YPOBHA CNYMWUT OfHUM W3
cnocoboB 3HakoMcTBa 0b6y4aemoro ¢ ApyruM HapoJjoM U ero KynbTypoii. Yntas
nofobHble TEKCTbl, apMAHCKME CTYAEHTbl Y3HAIOT O MM3HW Ntofgeii B pasHoe
UCTOPUYECKOE BPEMA, 3HAKOMATCA C aTMOCepoil Toro BpemeHu, obblyaamu,
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6bITOM, OfEM[OW, 3aHATUAMM, HOPMaMU MOBeLEHWNA U OCODEHHOCTAMU peun
PYCCKOro M WHbIX HAPOAOB U T.J,.

B KauyecTBe OfHOro M3 acmeKTOB LEMNOCTHON MOAFOTOBKW [OMallHee
uTeHne obecreynBaeT He TOMbKO pasBWTUE KNHOYEBbIX KOMMETEHLWIA
(KOMMYHMKATVBHOW - TOTOBHOCTM K OOLLEHWIO C  JpYyruMW  JOABMU;
KOOMepaTUBHON - FOTOBHOCTU K COTPYAHUYECTBY C APYrMMU JIOABMU;
MHPOPMALMOHHOW - TOTOBHOCTM K paboTe c wHopmauvein u pp.), HO
ONTUMU3NPYET  Npouecc  (POPMUPOBAHUA  Pa3fMyHbIX  BWAOB  CaMol
KOMMYHUKaTUBHO KOMMETEHLLUN (nMHrBMCTUYECKOI, JUCKYPCUBHOLA,
COLVMONIMHTBUCTNYECKOW, COLIMOKYbTYPHO).

BHeayauTopHOe uTeHue npov3BefeHuii pycCkMX MacTepoBs CloBa B BYy3e
npecnepyet MHOMECTBO Leneil. ITO BamHbIA UCTOYHUK U CPEACTBO
oboraleHMa  akTMBHOrO M MacCMBHOrO  CNOBapHOro  3amaca W
COBEPLUEHCTBOBAHMA HaBbIKOB YCTHOI peyun. Xy[0MeCTBEHHbIN TEKCT co3paeT
OCHOBY  AnA  pa3HooOpasHbIX  AMANOrMYecKMX W MOHOMOTUYECKUX
BbICKa3blBaHWi. Llenbto Takoro YteHusa crefyet Ha3BaTb TakKe OCMbICIIEHHYHO
M aKkTUBHylO  nepepaboTKy 3pWUTENbHO  BOCMPUHUMAEMOrO  PEYEBOro
coobLLEeHNA, NepLenumio UHTENNEKTYaNbHOW U 3CTeTUYecKoi uHdopmauum,
rpadgpmyeckn 3aKopMpoOBaHHOW MO cucTeme Kakoro-nubo Asbika. B kauvectse
LOMOIHUTENBHOMN Lenyu JoMaLLIHero YTeHUA MOMHO YkasaTb BbIpaboTKy ymeHuA
BOCMPUHUMATb  ayTEHTUYHblE TEKCTbl PasfNYHbIX CTUNEN W KaHPoB,
UCMOMb30BaHWA OCHOBHbIX BUAOB YTEHUA B 3aBUCMMOCTM OT MOCTaBEHHOW
KOMMYHMKaTWBHOW 3ajaun. HakoHeu, obyyeHuWe [oMalLHEMY —HTEHWIO
6naronpuATCTBYET OCYLLLECTBIEHMIO MOYTH BCEX OCHOBHbIX CTOPOH BOCMMTaHWA
— YMCTBEHHOrOo, HPaBCTBEHHOro, 3cTeTnyeckoro u Tpymosoro. OHo
crnocobCTByeT pa3BUTUIO 0BPa3HOro U IOMMYECKOro MbILLNEHNUA, BOObpameHua,
BHUMaHUA, NaMATU.

K pAagmy 3HameHaTeNbHbIX NPOM3BEAEHN, NOCUIbHBIX 4J1A NOHUMaHUA U
obcyMaeHna CTyfeHTaMu MNafLUMX KYpcoB, MOMHO OTHECTU CKa3Ky-nereHpy
A.WN. Kynpuna «CuHan 3Be3par.

B kauectBe snurpadpa Kk MeTogmueckoi pa3paboTke 3TON CKasku
NPUBOJATCA  cnefylolne  uspeveHua: «HeT Huuero cnpaBeanMBoro,
npekpacHoro unn 6e3obpasHoro nonpupoge: BCEITO  onpepenserca
ycTaHoBneHuem v obbivaem» (Apuctunn); «Tam, rae Bce ropbatbl, CTPOHOCTD
craHoBuTca ypoacteom» (OHope pe banbsak), «Kpacota - 310 rapmoHus
cnyvaa u pobpa» (Cumona Beiinb) n «[lyTb k nobponetenn nemut uyepes
ypoactBo» (Cepreii [losnatos). ObcympeHne 3Tux acpopusmoB no3Bonsert
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Cpa3y Me aKLeHTMpoBaTb BHMMaHWE CTY[EHTOB Ha OCHOBHOI MbICIM
npoussefeHua. B KayecTBe 3apjaHvA WM npepnaraetcA HaiiTu M BbinucaTb
MOXOMWE BbICKa3bIBaHWA Ha PYCCKOM M apMAHCKOM A3blKax.

MpuBneyeHnto uyMTaTenbCKOro WHTEpeca crocobcTByeT M Hebonbluas
aHHoTauua: Paccka3 6bin 8nepsbie onybnukosaH 8 [lapuxe 8 cbopHuke
«Xpabpeie bezneyvi» /1928 2./ nod HazsaHuem «[lpuHyecca-OypHywKa» ¢
nodsazonoskom «JlezeHda». bbino y nucamensa u Opyzoe 3aenasue ona amodii
ckasku. B apxuse AWM. KynpuHna coxpaHunacb 8bipe3ka u3 MypHana c
mekcmowm ckasku. Pykol nucamens 3a201080k 3a4epkHym u s8nucaH opyzol —
«3anpemHoe 3epkano. JlezeHOoa». B nocnedHeli chpase ckasku-nezeHObI
cnuwKom peskoe cnoso «be306pasHbl» 3ameHeHo Ha bonee cnokoliHoe
«HeKpacusbi».

Mopanb atoi1 fobpoii, Munoli u o4YeHb TporaTenbHOW CKasku mpocra:
obLuero AnA Bcex MOHATUA «KpacoTa» ObiTb He MoxeT. BeccnopHo nuwwb TO,
4TO KpacoTa YenoBeYecKoi AyLUM BakHee, YeM BHELLUHAA NMPUBNEKATENbHOCTb.
B opHoli 3atepaHHOii B ropax cTpaHe pogunacb y KOpOnA M KOPONEBbl
ponroxpaaHHaa fovb. Ho, Kak Hasno, okasanacb OHa «yHaCHO HEKpacuBom»...
OueBupgHoO, 4YTO B NUCATENbCKO Mepapxun HoBenbl JobpoTa, cocTpagaHue,
YECTHOCTb LLEHATCA BbILLE.

[obaBum, uyTo pOnA panbHeiiwero obcyspeHna Hawa paspaboTka
[OMonHeHa ABYMA MNpUTYamMu U CcTuxoTBopeHvem Hukonaa 3abonoukoro
«HekpacvBaa peBoyKa», KOTOpble CO3BYYHYHO TEMY PacLUMPALOT A0 Npobnembi:
«YT0 BaxHee [nA yenoBeka B Halle BpemA — HoraTcTBO AyLIM WAM KpacoTa
nuua, tena? M B yem npossnaetca Kpacotal». B uenax opraHusaumu 6onee
aprymeHTUpoBaHHOIO oOCYMAeHUA CTyAeHTam MnpefaraeTca Takme npo4YnTathb
ckaskn «[JleHb pompenua WHdaHTb» M «Manbumk-3sesga» O. Yainbga,
«lapkuii yteHok» .X. AnpepceHa. B KoHue obcympoeHus MoxHO obpaTuTb
BHMMaHue obyyaemblx Ha pacLUMpeHHOe TonkoBaHWe Kpacotbl A. W.
KynpuHbiM, BbliABNAA HekoTopoe cxoAcTeBo JpHa Benukoro c obpasom
3arnaBHOro repoA u3 Tparegun dcxuna «[1pomeTeii NpuKoBaHHbI».

B coBpemeHHOIi MeTofMKe CYLLECTBYIOT pasinyHble TOYKU 3peHUs
OTHOCUTENbHO HambonbLueil apdpeKTMBHOCTU 3Tanos paboTbl Hapg Tekctom. B
cBoeli pa3paboTKe Mbl NpULEPHMBAEMCA OOLLLENPUHATON METOOUKM OpraHu3a-
umm pomaiwuHero uteHua (Mypasnesa, 3uHoBbeBa 1984; Matpon 2002;
Kptoukosa 2009) ¢ BbigeneHnem Tpex atanoB paboTbl Hag, NtoObIMU TEKCTaMK:
npedmerxcmosozo, meKcmosozo, nocinemercmosoeo. [locnegHuii 3Tan
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noneseH B CNyyae, KOrAa TEKCT paccMaTpPMBAETCA KaK CPEACTBO Pa3BUTHA
pPenpoayKTUBHbIX YMEHUIA B YCTHOW MAN MUCbMEHHOIN peyn.

3apayeli NPEATEKCTOBbIX  yNpaMHEeHUd, Kak W3BECTHO, ABAETCA
HanpasfeHHoe chopMMpOBaHME  MCUXONOTUYECKUX MEXAHW3MOB  YTEHUA,
06bACHEHWE 3HAYEHWII HOBbIX CMOB U TpaMMaTUYecKux ABNEHU K
TPEHUPOBKA B WX YNoTpebneHnn, CHATUE BO3MOMHbIX TPYLHOCTeli pasHOro
nnaxa.

Hawy paspabotky npenBapsaeT cnosapb, rae B pybpuke « SATTIOMHUTE
3HAYEHME 2TUX  CJIOB» npepcTaBneHbl NeKCEMbl, 3HauYMMble UK
MHTepecHble C TOYKM 3PEHNA UX MPOUCXOMAEHUA, KaK-TO:

ABaycmeliwuii - om nam. augustissimus «csAweHHeliwuli». Tumyn pumckux
umnepamopos - Oopes. ocpuyuan. Tumyn, npunaeaswulicA K UMeHam
HapuyamenbHbIM, K020a umu 0603HAYaNUCh 4Y4eHbl umnepamopckoli cembu.
Ageycmeliwul  mMoHapx, aseycmeliwuli 2ocmb, mo ecmb yapckud,
yapcmserHbil, sbicoyaliwul, OepxasHbili, KOPOHOBAHHBIU, NOPEPHUPOHOCHBIL
(Shpwiwlpp).

Kpaeu - upyt wnbwwwubbp, jwbwpbpwt puwqluwwing éGnting:
Jlezenda - wnwuwby, wywinwagnpnyg, |Gqtun:

Menecmpéns - dpptiwunwpwt Gypnnwuynid gniuwti, debbugpnby:

Tpy6adyp - gniuwti, gnybinghs, pppnipwnnip:

®peiinuna - (om Hem. Fréulein - Oesywka, 6apbiwHA) MeHWUHA U3
apucmokpamuyeckol cembu, COCMOAWAA 8 CBUME KOponesbl, yapuysbl,
npuHyeccel U m.0.; coomsemcmsyroujee  NpudBopHoe  3B8aHue.
(Muwywippwlwt wqbdwlwt ophnpn, pwagnthny, pofuwtinithnt, Gud tpwbg
nnwippbiph 2pwpudph Yuqunid).

OpHomeppa - cka3zoyHoe 20cydapcmso JDpHa (namuH. terra — «3emif»);
3pHOMeEppaHuH - xumenb smoli 3emnu; apHomeppckuli - omHocawulica K
cmpaHe unu xumento. Mm poOcmseHHbl pycckue C/08a Mmeppumopus,
meppaca - «3eMIAHAA HAcbinb, NAOWAOKa», mMeppapuym - «nomelyeHue,
BUMpPUHA On1A COOEpMaHUA MENKUX MUBOMHBIX U NPECMbIKArOWUXCA»,
meppakoma - «xemas unu KpacHas 0bONOKEHHAA 20HYAPHAA 2UHA» U Op'.

! YacTnyHoe CXOACTBO 3TOro Matepuana AnA CTYAEHTOB C Halleil cTaTbeil AnA yYEHUKOB
apmaHckux wwkon (AbrapaH 2018) obbAcHAeTcA WMAEHTUYHOCTBIO Leneid M 3apay
JomallHero ytenua pana obeux rpynn. OpHako cTaTbA [niA cTaplueil BO3pacTHOW
rpynnbl  OTIMYAETCA  YMpaMHEHWAMM  MOBbILLIEHHON  CMOMHOCTM,  HaIMuWeM
JOMONHUTENbHbBIX KOMMEHTapUEB MpyW MocneaytoLLLem obCyaeHnn u ap.
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[lpyrne nekcembl, KoTopble, Ha Hall B3rNAf, CrocobHbl BbI3BaTb
3aTpyAHEHUA B MOHWMaHUM, B LenAX obneryeHWA YTEHWA NEPEBOAATCA B
cKobKax B camom TeKkcTe: apgba (ynwyhn), 6eveska (wwpnwib, Gnujwl, pnl,
sywti), Bckapabkambca (Jwqgliy), BbiBux (hnnwpiwpiipnid), 2eponvd
(Unwubippply), kpommuii (htiquipwnn, hbquhwbpnyn) v pp.

Cpenn npenTekcToBbIX CaMOCTOATENbHbIX YMpamMHEHWH  Ha YyCBOeHue

NEKCUKM CnedyeT Ha3BaTb 3afaHuA Tuna:

a) C MpPOKOMMEHTMPOBAHHBIMW ClOBaMW COCTaBUTb MPENJOMEHUA W

NepeBecTU NX Ha apMAHCKWIA A3bIK;

6) K NpvBeseHHbIM NpunaraTenbHbIM NoJobpaTb CMHOHUMbI (@HaNOrMYHO

- @HTOHWMbI) W3 YKa3aHHOro fanee CnoBapA [JIA CMpPaBOK; BbIAENUTb

CnoBa, KOTopble He MMET COOTBETCTBUIA.

B npepTekcToBble BKIOYEHO U 3afaHue, TAe K AaHHbIM npunaraTenbHbIM
U3 TekcTa cnepyeT nopobpaTb MOAXOAALLME MO CMbICIY CYLLECTBUTENbHbIE,
cornacya ux B pofe M uucne: beccmepmHbili, KOponesckas, HAPOOHOe,
yousumersnbHble;  HENOHAMHbIL,  AUYHAA, yyoecHoe,  OXOMHUYbU;
UCKMOYUMenbHbIl, HAYUOHANbHAA, HeKpacusoe, ypoosussie U Op.

CrypeHTam npefanararoTca Takme 3afaHna Ha:
a) npeobpasoBaHune KpaTkux MpunaratenbHblX B nonHble: OHa HanomuHaem
NA2yWoHKa/... Koneuku poeixesamele kKydpeli/ PacceinaHbi, pom OnuHeH,
3ybku Kpusbl, Yepmbi nuya ocmpel u Hekpacusbl. Myx4uHbl moeli cmpaHbi
YMHbI, 8epHbl, mpydontobussl. sKeHwuHbI — Y4ecmHbI, 0obpbI, U NOHAMUBHI,
Ho npocmu ux boz — u me, u dpyzue 6e306pasHeil....
6) 3aMeHy BbleneHHbIX npunaratenbHbix dopMamn B NMPEBOCXOLHON CTEMEHU:
N som nod omeyeckoli, mydpol u Oobpoli snacmsto Koponeli IpHos
pacuysena pockowHo 3pHomeppa U 3axuna HesuHHol, nonHol,_ 4dydecHol
MU3HbIO, He 3HAA HU BOLH, HU npecmynnieHuli, HU Hy¥Obl 8 me4eHue Uenbix
mbicA4u nem; u ap.
B) BblIbOp  CYLLECTBMTENBHOrO, KOTOpPOe COoYyeTaeTcA CO  BCEMM
npunaratensHbiMu: 1. HeszanamamHbie, OpesHue, npexsHue: a) 3HaHusA, 6)
spemeHa, 8) KHuzu. 2. beccmbicneHHas, mopzosad, cCOMHuUMe/bHAA: q)
npusunezus (wpyinbinysnili), 6) ycnyea, 8) nanama. 3. @usuyeckoe,
BHympeHHee, aHamomu4eckoe: a) niamdA, 6) 30aHue, 8) ypoocmso. 4.
Bonocamasa, msaxenas, mosonucmas: a) cymka, 6) pyka, 8) cyobba. 5.
OxomHuyulii, 2acmponbHhbiii, 0ayHslli: a) ce3oH, 6) Ho¥, 8) cnekmakb. 6.
Mopckas, eycmas, mbinbHaA: a) sonHa, 6) nexa, 8) onepa. 7. lony6as,
OdoHopcKas, 2opsYasa: a) mkaHb, 6) Kkposb, 8) meuma. 8. Bo3dywmHbii,
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YyOo6Hbili, eopodckoii: a) wap, 6) koponb, 8) cad. 9. boeamas,
nocnywHaa, mauHcmseHHas: a) Oesywka, 6) Kpacoma, 8) wyba. 10.
CmapuHtHbiii, HenpucmynHbiii, Bo30ywHblii: a) 3amok, 6) pod, 8) boli.

MosxHo wcnonb3oBaTb yrnpaMHeHMA Ha aBTOMaTM3auMI0 HaBblKa
y3HaBaHWA NEKCMYECKUX EeOUHUL, MO WX FpamMMaTUYECKUM XapaKTepuCTWKam,
chopmanbHOMy MK CEMaHTUYECKOMY MPU3HaKY, a Takke TpaHchopMaLMOHHbIe
W 3aMecTuTenbHble  yrpamHeHWA. Tak, B NpPUBELEHHbIX MpPenoKeHNAX
peKoMeHyeTCA BblAeNeHHble CoBa 3aMEHNTb yie 0ObACHEHHbIM CUHOHUMOM:
Koe0a aHezenbckuii venosex cosudaem cembto, OH HanonHaem eé JyxosHoli
cunod, mobosbto, 83aumHbiM ysaxeHuem. [lobpocepOeynbili u cmupeHHbill
yesiosex He mondem Mup c80ezo buXHe20 Ho2amu, Ho bepexHo omHocumcs
K Hemy, a 3Hayum, BOKpy2 Kpomkoeo scez0a cobuparomca aroou.

Camo npowussepeHne B paspaboTke pasfeneHo Ha 5 uvacteid, 3a
KOTOpPbIMW CNefyloT  3afaHuA-BOMPOCbI Ha MOHWMAaHWE COfEepMaHuA, C
yKasaHMeM HECKONbKMUX OTBETOB Ha Bblbop. Pa3buB Ha BapuaHTbl W
beccucTeMHO MepemellaB, BOMPOCbI MOMHO MCMONb30BaTb B  KayecTBe
TECTOBOrO MaTepuana [fA KOHTPONA 3a YTEHUMEM W MOHWMaHUeM (BCero
npencrasneHo 40 Bonpocos). Ykakem HeKoTopble:

1) [aBHbimM-0aBHO, C He3aNaMAMHbIX BpPemMeH Muu.... d)
nacmyxu, 6) xnebonawypl, 8) waxmepsi, 2) Ky3Heybl.
2) CmpaHa, 20e xunu >mu a00u, Haxoounack.... d) Ha

Heu3secmHoM ocmpose, 6) Ha meppumopuu AHeiUU, B8) HA BbICOKOM
nnockozopbe, 2) Ha Kaskase.

3) B Oome cBoeii monoyHoii mamepu 3pHa noHsana, noyemy
IOHOWU ucnNbIMbIBaOM K Hell TuWb NOKOPHOCMb U CoManeHue, cny4aliHo
yBuOes... a) obnomok pacdecku, 6) csoe ompaieHue 8 OCKOJIKe 3epkana, 8)
MKAHb C WeJKOBbIMU KpYXesamu, 2) CBOH COCKY.

4) Pacckas HassaH «CuHAs 3Be30a» nomomy, 4mo.... a)
npuHyecca mrobuna cmompems Ha cuHee Hebo u 38e30bl, 6) y Hee bbinu
CuHue enasa, 8) Oesywka aobusa Hocums 2o/yboe niamee, 2) OHA HOcuIa
KOJIbe C CUHUMU cancbhupamu.

ObyvaembiM npepnaraeTca Take O03arfnaBuUTb [faBHblE CMbICIOBbIE
yacTW TeKCTa, BbIMMCaTb MPEQJIOMKEHNA, BblpaKatolLMe OCHOBHYIO MbICHb
OTpbIBKa VMK XapaKTepU3yloLLMe repoes, OTBETUTb Ha WTOroBble BOMPOCHI U
MH. fp.

3a KaabiM dparMeHTOM Npov3BefeHnA NPUBOAATCA Tak HasblBaeMble
NpUTEKCTOBble 3afaHNA Ha 3aKpenneHue YCBOEHHOW Nekcuku no tuny: «K
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AAHHbIM HUXe onpepeneHnam nopobpaTb cnosa M3 MpaBoro CTonbukan,
KOTOpble TaKKe MOXHO BKIIOYUTb B BapuaHTbl TecToB. Hanpumep:

1. KeHwura, npuHumarowas Oemeli y poxeHuu, | a) camupa
nomozarowjaa npu podax, 6aba-akywepka  6e3 | 6) npawyp

0bpasosaHus — 8) OenukamHbili
2. Tumyn, npunaeaswutica K umeHam | 2) cobnasH
HapuyamenbHbiM, 0603Ha4aswum umnepamopa u | 0) apzymeHm
Y/1eHo8 umnepamopckoli cembu— e) nosumyxa

3. Tpebyrowuli 0CmMopoxHo20 U MAKMUYyHORO | %) OeMoHCmpayua
omHoweHus; wekomusbll, npedynpedumenbHoid, | 3) aseycmediwul
sexusbll, maAzkuli 8 obpaweHuu —

4. 3naa Hacmewsa, pesKoe obnuyeHue,
Kapukamypa, napoous —
5. nybnuyHoe oelicmsue, nocmynox,

cosepuiaembie Onifi BbIpaXEHUA npomecma npomus
ye20-/1., HECO2/1AcusA C Yyem-i. —

6. [anékuli npedok, poOOHAYaNbHUK-

7. Wckywerue, npumaHka, Hedmo 8nexkyujee U
obonbLaroujee —

8. [losoo, OCHOBAHUE, npusodumsble 8
doKasamenbCcmaso; CUHOHUMbI — MOMu8, CyxOeHue,
napamemp, pe3oH —

B cBA3n c HeobbIYHOCTbIO aBTOPCKOro cnoBoobpa3oBaHWA Mpu
VMEHOBaHUM KuTeneld 3TOil CKasouyHol cTpaHbl B pa3paboTke nocne
HebOoNbLIOrO TEOPETUYECKOTrO MOACHEHWUA YAEeNeHO BHUMaHvWe o0bpa3oBaHMio
Ha3BaHWil uTeneil cTpaH unM, HaobOpOT, MpepfaraeTcA ONpenenuTb,
MUTENEM KakoWi 3emnu  ABNAETCA [aHHbIi  4YENOBeK, a MpuBELEHHblE
HaMMEHOBaHWA NUL, MpencTaBUTb BO MHOMeCTBeHHoM uyucne. C mnomoLubro
cnosoobpasoBaTtenbHoro  cydpdpukca -mens/  -menib(Huy)a npepnaraeTca
obpa3oBaTtb HasBaHMA NNL, My¥CKOIO/HEHCKOro nona no npodpeccun unm popy
3aHATUIA;  BOCCTAHOBWTb  ClOBOOOpPa3oBaTENbHYIO  MOCNEf0BaTENbHOCTD,
yKa3aHHYH B 3a[laHuu, ONPERENNUTb COBO, OT KOTOPOIro MPOUCXOAUT Ha3BaHWeE
nuua: 3asoesamenbHUYa, 3akoHodamerb, ucciedosamens, uzobpemameris,
Konamerb, obo3pesamenbHuUYa, nosenumenbHUYa, noss3o08amer,
nocnedosamenb, nompebumens, noyumamens, npedamesb, npedcedamers,
npuamenbHuya, csudemenbHUYd, CKA3umesb, Cayxumesnb, co30amenb,
peknamodamerb, poxeHuya, podumesnbHUYA, YUmMamenbHUYd.
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K rpammatnyeckum ynpamHeHWAM MOCNEeTeKCTOBOro YPOBHA MOMHO
OTHECTM 3ajaHuA Ha:
a) 3ameHy rnaronoB B MpoLUeLleM BpemeHVW opMamMi HacToALLero B
otpbiBke: «[obpeiii koponb SpH XXIII omnuyanca sbidarowelica kpacomoli u
6bi1 xeHam no cmpacmHoli nobsu Ha camoli npexpacHoli Oesyuike
2ocydapcmsa. Ho Oemeli y Hux He 6bi10 o4eHb 0on120: yenbix Oecamb aem,
c4umaa om c8adbbbl. MoxHo npedcmasums cebe nukosaHue Hapoda, koz0a
Ha 00uHHaoyamom 200y OH yCbluian 00120MOaHHYHO B€CMb O MOM, Ymo €20
mobumasa Koponesa 2omosunacs cmams Mamepbsro. Hapod padosanca
8080LiHe: U 3a KOPOJIEBCKYIO Yemy U nomomy, Ymo 8HOBb BOCCMAHABIUBANCA
no npamol UHUU cnasHelili pod ckazoyHozo SpHa. Yepes wecmsb mecAyes oH
€ 80CMOpP20M Yycibixan o 6aazononydHom poxdeHuu npuHyeccsl SpHbi Xl B
amom 0OeHb He 6bi1I0 HU 00HO20 Yenosexa 8 DpHomeppe, Komopblli He ucnun
6b1 nonHyro Yawly suHa 3a 30oposbe uHgaHmebl. He secenunucb mosnbko 80
dsopye. [lpudsopHas nosumyxa, e0sa npuHAs mnadeHya, cpasy nokayana
2onosoli u 20pecmHo noymokana AsbikoM. Koponesa xe, Ko20a eli npuHecnu u
nokasanu 0esoYKy, 8CNIECHYNA NAOOHAMU U BOCKIUKHYAA. .. ».
6) npeobpa3zoBaHune NacCMBHbIX KOHCTPYKLMIA B akTuBHble: CmapuHHbIl A3bIK
noymu 3abbim Oaxe Koponamu. IpHom Benukum bbin ycmaHosneH makxe u
3aKOH O npecmosoHacneduu. B OuHacmuu 3pHos nemonucyamu uHo20a
omme4anocb poxoeHue O4YeHb HeKpacusbix cbiHosel. B Oenb, Ko20a OpHe
ucnonHuiocb nAamHadyams fiem, 8o 0sopye podumenamu bbiiu ycmpoeHsl
pockowHbIl 06e0 u senukonenHbil 6an.
B) 3aMeHy NpUYacTHbIXx 060POTOB MPUAATOYHBIMU NPESJIOKEHNAMN CO COBOM
Komopebild, AeenpuyacTHbIX - CMHOHUMWYHbIMU NpMAaTOYHbIMU
KoHcTpykuuamu: OHa wna, He 3ameyvas onacHocmu. He nonyyus omsema,
OpHa sowna 8 komHamy; Cka3zas, OH nomepAn Co3HaHue

B 3aBeplueHue rpammaTuyeckoil HacTU MOCNETEKCTOBOW paboTbl Mbl
npegnaraeM BHWMaHWIO CTYLEHTOB [LBE MPUTYM, [OOMOMHAIOWME U
pacwmpsatoLme npobnematuky ckasku A. U. KynpuHa.

Ha 6asze nputun «[lpuHuecca B noxmoTbax» pa3paboTaHo ynpamHeHue
Ha BbIbOp rnaroia CoBepLUEHHOro/ HECOBEPLLEHHOMO BUAA, 4YTO, Kak U3BECTHO,
BCErfa BbI3bIBA€T 3aTPYAHEHWA Yy apMAHCKUX CTyfeHToB: B  OeHb
cosepuieHHoemus 0oYyepu Koposb cobpan csoux no00aHHsIx u (1: obvasun -
00bABAAN), 4MO MyMeMm npuHyeccbl moxem (2: cmamb - CMAHOBUMbLCA)
mom, kmo 6ydem eé (3: nomobums — nobums) 8cto X¥u3Hb. B Ha3HaqeHHbIl
yac comHu xeHuxos (4: cobpanucb - cobupanucs) 8o 0sopue. KaxObili
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xomen (5: Ooka3bisams — Ookaszams), 4mo b6ydem (6: nrobums — nonrobums)
npuHyeccy seudHo. [lesywka nocmompena Ha pa3odemsbix toHowel u (6:
3adymbisanack — 3a0ymanacs).

6) C onopoil Ha copgepsaHue gpyroil nputun «JlioboBb NogobHa LBeTam»
nposepAemblii foneH BbI6paTb NpaBUIbHbI BapuaHT OTBETa Ha BOMPOChHI N0
mopcbonornu, npuaymatb TPU CBOMX Ha3BaHWA MNPUTYM U OTBETUTbL Ha
Bonpocbl: «410 nyyie: nodutb nnm EbiTb NOUMbIM? KTO cunbHee: ntobALLMiA
unm nobumblii ?». Hanpumep:

Y senukozo Kopona 6vbuno... (1) ceiHa, u ox |I. a) mpex, 6) mpem, 8) mpu.
xomen 8bl6pame 8 HACNEOHUKU ... (2). 2. a) o0Homy, 6) o00Ho20, 8)
Omo 6bi10 04eHb MpPYOHO, NOMOMY 4mMO |OOHUM.
sce mpoe Obinu o4eHb pasymHbimMu U |3. a) cbiHosel, 6) cbiHOBbAM, 8)
Xpabpbimu. Koponb nodyman u nonpocusn (CbIHOBbLAX.

(3) npulimu. Od cka3zan, uymo |4. a) cymxy, 6) cymke, 8)
cobupaemcsa  cosepwiums  OnumesbHoe |CyMKOU.
nanomHudecmso, u Oan Kaxoomy... (4)|5. a) omsepHycb, 6) sepHycs, 8)
usemoyHbix cemAaH. «Omadadume MHe |pa3sepHycChb.
cemeHa, Kozda A... (5). U mom, kmo |6. a) moeeo HacneoHuka, 6)
Jlyduwie  COXpaHum ux, mom cmadem |MOeMy HACNeOHUKY, 8) MOum
. (6)». HacneOHUKoM.

CrypneHTam npegnaraetca Takme npocnywatb ckasky A.M. KynpuHa B
3anucy no ofHol U3 BepCuil:
*** ololo.fm/search/A.+W.+KynpuH/Cunas+3Be3pa+3Be3pa
***ololo.fm/search/Strike+Paints/A.+W.+Kynpun+-+Cunas+3Be3na

B paspabotke Hamu npepycMOTPEHbI UM BOMPOCHI  LUYTAUBO-
3aHMMaTenbHOro xapakTepa:
a) lpenodasamensb pycckoeo A3bIKa NPoOBepAn CoYuHeHuUe U yauden owubKy 8
cnosocoyemaHuu: «Onbim 8 MU3HU npuxodum c 2adamu», HO NOMOM
3adymanca u pewun He ucnpasiame. [loyemy oH mak nocmynun? Ymo
umen B Budy nedazoz?
6) lpenodasamensb pycckozo A3bika cnpawusaem: - Ckaxume, Ymo MOMHO
ckasams no nosody cnos: «A nobaro, mel aobuwb, oH mobum...»?
- A Odymaro, - omsedaem apmaHckul cmydeHm, — 4mo peyb udem O
cumyayuu, npu Komopoli 00uH u3 n1toboB8HO20 Mpey20/bHUKAG Mo4YHO 6ydem
ybum. Ymo nepenyman cmydoenm?
8) OOuH choKycHuK 3aA8UaA, YMO Moxem nocmasumb bymbliKy 8 YeHmpe
KOoMHamel u snonsmu 8 Heé. Kak amo?
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2) Bbi cudume 8 camonéme, snepedu sac nowadsb, no3adu sac nodka. loe
BbI?

0) Kozo npocmoli cmepmHbili Budum KaxObili OeHb, KOpo/ib — 0YeHb pedko, a
boz Huko20a?

MocnetekcToBblii 3Tan uTeHWA ckasku «CuHAA 3Be3pa» 3aBepluaeTcA
obobLatoLMmm  Bornpocamu, KoTopble MpeanonaraT pa3BepHyTbliA OTBET-
KOMMEHTapUid.

MpencraBneHHble B Halleil MeTopuueckoii pa3paboTke 3ajaHuA Ha
MOHUMaHWe MpPOYUTaHHOrO ObecrneynBaroT  NMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHDIN,
VHOMBUOYaNU3MpOBaHHbI mogxol K npoleccy obyyeHWsA, HampaBieHbl Ha
pasBuTMe  MH(POPMALMOHHOW,  KOOMepaTMBHOM U KOMMYHUKaTUBHO
KOMMeTeHUMI W, Kak CnefcTBMe, OTBEYAlOT 3ajaye  WHTeHcudUKauum
0byyeHna u copelicTByeT CTaHOBIEHWIO TBOPYECKOrO MUPOTOHUMAHUA.
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urqQuUr3uL urenNrf - <U3 nkulLnaLuerh NNrUULGRNK
<unNruusSuuuL uNUMESELShU3h yusursLusnronkue (U.h.
unhnrph «LUUMNR3S UWUST» <BLPUMP UMSULUUMrULU3PL
LLEMSULNRE3UL LLMEBUSLNRY)

<hduwpwnbp' wpypwuwpwbwht - pupbngwbnyenit, qinupdbGuypwlw
inbpuny, nnwwibgne hwnnpnwlgwlwt Yndwbipbughw, U.b. Ynwyphl,
«Yuwugnyy wuyn»

Annywdnd  wnuwihtu  puebpgwunieniup  nhwwplyynwd £ npwbu  hw)
nwwunnubph  nnwwitgnt  hdwngegyniuubpph W nliwynyeyniuubpp
duwynpdwu dhong: U.h. Yniyphuh «“Ywwnyn wunnp» swnwwunwgywd
htiphwph ophtwyny ubplwjwgynd GLu  wbpunp  hhdwtu  Ypw
pwnwwwowph W pipwlwunyjwu ypw wofuwwnbine thnybipp, pbpnwd Gu
wnwowrnpwupubip, npnup pny| Gu wwhu Yypwhuybp nbipunh pulwindp
U ywuwnpwuwnyb) ywpnwgwdp putwnpybniu:

ABGARYAN ARTHUR - IMPROVEMENT OF RUSSIAN-SPEAKING
COMMUNICATIVE COMPETENCE OF THE ARMENIAN STUDENTS (ON
THE MATERIAL OF «THE BLUE STAR» BY A.l. KUPRIN)

Keywords: home reading, literary text, russian-speaking communicative
competence, A.l. Kuprin, “The Blue Star”

The article is devoted to home reading as a means of forming Russian-
speaking skills and abilities of Armenian students. On the basis of the
unadapted tale “The Blue Star” by A.l. Kuprin the stages of lexical and
grammatical work with the text, as well as the exercises to control
understanding and to prepare for the conversation are presented.

LbpYwjwgyty £ 24.05.2019
Qnpufunuyby k' 23.05.2019
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<S1 811.111(075.4)

UNN/IULSULUL UuPNhLLLEMNY ULYLEPELP
£6ruuutnirfe-3UL NkUNKSNKUL +NMNSNhU

wuusr3uv unruuLLu

<pdbwpwnbp'  pbpwlwbwlwt  Yndybipbughw,  pbywipnulws U
Ybpwpippwnpnnulwt - pbpwlwinyenit,  pGpwlwbngyut  niunigdwb
hwnnpnwlygwwi/hpwnpuyghti hwdwipbipuyy, pbpwlwbnyeywt nwunignid
Jwnnigdwdpuyhti dnipbigdwdp

<< hwupwyppwlywu nuwpngnd  wugliptuh  pGpwywuniejwu
nwnignwdt wdbuhg wnwye  dhndwd £ duwynpbint b qupqugubint
unynpnnubiph ppwywuwlwu Yndybtirmbughwu, npp Gupwnpnud £ ndjug
itquh  pbpwlwuwlwu Gpunyputinh, Ywpgtiph, Ywunuubiph, wwppbiph
ybpwpbpjw; Yuwynu ghwbijhpubp b npwug pulwdwu nt Yhpwndwu
Ywpnnnipjniu: Cuwn «Lbgqnwbph  hdwgniejwu/hpwgbynypiwu
hwdwbypnwwlwu hwdwlwnpgh»' phpwywuwlwu Yndwybnbughwu jwy
Guwybpwywsd Ywuwwygniyeniuubpp b bwfuwnwuniejniuubpp dwuwskine,
npwug hdwuwnp hwulwuwne b ybpwpuwnpbine Yupnnnigyniuu £ (CEFR
2001: 113):

Cunhwupwwbu |Ggntu nwnigwubijhu wdbuhg wnwy humwybgynud Gu
Uwywuwwlu ni fuunhpubipp: Wu Yuwwygnigjwdp (npupphtu ugnd L dp
pwuh gnpdnu, np nwnighsutipp wbwp £ hwogh wnubu nwnigdwt wju Yud
wju &Lt punpbihu Yuwd twuwwwwnpwuwnbihu.

— wpryn'’p  wowlbpunubpu mubu  pwdwpwp  ghnbppubp  Jwjptup

\tquhg

— pwup” unynpnn Yw jnipwpwgnip fudpnud Yud nwuwpwundd,

- nppwun’y b wnwownpwuph Ggqwunyeu  wowlbpunubipht dwwngkih:
Jdbponud uw hpwywdp hwybnd £, np ns ywlwu Yuplnp tpwuwynie)niu
nubu  uwl  wpwwphu  gnpdnuubpp,  oppuwy  wnwplwjwywu
swihnpnghgubiph - wwhwgubipp, nupngulywu dpwanpbipp, wywpuwlwu
putniejniutpp W wyu (Thornbury S. 2010: 27):

Uunpwnwnuwind  pbpwlwunypjuu  nwngdwup' 2. <wpdbpp
Ynnduwyhg £ wwppbip  dwhwpnwyubpnd wnwownpynn - futnhpubpp’
tiquwuynieh W gnpduwlwu wnwownpwupubiph hunmwybgdwup: Lw upnwd
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E, np nwunighsp wbwinp £ unynpnnutiph hwdwp wwywhnyh hwnnpnwygybint
huwpwynpnipniuutp’ hupuntpnyu Yhpwnbijnt pipwlywuwywu
dhwynpubpp, Ywnnigywdpubipp, Ywunuubpp: Wuhupt, tw wnwybjuwtu
Ynnduwlhg £ hwnnpnuwlygwywu pbpwlwunyeuiu  nwnigdwup, npp
Gupwnpnd £ unynpnnubiph wywhyniejwu b hupuntpnyuntejwu npubnpnid
wnwownpywé Jwpdnieniuubpp Ywwwpbihu juwd wwpwnbuwy fuwntp
Ywgdwybpwbipu (Harmer J. 2012: 210):

Q. Upphdybubpp  pbpwlwunyeuu  nwnigdwu  gnpdpupwgnid
wpryntuwybin £ hwdwpnuwd ppwwuwywu qupdwupubipp W gwunwd, np
npwup dhus opu k| wpnhwlwu Gu nt wwhwugyws, U npwug Yuwuntuwynp
Yphpwndwu wpryniupnd unynpnnutiph pipwwuwlwu ghwbiihpubpu nt
Ywpnnnipiniutubpp Yqupqwuwu. upwup sGu Juwubuw hwnnpnwygyb) b
wunhbwuwpwp Yabppwqunytiu (iquywu wulwwnwpnipjwu
pwpnnyehg: Mwpquwbu Ywpunp £, np wjn pupwgpnd  nwnighsu
nipwnpniejwdp  hbGwnlbh wowybpnmubph gnpdniubinyeyuup’ wwwhnybiny
npwywu hwnnpnuygwlwu dhowdwip, huswybu twl Ywnnignnuywu
htwnwnuwnd Ywuw (constructive feedback):

<< hwupwyppwlwu nupngnid phpwlwuntejwt nwunwgnup hhduynwd
£ hGinlyw| uygpniupubiph b dninbignudutiph Ypw.

—  hwnnpnwygwlwu
- ppwyhbwlwhu
- Ywnnignnuywu
- ghnwlygwlywu
-  puywppnwywu b JGpwpunwnpnquywu  pipwlywunyejwu
nunigdwt nwppbpwyywsd dninbignud
—  pbpwlwunigjwu  nwnignd  nbinntyuwpy W hunnynpy
Gnwuwyubipny:
YGwpénud  Gup'  dplunyu  hnndwdh  opowtwynd  huwpwynp sk
hwjwuwpwwbu nhunwpyt] ptpwlwunyejwu nwnigdwu ybpnugjw) pninp
ulgpnwupubipnp: Ukup Ythnpobup wnwyb) gbounwnpbp hwnnpnuwlgwywu
hwdwwnbpunnid pepwlwuniejwt nwnigdwu hhduwfuunhpp. 28 np wyuop
hwnnpnwygwywu nwnigndp [Gguypeniejwt gbpwlw ninnnuegyniuu L,
puwywuwpwp wbwnp b Juplnpdbu wiu dbennubipph, dnunbgnwiubph nt
ulgpniupuiph puwpnEniut nt Yphpwnnwdp, npnup  uwwhnybu
unynpnnutiph phpwywuwywu  ghwnbhpubipp  hwnnpnwygniejwu  dby
Yphpwnbint Ywpnnniejniuubn:
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Uyuhwjin  ppnnniggnit £, np - dwdwuwlwlhg  nwpngulwu
nwuwgnpptipnd  ppwlywunyEwt  nwngndt hpwlwuwgynd  k
guwynpwwbu  pujwipnuywu’  nbgbwywhy  twwwwlubpnd, npp
Gupwnpnud £ pbpwlwuwlwu wwppbph, Gplnypubph, Ywunuubph
dwuwsnud, pdwuwnp  hunwytgnud, jnipwgnd: Uupupt' wuwnbuynd Gu
hwnnpnwygwywu ptpwlwunyeiwu nungdwt hwdwwnbpuwnt ni npwuhg
pfunn  wywhy nwngnnulwu  Jupdniginiiubpu nt gnpdpupwgubipp:
Lhnbwpwp, wwdwuwynpwd unyu hpduwfuunph wpnhwlwunyejwdp'
thnpd Ywpyph  plunppjuu  wnub]p  pGpwywunygjut  nwungnudp
liqwhwnnpnwygwywu hwdwwnbpunnid' hwdwwwwnwuluwu
dnwinbignidubiph b |Gqwujnyeh nhwwplydwdp:

LEpwlwunyejuu nwunignuip hwnnpnuyguljwu hwdwwnbpunnid

huswbu hwjnup L, |Ggniu  JGpwpunwnpynd b pulupynd Lk
huptwpbpwpwp' wnwug Jwpwudwt Yuwd ghunwlhg  hwodwpydwy,
wnwug  pwpgdwuniygywt  Jwd  dbppnwnyegnwiutph: Nwnigdw
wnwopupwgp swihynd £ wju  |Ggwunyenyd, npp  unynpnnubipp
YYwpnnwuwu  pupunipnyu  ogunwgnpdtip  hwnnpnuygnyejwu  dbg:
Uywnndwunnipiniup &tinp £ pbpgnwd twlb nwunduwlwu  Jupdwupubipp
dhongny, npnup uwluwwnbuywsd Gu nunigdw tnwppbp hnybph hwdwp:
wonpnhy  ubpyuwywgynd L nhnwpyynd G htuinlyw)

(UnYuw)qwndwuplibinp.
®nfuwphunwd (Substitution drills)

Uygptuwyw thnynd wju Ypluwdwpdwupp pwywlwuhu Uqwnq £ eynid.

g Teacher: He's going to drive the car.

+ Students: He's going to drive the car.
: Teacher: bus

| Students: He's going to drive the bus.
| Teacher: taxi (etc.)

Students: He's going to drive the taxi.

' Teacher: He's going to eat the cake.

+ Students: He's going to eat the cake.

| Teacher: coffee

| Students: He's going to drink the coffee
Teacher: He's going to watch the film. (etc.)



Jdbiponid nwnighst nu wpwybpwmubpp wmwppbp twhuwnwunigyniuubp Gu

. Teacher: He's going to eat the cake.

+ Students: He's going to eat the cake.

. Teacher: coffee

| Students: He's going to drink the coffee.

| Teacher: Marry

| Students: Marry 's going to drink the coffee.
| Teacher: make

| Students: Marry 's going to make the coffee.
\ Teacher: beds

i Students: Marry 's going to make the bed.(etc.)
: (Scrivener J. 2007: 260-262)

Pwqgdhgu ugdty L, np pGpwlwuwlwu unyeht wnhpwwbnbin
uywuwwlyubiphg deyp npw wudhowlwu Yhpwnniu £ hwnnpnwygniejwu
dto (ublhu, Ywpnuwihu, funublhu, gpbhu): Nwngdwtu gnpdpupwgnid
wowlbpnubpp wbwp £ unynpbu pbpwlwunyeniup 6hon W uwhniu
Yhpwnti, wyuhupt' nunigwuynn pbipwlwuwlywu Ynyep whwp £ gnpdwdyh
hwnnpnwygntjwu dbig: Lwonpnhy ubipywjwgunid Gup
Onfuwlybpwyniud(Transformation drills) Jwpdniginitup, npp Ywuwwpbihu
wowlbpwubipp unw U nwinigsh bwjuwnwunyeniup W npw hhdwu Ypw

. Teacher: He's opening the cake tin.

+ Students: He's going to eat the cake.

\ Teacher: He's studying beside the swimming
\ pool.

| Students: He's going to swim.

! Teacher: Susan's going into the post-office.

| Students: She is going to buy a stamp.

| Teacher: The students are waiting at the bus
| stop.(etc.)
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Nwnigwuynn  pbpwywuwlwu  unyeh  Ywunuwynp  Yhpwnnudu
wowybipwnutppu huwpwynpnip)nit £ wwihu ndjw) pipwlwuwywu ujnyep
huptwpbpwpwp Yhpwnb| hwnnpnwygniejwu dbe (Ur P. 2012: 80):

Lhpwlywunigjwtu  nwnigndu - wpryniwwybin £ dwutwynpuwbu
Gpyfununyeyniuubph  Yhpwndwdp: Unwybjwwbu  wpryniuwybun  Gu
wnopjw  eEJwubpny thnpp  BpYyfununigynuubpp, npnug  |Gqwugniep
unynpnnubipp bwjuwwbtu jnipwgpb Gu:

Lwonpnhy ubpywjwguntd Gup GpYytununiejwu dhongny
phpwywuniejwu nwunigdwl ophuwly.

®ny kY

Muuwnybpwgubup, np nwnigwuyb) t It's too +adjective + to + verb
(ophuwy, It's too hot to drink.) pbpwlywuwlywu Ywnnigywdpp: Nunighsp
gpwwwfunmwyhu dh  hpwypbwlwip  GpYtununyeniu £ gpnd,  npnud
ogwnwagnndénd b gyl Yunnigywdpp, oppuwy.

Lazy boyfriend is on the sofa: Girlfriend isin doorway.

' Girl: Could you help me, Mike?

i Boy: What do you want?

i Girl: Bring me that suitcase, please.

' Boy: Oh, | am too tired!

i Girl: It'stoo heavy for meto carry.

i Boy: And it's too heavy for metoo. What'sin it?
+ Girl: Your birthday present!

®ny Gpyne

Upwlybpwnubphu hwuduwpwpynid £ YpYub| fudpny/dhwuptu/wnwushu-
wnwudhtu (Wwjdwuwynpywsd nwuwpwund wowybpnubph pwpwuwyny,
nwuwubjwyh Ywnnigqwoépny U wju): Ewlwu L, np  jnipwpwtgnip
wowlbpw  huwpwynpnyniu niubuw  GpYfununieyniup pwqdwphy
wuqwdutp Ypyub Ywpunpbind npwund  oguwgnpdywsd  |Gquiywu
dhongubipp, ppwlwuwywu Ywnnigqwdputipp, huswtiu uwl

wnngwunypnLup:

®ny Gpbp
Upwybpwnubipp dqunind Gu GpYyfununieyniut wughp unynpbi, pwuh np
nwunighsp o2nunny wyu ougkint £, b tpwup wylu s&GU Yupnnwuw ogunyty
gpwwwfunwlhg:  Pnfuwpbup npwbu  hnpnd'  oqunieniu, nwnighsp
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Ywpnn Lt gpwuwnwpunwyht  ujwupb]p  wnbpunph  pnuiunuynypjwup
ybpwpbipnn uywnubip, wwwnybpubin:
®ni| snpu

Gpp wowybtipinubpp jnipwgutiu GpYfununieyniup, upwug hwuduwpwnt
gpb| BpYtununigywu wnbpunp Ywd wywpquuwbiu wju nbiptipn pwuwynp
ubpywjwgub)’ yepwpuwnpb:

Wuwhuny, wywjdwuwynpdwd nwungdwt tywwwyny b wyulwynn
wpryntuputipny’ GpYytununiejwu Yhpwndwu gnpdpupewgnud
hwywuwpwwbu Yupunpynwd Bu U Ggulwu Gagpuinegjwt, W' funuph
uwhntunipjwu gnpdnuutipp (fluency, accuracy):

LEpwlywunipjw nwunignudu hpwnpwiht hwdwwbEpuwnnud

Puswbu ghwtiup’ funupp dhon hpwyhtwlwihu £ Ppwyhtwlyhg
nnipu funup syw: Lqupwunpbu dhUUnyu bwluwnwuniginiup wnwppbp
hpwyphtwyubipnud Ywpnn £ wpunwhwjnbp pninpnghtu mwppbp hdwuwnubn:
huswbiu ugynud £ dbennuywu gpwywunyejuu dby, wpryniuwytin t, Geb
nwnigwibihu  pGpwlwiwywu  Unep  ubplwjwgyh,  pwguunpyh,
hwdwnpdh Ywd Yhpwnyh hpwlwt Ywuphg yepgdws hpwyhtwyutipnd,
ophuwy' wugtptup unwgwlwu hnindp, wdwlwup hwdbdwunniejwu
wuwnhbwuubipp, pwih ubpyw owpniwywywu, ubplw  Jwnwlwwnwn,
ubipyw wunpn2 L wugjw) wunpny dwdwuwywdubpp W wyu: Ewlwu &, np
nwnighst  puwnph  hwdwwwwwupuwu  ppwydphéwly'  Gpwotuwynpbing
unynpnnubiph' (Ggwlwu Yneh pdpnunwu nu Yhpwnndp:
Lbpywjwgubtup wugbptu  Pwy funuph dwuh "Should have done"
dwdwuwywalp nwnignwdtu pun hpwyhbwyh:

Ly vk

Unynpnnubipphu ubpywjwgynid N hwdwuwnbipuwn: Nwnighsp
gpwwnwfunwyht nipdugdnud £ Udunpwihwih pwpwnbigp, nph Ynnpht
wmbnunpnw £ Jdp wydwunndnphp Uywp: Uww thnpénd £ owyu Gpynt
ulwnputiph dhol qunwihwpwlwu Yww thunpbp hus-np ywwndniypjwu
opowuwynud, ophuwy, hpp gfuwynp hbpnup' Uunhu, npnoty £ dbpbuwu
Jupb] wunpwjwywu wuwwwwnnu wplbiphg wpldnunp:

Nwnighst wowybpunubphu wnweownpnd £ Jdp dhwp' hhduwfuunhp.
h"us  Uwjiwwywwpwunwlwu — woluwnwup  wbwp  E o Ywwwph
jnipwpwugnipp bdwu  Swdthnpnpjwu  hwdwp: Unynpnnubpu Uunhh
ophtuwyny wudhowwbu wpdwagwupnid Gu.

Andy would need a map, a spare wheel, lots of water, a
travelling companion, food, afirst aid kit, etc.



Nwnighst wpwybpwnubph  wpwnwhwjwwd  dwpbpp - gpnd |
gpwwnwfunwyhu, ophuwy.

To do thiskind of journey, you should:
—take amap
—take water
—not travel alone
—advise the police
—not travel in the wet season.

Luy; Gpyne
Nwnighsp pwgwunpnid k, np Wunhu skp bwuwwwwpwundbi: Lw hp hbn
skp Jbpgpb] pwpwnbg, onip, tw dwdihnpnnud Ep dhwjuwl: Nwnighsp
nhdnd £ wowlbpnubpht' wpyn’p Upwup wwwlbpwgund Bu, pE huy
Ywpnn Ep wwuwwhbp Uunphu: Lubind undnpnnubipht’ tw unbindnd |
htinlyw] ywwndnye)niup.

Andy set off, got lost, got very thirsty, set off in search of help
(leaving his vehicle behind), got trapped by sudden flood waters
etc. The police set out in search of him but couldn’'t find him
because he had abandoned his vehicle and left no note.

Ly Gpbp

Nwnighsp nhdnud £ wowytipnutiphu.

"Well, what do you think of Andy?", puwlwuwpwp, upwup Yurku, np
Uunhu fubwgh sh Jupdbi Nwnghsp hwpgund £ "Why?" Uuonipw,
unynpnnutiphg Jdtyp Yuwwwuluwuh. "He must take a map." Nwnighsp
un b wowybpnph funupp, vwlwju |Gguywu Gogpninigjwt wnnwing
pwwpwpywsd sk Upw  wwwwuluwthg, pwuh np  gnpdnnniejnLup
Ywuwnwpyb b wugjwind, W hupp 2nynwd k. "He should have taken a map."
Unynpnnubpp - win  bwfuwnwunigniup - Yplunwd G dhwupt,  www
Jnipwpwgnip wnwudhu: Nwnighsp hhobgunid £ upwug' dhwdwdwuwly
wpwunwhwjwinbiny ndgnhnyejniup nbinh niubgwédhg. "Did he take a map?”
(No). "Was that a good idea?" (No). So...? Upwltipnutipp ywwnwufuwuntd
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Gu. "He should have taken a map." Ujunthbinl tw Unyu Yunnigudpwjhu
Ywnwwwpny  wpunwhwjnnd £ djnwu qunwwpubpp b gpnd
gpwwnwfunwyhu.

He should have taken a map.

He should have taken water.

He shouldn’t have travelled alone.

He should have advised the police.

He shouldn’t have travelled in the wet season.
He shouldn’t have l€eft his car.

Ly snpu
Nwnighsp ouond £ gpwwwiunmwyht gpywsd Uwfuwnwunieniuttpp b
Yugunw htwnlyw| Ywnnigudpwihu Yunwuwwpp.

should have taken water.
shouldn't have travelled alone.

He

Uww tw wwhwugnd £ Yugub| unyu junwwwnpny (should have L
shouldn't have) wj Uwjuwnwuniyeniuutp, np  Jbpwpbpbu  ndu
hpwyh6wyhu:

Luwy| hhug

Nwnighsp hwpgund £ wowybipnutippht, pt huswhuh GpYyfununyeniu
U wwwnybpwgunu Uunhp W nunpywup dhol: Npwbiu ogunipyniu’ uw wju
ufunud £ gpbp gpwuwwiunnwyhu, np unynpnnubpp  pwpniiwybu  n
wywnwnbu.

Police: Y ou should have taken a map.
Andy: | know I should. I didn’t think.

Uowybipnubpp  ubpyuywgund  Gu - BpYfunungegniup' — jnipwipwitgnipp
hwunbu quiny nunhlywuh Ywd Uunhph nbpnud:

Jdbpnugju ophuwynud dtup nhwwpytighp pbpwlwuwywu ujnyesh
ubpdnwdnudu hpwnpwphu hwdwuwnbpuwnnid, uwlwyu wwppbip
Guwswihbpny: Wuwbu.

Unwohu thnynd hpwyhbwy uwnbndytg gpwwnwfunmwyphu wdpwugywsd
[nwulwnubph, wbuwgpnipjwtu Ywd uyupwd wwwnybpubph dhongny:
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Wn unyu hpwyhbwyp upwup Ywpnn thu Yunnigli wmbpunt puebipgting
Ywd ubind: Ewhwu £ owyu, np ppwdhbwlyp qlitipugnpbg pwqdwiehy
ophuwyubp, npnup YGpwpbpnud Ehu wndjw) pGpwywuwlwu Gplnyehu
Ywd Ywunuhu: Nwnigsh fuunhpu Ep' undnpnnubppu wywnhy ubpgpwyb
nunuWuwywu gnpdpupwgh dby, npwbugh Ybpohuubpu pulwithu L’
hpwyhdwyp, LW nwnigwuynn Ggwuniep:
3nipwpwusinip nwunighs hupt £ npnand wju nwqdwywpnigjniup Yud
huwppubtiph hwdwlwngp, npp wtwp £ ninnh ppwjwiuwlwt wju Yud wju
ujnyeh  (nwpwudwup,  jnipugdwup: Swphubph dwubtwghnwywu
thnpdwnnipjwu wpryntupnwd dbup hwdnqyb] Gup, np nppwtu owwn bu
thwuwnbipu n.  ophuwlubipp, wjupwu unynpnnubipu wytih
huwpwynpniejniuubp nwubut - ppbug  Ynwhdwu  dbluwuhqdubipp
qupgugubin,  Jwplwdubp,  Gupwnpnieniuubn wubnt:  bhuy
nwngnnulwu ophuwlubpp gpwwnwfunmwyhu gpbiip huptwuwwwwy sk,
s£” np gpwynp hwnnpnwygnipywu by wowlbpnubpu wybih (wy bu
puywind  [Ggulwu  unpnypep, (hup  wju  phpwlwuwlwu, pb
pwnwwwowpwipu:  Upryniupnd  Gogpnynid £ uwlb  unynpnnubipp
wnnqwuneniup(Lpwup  pwpdpwéwju  Yupnnd U gpwwnwfunwyhu
gpwdé  ophtuwlubpp):  Udbuwdbponud  nwnighsp b wowybpinubpu
wdthnthnud Bu upnep W hwjwuwnwugnid Ywunup' wyu . "Should have is
used to criticise past actions."
Ppwnpwjht nunigdwu wnwybneniuutpp.
- Ywplnpynud k funupp:
- Ywplnpynwd £ unynpnyph duwynpnidp:
- Upwybpwubph dby dwgnud £ hGunwppppnyentu punpdwd b
nwuwlwngywd unieh dhongny:
- Lbgnt  nwngwuynd £ ppwlwu,  pnwunwluwihu
hpwyhbwynud:
—  Pwuwynp hwnnpnuygniejwup qnqwhtin  Yupunpynid Gu
uwl puptingbu nL gpbin:

LEpwlywunipjwi nwunignudp unnigwédpwjhu dninbgdwdp
Uugnipw, unynpnnubipp wbwnp £ puywitu ppwlwuwywu unep: Lpwup
wbwnp £ jnipwgubu dphwynp Ywnnygnd,  Junwwwpnud L
Uwluwnwunipjwu dby ubpwnywsd pipwlwuwlwu dEfluwuhgdubpp U ny b
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htiug twjuwnwunie)niup: Ywnnigywdpubph b Yunwwwnpubph jnipugnudp
wuwwhnynwd £ unynpnnubiph ubpgnp Ywpnnnieyniuubipp:

Lhpwlywuwlywu  Ywnnigwdpubipp, Ywnwwwnubpp  jnipugubing’
unynpnnubpp  hbpwnipjwdp  YYwpnnwuwu  oguiwgnpdti uwl
nwnigwuynn  [Gqyh pwnwwwownpp:  Lwonpnnn  ophuwlh  dhongny
ubpywywgynud  wugtpbuh nwnignudp Yunnigwédpwihu dninbgdwdp.

Spnhjwé twjuwnwunyeyniuubip (Split Sentences)
Muwhwugynd £ ywjdwiuwwu twjuwnwunyeniuubpp (First Conditional
for warning - If you touch the dog, itll bite you!) wpnhb| Gpynt dwuh:
Snipwpwugnip undnpnn Yupnnd £ pp niubigwd hwndwép' thnpébing
nwupuybpubph dnwn gquub] hwdwwwwwuluwunn Ybup, wyuhupt' uyhgpp
Ywd 2wpniuwynipiniup, ophuwy.

If you eat that you'l be sick.
If you touch the dog itll bite you. _
I'll never speak to you again.

If you steal my boyfriend
y Yooy you'll get soaked.

I'll call the police.
you'll be lucky to get a seat.

If you go out now
If you don't leave
If you don't book a ticket

(Scrivener J. 2007: 260-263)
Ghunwlygwlywu dninkgnid
Uyuhwjn £, np wthwwh dwwynp niiwynieniuubiph - wynpy
Yppwnnwp  wnwyb| wpryniuwybin o onwpdund  Gqyp  jnipwignudp:
Unynpnnubiph dunnwgnp upnnnieniuutipp wbwp £ ubipwnybu nwunigdwu
gnpépupwgnud:  Lpwup  wbwp £ ghwnwlygwpwp  jnipugubu
ppwwuwlwu  Ynyeh  sup L pdwuwp,  wjupupl'  Jnpwgdwu
ophuwswihniintuubpp: Upwybipnubipp wtwp £ wbuubu bW hwulwuw, L
huswbu £ phpwlwuwywu Unyep duwynpynd b wnnigynud: Nwnighsp
wbwp £ Yeunpnuwguh npwnpnginiup junwwwpp undnpbint Yenbpht'
ubpyuwjwgubiny npwup Hwpé L gnpdlwlywu  Ywunuh suny Yuwd
hwlwnpbinyd wy ppwlwuwywu uneh hbwn, ophuwly’ We went up... , |
don’t go... , He doesn’t go ... L wyju:
Uuhpwdbonnigjwt nbwpnd pipwlwunyejwu  Ywunuubpp Ywupbih &
ubplwjwgub) uwl Jwipbup |Ggyny: Hwup wbwnp £ oqubu unynpnnubippt’
hwuub] gnpduwywu twwwnwypu, wju £ 6phoin Yuqdb] pbpulwuwywu

31



Ywnwwwpp. ophuwl'  gnigwlwu nbpwunwubph  hnguwyh  EYh
Ywgudnyeniup, woéwlwup hwdbdwwnniyejwu  wuwmhbwuubpp, pwjwlwu
dwdwuwwaslbph hwdwdwjubgndp W wyu: Nwnighsp wbwnp £ puinph unp
phpwywuwywu ujnyep ubpyuwjwgubint wdkuwywpé b wdbuwwwpg aup,
wbwp b wybih phy funup iquh ybpwpbinup pwn dwdwuwy panubiny
unynpnnubppt duwdkin,  nwuwnnnniejniuubp wubny,  YGppnstine,
hwdbdwwbnt b hwdwnpbne:
Wuwhuny, pbpwywuwlywu unyeh jnipugndp wbnp £ (hup
ghunwlgwpwn, Yhpwnnwip' huptwpbpwpwn:
Culjwppnuywu b yEpwpnwnpnnujut ppuwjwunyejut nunigdwu
wmwppbpwyywd dninbignid
Nwinighsp whwp £ hwodh wnup' wpnynp nunigwuynn pipwywuwywu
unep  wwwywund o puluppnuywu pE JEpwpunwnpnnuywu
ujwqugnyupt: b wju wwwlywund bt pulwinnuywu ujuqugnyupu,
unynpnnubpp wtwp § hwnpwhwpbu duh b hdwuwnh ndqwnpnueniuubpp,
npwbtiugh Ywpnnwiwt hwuwuw| wju ubhu b Ywpnwihu: Gpb wu
wwunwund £ JGpwpunwnponujwtu ujuqugnyupt,  pdwuwnh b
Yphpwndwu nddwpnipyniuubpp wbwp £ hwnpwhwpybu: Unynpnnubpp
whwp £ Jupnnuuwtu oquwgnpdt| npwup funubjhu L gpbijhu wwppbp
hwnnpnwygwywu hpwyphbwyutipnud dinpbip wpunwhwjntine hwdwp:
Pwnwwwowpwiht dnnbgnid  wuljwuntu pbpwlwitwlwu unip
ubpdnwdbhu
Gpptdu  pGpwywuwywu  wwppbpp wbwp £ wnwuduwhwwnnty
Ywpunpgtu nwnigsh Ynndphg L nwnigwuybu npybu wnwudhtu pwnwjhu
dhwynpubp: Wu dnnbgndp Yphpwndnd k, Gpp pGpwlwuwywu ungep
Jbpwpbpnd £ oppuwl' wulwunu pwjbphu, Ywd wju pwnbphu, npnup
wulwunt  Ywuaqdnigntu niubt gnjwwuh  hnquwyph pyYnd, wdwlywup
hwdbdwunnipjwlu wuwmhbwuubpnd b wyu, oppuwl’
leaf-leaves
goose-geese
good - better — the best
bad - worse - the worst
old - older - the oldest
far — farther - the farthest
strike - struck - stricken
speak-spoke-spoken.
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Npwbiu wdthnthnd upbup, np Yppwlwl, dwulwlwpdwlwu, unghwi-
hngbpwuwlwu gnpdnuubpny wwjdwuwynpwsd' pbpwlwuwlywu unipu
nunigwubihu wuhpwdtiown £ twfuwwbu hwoyh wnub), b np dnuinbignuiu
wnwyb] wpryntuwybin Yud bywwnwlwihu Yhup Yhpwnb:

Uuonipwn,  nuwpngnud  wugbpbuh  pGpwywunyejwu  nwnigdwu
gnpdpupwgnd  hwéwfu  Yhpwnynd  Gu  hwnnpnwlygwlwu  wwppbp
dbpnnubp, dnwbgnudubp nu ulygpniupubp: Uwlwiu  pbpwlwungejwu
nwnignwdt - wpryniuwybn k, Geb  nwnighst hp dwutwghunwywu
«ghwungp» owpniuwlwpwnp pwpdwgund W [pugund £ unp
gnpdhpwlwquny' hwoyh wnubind dwdwuwlywyhg hwnnpnwygulwu
liqwyppenypjwu dwpunwhpwybpubipp, huswybu bwl wqqwiht Ypenipjwu
Spwapbpnud W wnwpluwjwlwu  swihnpnohsubpnd wnwownpywé
wwhwueubipt nu hhduwfuunhpubipp:
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ACATPAH CYCAHHA - KOMMYHUKATUBHbIE NMPUHL UMbl OBYYEHUA
FPAMMATUKE AHITMIACKOTO A3bIKA B LUKOJE

Knioyesble  cnosa:  epammamuydeckas  KOMNemeHYus,  peyenmusHas-
penpodykmusHas epammamusa, KOMMYHUKAGMUBHbIU-cumyamusHbili
KOHMeKcm, cmpykmypHbili nooxo0

B HactoAwweli ctatbe paccmaTpuMBarOTCA HEKOTOpble BOMPOCbl 0byyeHus
rpaMMaTMKU COBPEMEHHOro aHrnuiickoro Asbika B wkone. CeropHA
npernopfaBaTteny MPUWMEHAIOT pa3fMyHble METOAbl OfA hOPMMPOBaAHUA U
pasBWTMA rpaMMaTUYeCKMX HaBblkoB YyawmxcAa. Ho npouecc obyyeHus
rpammaTukmn 6ynet bonee appeKTUBHBIM, €CK NpenojaBaTenn HeMnpepbIBHO
u perynapHo OynyT ob6HOBNATL cBOIl MpodpeccuoHanbHbIil  “peneptyap”
HOBbIMW MPUHLMNAMKU, MOAXOAAMU W  TEXHUKaMW, YYUTbIBAA OCHOBHbIE
0COBEHHOCTM COBPEMEHHOIO A3bIKOBOrO 0bpa3oBaHWA, a TakKe TpeboBaHwWA
HaumoHanbHbIx 0bpa3oBaTenbHbIx cTaHfapTos PA.

ASATRYAN SUSANNA - COMMUNICATIVE PRINCIPLES OF TEACHING
ENGLISH GRAMMAR IN SCHOOL

Keywords: grammatical competence, receptive/reproductive grammar,
communicative/situational context, structural approach

The article touches upon some issues related to teaching contemporary
English grammar in school.

Today teachers use different methods to form and develop learners'
grammatical skills. But the process of teaching grammar is more effective if
teachers continuously and regularly update their professional "repertoire"
with new principles, approaches and techniques, taking into consideration the
main peculiarities of contemporary language education, as well as the
requirements offered by the National Language Educational Standards of the
RA.

Lbpywjwgyt £ 24.06.2019
Qpufunuyby ' 24.06.2019
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<S1 37.016:811.19
<uvthuvudn/ vnuLh NRUNKRSU UL NN
THMNhuN3UL NhRJULLU

<hdbwpwnbp'  hwbnpuwgnp  funup, hwinphuwynp  dpbninpp,
dwpypwuwbwlwb/hnipnpwlwt - junuph  Fubpgbpphlw,  hwanpuwynp

funuph  hnpphtdwépp/Yyndwynghghwty, Lunniguiphwbinp, hnpbywbwlwt
Ginyp, pwdwlwédwn, nwdpwiwbwn

Awpnwuwtwlwtu  wpybunht wnppwwbnbp  dwdwuwlwlyhg
dwpnnt  hwdwp  jnipwwnbuwy  hwybind £ Upw Jwutwghunww
npwlubppt, uwwuwmwynn hwugwdwup' w2fuwwnwupwihu
gnpoéntubinyejwu dby hwonnnipniuttiph hwutbnt hwdwp:

<nnywdh tywwwlu £ nwwunnubpht undnpbgubp hwunhuwynp
funup Yunnigbiint b dwwnnigbnt hdwnieinwuutipp, npnuphuwpwynpnie)niu
Ypudbintu Jupdbgubnt, dwpgbint, Yuwwpbjugnpdbint niuwunnh funubint
niuwyniejniutipp pwqdwdwpn [Uwnwup wngle, Yuwwuwnbiu
wnwofuwnwgdwup huswybiu wotuwwnwupnud, wjuwbu k| 2powwwnnid:

wunhuwynp  funupp  wpuwuwuynd £ onpuk wnuh o Yud
hwunhuniypjwu wnhpny: Wu bwwwwly nwh hGunwppppbint jJuwpwuhu,
upw npwnpneintup hpwyhpbiine wndjw; hpwnwpéniejwup, puuwpyynn
fuunpphu, gnyg wwny/pungsdtiint npukt  fuunph  Yuplnpngegniuu ne
wnnhwlwunipyniup Lu:

Udpnne wofuwphnd pninp dwpnywug dhwynpnd GU  wnnubpp:
Fuugnypubipp, hwunhunigyniuubipp, wwppbip whwyh wpwpnnnyeniuubpp,
wnwug hwunhuwynp funuph, ybpwdynid Gu nunbint ywowmwdniupp/op.'
hwpuwublwu hwunhunigjwt dwdwuwy wwin Ywpunp § hwunhuwdwpp
wnywynipyniup/: <wunhuwynp funupp dowynyph dh jnipwhwwnniy o2bpwn
E:Wu wnpp L punwublwu dhowdwpnid, wotuwwnmwupwihtu Yn|GYnhyned
dtpébuwint, Jdhwynpybiing, gbnughunwlywu  hwényp  unwuwint L
hwdwp(http://www.ustinov.ru):

Cwunhuwynp  funuph  hwdwp  Ywplunp  twjuwwwpdwuubp  Gu
hwunpuwynp deunpnpunph  unbndnwip U Gwpnwuwuwywu  funuph
Fubpgbunhlywu:<wunhuwynp deuninpunp  unbindnudpwywjdwuwynpywsd §
hwonn Ginypeny. wju wdbuwjwy dhongu £ dwpnwug yYpw wqnbint,
upwug hngnwd  npnpwbph  hnygbip, gqqugnnnuEniutbp,  wnuwywu
wnpwdwnpnyeyntu wnweowgubint: Snubip/whwnwyw, wqqwjhu,
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dwutwghwnwwlu uuy/, hnpbijwuutip/nGYwywnp, gnpdpuytipng,
Ywqdwybpwnipjwl, nplk hpwnwpéniejwu uu/,
hwunbuubp/upwuwnpniejwu, hwpuwujwg uu/,
ounphwunbuubp/ghutiénubip’uwqdwybpwbint 2wwn wnhpubp Ywu' duntun,
wujwuwynsnipintu, dypunipiniu, wywpguwwnpnye)niu,wpytuwnp,
ghunigywt b Yuwuph wy puwgwywnubpnd unbndjwd nplukt gnpdh
ubpyuwjwgnd UU. wyu wnhputipny htuswéd hwunhuwynp funupp npwywu
hnygtip £ wnwowgunid: <wunhuwynp uwl wfunip hpwnwpdnieniuubph,
ugh wpwpnnnueniuubiph dwdwuwy huswd  funupp, npp,  Rwludh,
wlupnRjwu  wpwdwnpnyeniuutip wnwowgubin  hwunting, dbndnwd k
dwpnywug yhount ni gwyp, hnwwnpnw upwug: Wuwhuny, hwunhuwynp
funup huskigubiint  uywwwyu £ dJwpnywug  hnwwnpb, ngunpt,
w2fuwwnwuph, wywjpwnh nt hwnpwuwyubph dnb:

Awpunwuwuwlwu funuph tubipgbunhywutwwuwnnud £ dwpnyuug
hnghubpnwd  hniquywu Jwn hbwnp pennubniu b wwwhnynd  Ginyeh
hwonnntejniup: <wunhuwynp funupp swbinp £ dgégqyh b wbiwp £ wnlp
wwup  pnwybhg ng wybh: Wu wbnp £ gpwdh ndiunhpubipht hp
nhuwdhywiny, wpwwpbpdh dbYy 2usnd: <wunhuwynp funupp, wnwug
npnawlh  wwpenup, hwjwuwpwgnp £ hwpuwuhph' wnwug hwpup:
Awpwwuwuh gfuwynp fuunhpp ns dhwjt ogunwlwp Ywd Ywplnp
wbintynieyntu,  dhwp/qunuithwp  hwnnpnbiu £, wylk  dwpnyuwug
hnghutipnwd  hnygbip, qqugdniupubpwpruwgubip, ngbuskip, Unpwunp
wpwpniubph  dnbp: Uupupt' wnweuwihup Lubpgbwplwu E, hbwnn'
pnjwunwynypintup, npnghbnb Ywpé dwdwuwly wug wjy Ywpnn §
dnnwgyt, huy hniqulwu hbwnpp Gpywp dwdwuwy nbin dundd :

(3GL jnipwpwtgnip hwunhuwynp funup hupuwwnhw £ ne wuypyuth,
uwlwju wju Ywnnigbine hwdwp wuhpwdtion Gu hbnlyw| uygpniupubpp'
hwyhpéniejnwu/ubindnieiniu,  wpwdwpwuwlwu  hwonpnulwunye)niu,
hnphuywédph/Yndwynghghw/Ywnnigdw hGwnlnnwlwuntentu,
wunhbwuwywu uwuwnlwgnid, wpryniwwybunnieniu (“tnfunjuwu 2018:283-
284):

Lwunhuwynp  funupp wbwp £ [hup  puwlwu, hnphudwédph
hwwindwdubpp wbwp £ wufugbipnpbt Juwwygwsd [hubu  huswbiu
pnjuwunwywiht, wjuwbu b nbwlwu wnnwny: <niquiwt bwfuwpwuhg
htwnn Swpunwuwup wbwnp £ wudhowwbiu Yuww hwuwnwwnh niulunhputipp
htuin' npwnpngniu wnwowgubin hp wpdwpdwd pEdwh L hp wudsh

1Q-h‘ub6nhn/ ounphwunbuh hndwuhou E/ nplk gpph, Yuqdwlybpynyejwu L' phpl
fudhspny Ywd fuugnypny ubpyuywgnudu k:
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ujuwndwdp, hniquiwu jwpywdniyentt wnwowguh b Uwluwwwwnpwuinp
upwug hp wubihph pulwdwup:

Lwunhuwynp funuph hnppujwdpnd Ywu wuhpwdbon pwnwnphsubn,
npnug hdwgnieniup  pEL wwpwwnhp £, vwlwit  ywhwwunwdu nt
gnpdwdndp’  npnowyh hwdwnpdwdp, wuonpwn, wwpdwuwlwu
Ywiuyws  pnpwihynn  pbdwhg,  funupwht hpwnpnuejniuhg:  Ujn
pwnwnphsubinti GU'
1.*hdnudp.wju juwwhwunwwdwt, npwnpnieniup gpwybint, niulunphu
dunwdwlwu GpYtununypjwu  dbe  ubppwobint dhong £ Uhongwndwu
jnipupwugnp - pupwgwlwng  Gupwnpnud £ nhdnwdh huwnwy
wpdwlwgpjwsd wbuwl/op.' nhyndwiht  wWwonwwunyejwu  dwdwuwl
nhdnd BU wjuwbu' hwpqupdw 't wwpnu uwfuwgqwh, hwuduwdnnnyh
hwpgbiph” wunwdubp Lu/:

2. NMnonyup thnpuwtignidp(Gu nnontunwd Gd &tiq dbip Yntyunhyh, huswtiu
Uwl wudwdp hd wunwupg... Lu):

3. Stnh U dwdwbwlh tynmdp(Ujuop/wju wwhhu dtup hwywpybi Gup
wjuwnbin/wju unpwwnnyg nwhphénud...Lu):

4. Luwpwth hGpwppppnygyniitph  pnpuhnidp.  pwpblybgniejwt,
wuwpnwpnyjwu b Yeuuwlwu wy fuunhpubph yephwunad (Pninpu £ dey
wugqwd sk, np ubp Gup Junwlwpnyjwu fununnwdubpp enawlubpu n
w2tuwwnwywndbipp pwpdpwgubint dwuhu... Lu):

5. Ubudtwlwt npluk nhypuwpymd Guppuwuwth Ynpdhg(Uhus d6q hbin
hwunhwybp' wywuwwbu bnw Jh nhwydwsdh, npu wbyndtg hd nne
ubpwofuwphp..., U wn wnpeny ngnd  GBd wpnwhwpnbp pd
dwnwhngnip)ntup... LL):

6. Hthdmd wunpdwlwt  npuk  ppwnupényayut, nhwyywdh  la,
pwbtwynp wudhg nplk dEopbpnud(...wwndnEINUU  wupunhww dbiq
nwubip £ wwihu, pwg dbup winwbu k| nshus s6up unynpnid, W hgnip sk, np
utdu LwwnGnuu wuby £ «Utdhg dhusl dwnpbiphu dp pwj E, nppwu
gqwquwehu dnwun, wjupwt wuydwup dnw, dwpnhly nshus sunnwgwt, pujg b
nshus £ sunynpbightu» Lu):

7. Gnyph bwunpulh b huinppubph hwlhhpt
rYupynid(<wuwpwlyuwlwu dwpunmwhpwybpubpp pwynud Gu dbp nninp, W
dtup sGup Ywpnn wuwmwppbp duw| npwug tjwwdwdp, wjuon &bip
npwnpnynuu B0 nignud  hpwdppbp npwughg  wdbuwwpnhwlwupt'
wotuwwnwwnbinbph pwgwlwjnuyejwup' hp pwgwuwlwu b wnbuwpbp pninp
htunlwuputipny hwunbipa... LWu):
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8. <nmunpuyht/yunpwluypti dboptpnid. Ywpbtih Lt Ywwwnpb Gnyph
dhohtu dwund' niulunhpubphu onius pwobint huwpwynpnieintu tnwnt
Uwywwwyny:

9. Mwpwnnpuuwghtt  npuk  dEgpbpmd”  Juwdwé  ynpwihnn
pduyhtu(Ejupnbiuh  wWwpwnnpuwht  wunypep  Yppwlwu pEdwhu
ybpwpbipnn Ginyenwd. «Ypeniuejniuu wju k, huy dund k, Gpp  duwgjug
unynpwdu wpnbt dnnwgywd b». Godwph’n b wprynp d&d ghnuwywup, L
huswtiu unynpbigub, np wyn Juwgnpnu wnwyb) gwun duw... LWu):

10. swppuwuwbwlwt hwpg Yquwd puwguwluisnyayni(<pdh £ |nbup,
Gnpw 'pp, hpdp E'[...),npu wywphdwgund £ juwpwup npwnpnieginiup,
hniqwwunpbu  wgnnud  upw  Ypw L huwpwynpnye)niu nwihu
duwybpwbnt Ginyeh hhduwfuunhpp:

11. Gnyph wjwmp wd wdihnihmd. wund Bu, pb wybih 2w hhaynid
Gu funuph uyhqpu ni wlwpwnp: Ujwpnp nbpp wuswih Jupbnp
npnyhtinle htug wyn wpdwagqwupt £ wnwunwd hp htiwn nwwunhpp: Phwnyt,
wywpup  wywpdwiuwynpywd £ uwl funuph whwynd L dwupwipu
wwwinywubiinyejwdp, htuinlwpwp wju bwpnn Lk nintlgyti|
pwpbdwnpwupny, npul pwup Yybpwpbpjw| hnyu hwpptubng, hmquijwa
Juwpqupnund Lu: Pwunwpyws Ywd wnbnblwundwywu bGnypubpp
dwdwuwly wbwp £ wuywdu  wdipnthdh, funuph  wnwowgpwd
wnwwynpnipniuubpt - wdpwagpybu, hwuwnwndbut b Yny wpgh nplk
gnpdnnnipjwlu, wpwpph Uu:

12. Kpwidbppph  funupbip. Ginypp bgqpwithwyynd £ hpwdbonp  funupny
(http://www.ustinov.ru):

Lwunhuwynp funuph hnppudwdpp ubpYwjwgunn  wwhwugubipp
oqunud LU hbounwgubiint funuph Yuwnnignip, pwjg sbGU  wwpunwnpnid.
pwgwnnuentu - GU nhdnw-nnonyuu nt pwpbdwnewupp, hpwdtionp,
duwgjuih gnpdwdnieiniup uinbindwgnpdwlwlu wuhwwwywu dnintigdwu
fuunpp £ ywiujwsé wnhph wnwuduwhwwnynipiniuubphg:

Lwunhuunjnp funuph Yuwnmgunphwybpp (nb"u uwl
http://www.Ustinov.ru)?, puwn dbiq, untindynud Gu hbnlyw| dEennutipny:

I dbpnn. npuk wnpph Jpuw hpdudws hnpbywbwlwt  Ginyp'
wuipphbwbwluwt pwgwhwppdwt Gnuwtwlny

“Nwwnpundu pp hnnwdnud wwppbpwlnd £ snpu deenn’ -p hdwpndhg' pun
hGuwpwuutph/nhdnid, nnonyu, hpwnwpéniejwt Lywuwlwihnyenu W, wjuhupt'
ulwwnh niuh hnpbywuwywu Ginyeh Yunnigwsdpp/, Il-p° unidbnwihu Gnwuwyp,
l-p* wubynnun+bgpwwgnipiniu, IV-p' htwnwppphp hwuwn+bgpuywgnieniu:
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Wu dbpnnp Ywnnigynwd £ pwuwlh npnyph oqunuyejwdp, npp
hpduqwé Lt npub  wnheh Jpw: Pwuwph npnyph/wnheh  hwyhpb
Guwybpwnwu £/ hGunbnnuywu  pwgwhwjnnwp/hnpGywpp - Yud
Yuguwybpwnipjwu Wu wugwd dwuwwwnphp/unbndnud £ hnpbjwuwywu
ophuwytih tnype:

Snpbywbwlwl Ginypp Juqdjws E'

U. Vwpiwpwihg, npp uludnd b mpwpe Jud ppunip nhdmdng L
nnonytuny: Pwgh ugn Ginyehg' Juwgwsd nbwpbpnud nhdnwip wbwp £ |hup
pwpép wnnuny, wnnyg aduny:

P. bppwnuwpénypqut  Wwbwlhwipmput  JGphwunidhg [/}
Uywpwagpnypyniihg,wjupupt’ hus wnpend Gu hwjwpdb), hus nbp no
upwuwynyentu niwh wdjwy hnpbywpp Ywd hpwnwpénieniup, nppwu
Ywpunp £, np bw oudty £ (wdnwuwghb), wwpglwwpyt), nput wnbin
punntuyb uu), husny n upwuwynp wjn
hnpbiywup/hpwnwnénientup/wpwpnnnieniup uu: Muwonnuwuwnwp
hnpGywph  nbwpnd'wuduwhu  hus  hwwnlwuhgubp nuh L hug
Swnwjnipniutbp £ dwwnwgbi, gnpdh uplnpnigjnwup, npny gpwnynud k,
wju hnquuwwpnientup, np npubnpnud £ wfuwwnwyhgubph ywwndwdp,
puytipnigjwu  hweonnniejnwuutipp, npnup wwjdwuwynpwsd tu aynu b
htnwwbu nEYwwpdwdp Gu:

Q. Utgwo dwawuwuphh thnybph dunptiwtipnidhg, npnbin Yuplnpynud £
nyjw| wuhwwh Jwd hpwnwpénigjuu nbpp wwwdniejwu hningnyened:
Cwjwgp E ubingnd wugjuihu, npwbugh ubiplw guuynnubph hwdwp
pwgwhwjwnyh wnyjw]  wuhwuwnp wugwd  Gwuwwwnphp, wju
ndqwpnipniuubip nu funyebpp, npnup tw  hwnpwhwpb| £ wjn
dwuwwuwphpt Gu...:

1. <uywgp' mnnuwéd wwwquyht.ywpunpynd £ upw wnwpbingeniup
nyjw] Yuwqdwybpwnypjwu gnpdniubngjwtu Yepndwu  dbe, hnyu k
hwjimuynid  upw  hGunwgqw  gnpdniubinugjwu qupgqwgdwu  hwdwnp,
quwhwwynd  wugwd ninpu, wpdunpynd  ubplw  gnpdniubinyeiniup’
nipuadtiind wwwaquw dpwgpbipp:

6. <wlmuwpnunigymutip hnpbywph b hpwnwpdnipuat wntisynn
wbdwig hwugbhti. wuynid  wdbuwwyu nt npwlwup ngju wudh/upw
wnusynn  wudwug/Jbpwpbpuw ubpwnbind  hbnlyw]  hwnlwuhsubpp'
dwutwghwnwywu  Jupnnnipniutbp,  wotuwwnwupwiht - hdwnejnuutin,
pwpnuwywdwiht  hwwynyeniuubp,  dwpnyuwihu  wpdwuppubp  nt
wuduwlwu npwyubip, ybh bW wquhy wpwppubp, ywwnwuluwlwwnyniypjwu
U wwpwph qgqugntd, wuhhowswnpnieintt, hnwnph qgugnid, wquynye)ntu,
wwpqudwnnieintu b puwynpniejwt hpwowh wy gétp... Lu:
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R, Gpwpnpuwgpypnypyutt b wy  qquigdmiipuliph  wpypwhwypnud.
Gpwlunwaghwnnieinu £ hwjnugnd hwunhuniejwu «dtinwygnppu» W pninp
upwug, nypbip wnusynd U nyjw) wudhu Ywd hpwnwpdnyegjuup, np
Jtipghtu wpnwpwgnby £ pninph hnyubipt' nu uwwutiihpubipp, wowlgb E
nput pwuh, ngnt wphnyejnu £ gnigwpbpby..., ... upw hwdwp, np dbp
Ywuwp 2powwwnnud Gu dbiq uppny b hngquwnwpni-pjwdp, Gpowuyniyeniu
GU wwpgunw dbg, W np wnwug Upwug wowygniejwt' dkup skhup hwennh
dbp dGnuwpynuiutpnid... Lu:
E. Uns, Gopulwgnipymb, dwnpwip. wjuwnbn wuhpwdbon L hwdnghs
ybpowybin nubi: Stnhu L Ggpwlwgnypjwu  hwugk), huskgubp  Yng,
wpunwhwjint] dwnpwupubp: dbpoht wpunwhwjnniegniuutpp wbwp &
nwnuwu gquqwruwytinw)hu, tinyeh wdtuwdwn npduagp: Yns £ wpynud
wjn ngny owpniuwyb, spuynpytip nput Jwwugh wnol, dwneynd k
pwownnnonipintt, hbwnwaqw gnpdnubiniejwt  pwpgqw-4ywénud, gnyghu’
pwquwgubint wqgp, Ywuwug' wuwih Gpowuynieiniu, np hhwgubiu hpbug
wuuwwn tnwunny, yniehs hdwjpny Lu:

npbjwuwlwu Gnyphu/teb hwnjwwbu ywonnuwlwu E/Yupnn
hwonnnb] ywwnwufuwu Gnype:
] utipann. binyp' nhwupwpuyht (unidbppuypt)
hbwpwiuny ' hwuljwgulwt/wunghunppy/ tnuwtulny

Wu dbpnnp hwpdwp £ oguwgnpdt| pwdwlywdwnbph/yGuwgubpph
dwdwuwy, npnup  huskgynd  Gu pwpblwdwlwu, puybpwywi,
gnpdpuytpwyhu onpowwwiinnid/duntdun, Yuntup, hwpuwuhp,
dwutwfudpwihu/Ynpwnpwwnhy/,hwygwpubipnud, wwoannuwlwu
fuugnypubpnd/pwulbn/ Lu: Pwdwywbwnp wbwp £ dwupwdwuunpbu
dowybi|, pwuhnp wju wbwp £ ngboush junnutiphu, wwwynpnigynt gnpdh
upwug Ypw, puygh wtinp b (hup hwyhps, hugswtu Ypwlyngp: Wu Ginyeh
hhdpnud puywsé £ nplb nhwwowp/uindt/, wyupupt' npll wWwwndnyeynwu
(qpnyg, hbphwpe, wnwly UL), npu nwh npnawyh gnpdnnnieiniu, whbwunp k
ytpgwsd (hup Ywuphg, wuduwlwu thnpdhg Lu b niuGuwnuungnnuywu
Upwuwyngyniu:  Lwfu'  Jdwwnuwugynd £ wnhpp/hush hwdwp  Gu
hwdwpdby,  ubpluwjwugynid £ wwwndp,  hbGunn'hwulwgulwu
(wunghwuwnhy) uygpniupny wju uwynwd £ wnhph htwn, wwyw' plubigynid
Gu Ggpwlwgnienuubp, npnup wnusynd Gu  wnhphu:Ggpwhwugnuiu
wpnblu  gnpdnnnipjwt Uns £ (nb,  npbdu,  fudbup...)'npnawyh
wywpuiny:Unpeh b ywwinwh Ywwp hwulwuwh wtwp £ hup ng dhwju
Swpunwuwuh, wyl nuyunphpubph hwdwp: Geb nwyunhpp win Yuwwp sh
npund, nipedu’ Ginyep sh hwonnyby: Op.'Uuop dblp hwywpyly Gup'
ynbbyne Jbp pulbpnipywt puwbwdjwlyp: Cunn ndwpnieiniiiinh dhony
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Gup whbgly, pwipn nwnbnyynibbp  Gwpwlly, hwéwp  thnpéniejwi
Gupwplby dbn pulbpnyggnip, puyg dhouyn wunpdny Gip nnipu Gty L
wuwpynwity wyb: Uu wnpeny ngnid 6J 6bq wwipdty Ggnunup htylywy
wnwlp. Gpbp Gq dhwupt tht wpwénid, wyn wupbwnny b wnynidp  skp
Jwpnnwund nuply bpwbg: Puyg wnnidht hwennybg qpuwnyinygywdp
qdipbiglty upwtig b wnwudhb-wnwbdht hnpnipb:Unwlp gnyg £ ywghu,np
dbp  pulGpnginip wyunthliyn Lu Ghwpwipbp, Gl syuippwhbip
potiwdhbtinht, dppyn hwywpwphd  (hubtp ppwp U hnqutp  dhdjwig
bGuwpppbbpp:  Mipbda’ Gytp pwdwly pwpdpwgbbtp hwdwipwphd
dwpnywtg hwdwp, Jbq hwdwp, nnwbugh higpwquynid b wspp inyup wbu
wwhblup ni wwhwwbbtp Jden pulpnyggnitp’ wwpbingd  wadypwtq
bGpowthly:

Cwulwguywu bnwuwyny Gu unbndynwd twl wyu dbennh hbnlyw|
mwpwunbuwyubpp:
U. Uukynnip+Eqpuljugnipynit

Pwdwlwbwnp wybih hupuwwnpw Yupnn £ nwnuwy, Gt hwdbdgws
£ nput wubynnwiny: WubYynnunp unyuwbiu nhywowpwiht wwwdnie)niu &,
pwjg wwppbpynud £ hp  hwyhpbnypjudp, wiuwwublh W upwdhun
wywpwny, npp dwyhw Ywd 6hdwn b wnwowgunud, bpb, hhwpyb, wju
htwmwppppp £, Ywd nnip hdnun ywwndnn Gp: Mwnddwd wublynnup pp
oninol wnwewgunid b hwdwwwwwufuwu dwnptip, wunghwghwutp, W &Gp
fjuunhpu £ quub] wnphpht hwdwwywunwufjuwtu  Bgpwlwgnyeniup b
husbgub| wju hpple wdthnhnud: Op. 'Gpbfuwt hwpgunud £ dnpp, el nid Gb
wund ipbiwgphty Swnuynn: Uwypp pwgupppnid £, np nw wyle bptin £, npp
pntat £ dwppnud, wyp Ghnud...: Gpbuwt wund £ «Uwyph 'y, nipbdu, nnt
dbp qpwb Swnwyn'nt Gu», hplwpwp' Ghbp pwdwl pwpdpwgubtp Jbn
duypbpp nt Qwbwbg  hwdwp' upbndting  wybyhup  wuwydwatbn
dpuninpny, npupwipppbtg Gpnplhgt sqquiti hpple ypwti SwinwynnbGn:
P. Ubkgpipnud+Gqpuiljuugnipaynii

Udbuwhwyppéd dbennu k, pwjg U wdbuwpwpnp: Wu nbwpnid
wuhpwdbon Lt odnywéd |hul hwpnwwn L qupgugwd wunghwuinpy
dunwdnnnyejwdp: Wu wmwpwwnbuwlu oginwgnpdtiint hwdwp wuhpwdtion
b nwwbuw| hGunwppphn, gugnn thwuwnbiph, puwynp funupbiph, wunypubtipp
nt dbgpbipnudubiph hwpnwwn ghuwung: Op.' dbpwinpt wuby F' wdbbwpuy
pwbp, np Ubgqihught ni Spwiupwihte uwmd £ ppwp, dndul: Lwy £
wuydwé.dbtp' huybpu, dhpyn Gpuqby Gup Sny mbbtuwgne Jwupb..., puyg,
tGytp, shniuwhwinblp, np dny smbblp, JdbGtp b dypwynp hgnp tbpnid
nubtp, npny Ywpnn Gup baplyuywbwy wopuwphpt: Mipbdu GLtp pwdwy
pwpdnwgbbtp pninn wyti Gphypwuwpnbbph hwdwp, npntip upihynbwht
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hndippnid - hpuppttin  Gu gnpdnud,  pbipinpn nublp  ppinbhwindwlwi
pbfuininghwibph qupquigdwt Ypw' wwwgniglyng, np wnwbg Snyph b
Yywpnn Gup wpdwbwwuiphy gnjupplty wyu hwpwihnihnfu wpfuwphnid:

1 depnn.  Gnyp' hwbilupbwupbnddwt  (hdwypnydhquihty)
hGbwpwuny' hwulwguwlwt/wunghunppy/ nuwbwlyny

Ubtup wju dbpnnp wwwybpwgund Gup wy Ybpw, pwu tpdwsd &
Nwwhundh woluwwnwupnd (nb’u http://www. ustinov.ru): Cuwn upw' |
dopennp  hnphjwuwlwu  Gnypu ' phdwypndhquiht  hGuwpwuny/nk ' u
utipw hnnywsdh 5-6-pn. tebinp/: Ubin undhpnd, hdwpnyhgp hbugws £ ng
pt  wpjwd Ywuwmbph pwgwhwjndwu/np wnw £ hnpbjwuwywu
Ginypenuw/, wy  hwulwpdwuwmbnddwu Jpw: Uu dbpnnp Yuwpbh &
oguwagnndti] wjiu nbwpnw, btpp dbup twjuwwbu wwwnpwunywsd sbup
Ywd guwuynipentt sniubup  Ginye nwbuwint, pwjg, hwuqwdwupubph
ptipnuiny, unhwywdtup: UWn nbwpnd dbup dbp dunwwwowphg wpwg
puwmpnwd  tup npuk  qpnyg, wnwy, wubynnn Hwd wwwnd L
hwuywpdwuwnbinddwu Gnwuwyny wju Yuwnd ndw| wnhpht, www
hwujwgwywu bGnwuwyny plubgunwd Gup  Ggpwlwgnyeniuubp:  Wu
nbwpnid Jkup ogwnynid Gupll dbpnnhg' hp wwpwwnbuwyubpny (nk'u ke
7-8):

Cwunhuwynp funuph dwupwélbphg tuwl pwdpwbwunp, npu
wpunwpbpgnud £ hwugnigyuih 2hpdp - dnin Jwd £ hngbhwgh
wpwpnnniejwt dwdwuwly: “Gw hwpqwuph wnipp £ hwugnguihu b
ubpywywgund £ upw wugwd Ywuph hwupwgnuwpp, nph dwupufununtdk
hngunpwlwup, hwpwqwun nplt wud Ywd b punwuppht dnin Yuuquwd
nplt  wudtwydnpnipyniu: twdpwuwbéwnp wbwp L (hup wulbnd L
hwpqwihg'wnwug hwugngyuih  wpdwuppubph  swihwquugdwu, L
Ywnnigdp  dnunwdnpwwbu  hbnlyw]  pwjwowpny’  dunun,  wugwd
dwuwwuwph, npp  Ubpwnnd £ Ypeneniup,  woluwwnwupwihu L
hwuwpwlwywu gnpdniubinejniup, putnwuhpp, pnnwd htwpp, npny Yduw
dwpnlwug  hponnnipyniutbpnud/bet hwuwpwlwlwu,  wbnwlyw,
nwqdwywu Lu gnpdhs £ twl dwpnyniejwu wwwndnyejwu dbg/: Uju whnp
E wwwwufuwuh twl hbnlyw| hwpgbiphu. n"J Ep bw bnb) dbq hwdwp
GpbY, wjuop U huswb’u Yduw dbp hponnnipjwt dby hbunwguynud: Ujuinbin
wbnhu L dbgpbipt] jwuwhuwlwu hphu wuwgywoépp. «Ubnwutph dwupu
dhwjiu qwyp Ywd' nghug»: Ywdpwuwbwnh  Ggpwidwyhs  hwndwdnid
Yuwpblh £ uwlb  dbgpbpnuiubp wubp  Uundwdwgushg  (nb'u
http://www.koob.ru):

Bthown E, pninpp sk np odnywd Gu Ginye niubuwine 2unphny, pwg
pninpp pwgwhwjn wd qununuh Gpugnud Gu npw dwupu, nb nipbdu’ p
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gnpd. thnpéb'p ubthwlwu ndbpp, W Ywdpu nu gwuyngniup Yuwu
gwulwih wunnwnutp:

Jdbpond, h hwybndt wudwdh, wnwowpynwd  Gup  hbnlyw
wnwownpwupubpp'
1. <Znphywuwlwu bGinyp  wwwpwunt| ubplujwgubing - Yunnigdwu
pwjjwawpp:
2. Cwuwpwywlwu-pwnwpwywtu Ywd wwwdwlwu npub gnpdsh Ginye
ubpyuywgul’|  pwgwwpbind  hwunhuwdnp  funuph  hnphudwdpuwhu
wnwuduwhwwnynieinuutipp:
3. Ruuwpyliwu  wnwplw nwpsut’]  nplub o Gy Jephwubing
wndwuhpubipu nt plipnienuttpp:
4. SYjw| npnypubipp nwpdut’| Binypeh/pwdwlwiwnh wnwugp:
5. Syjuw thwuwnbipp, wnwdubpp/wuwgywdpubipp nwnaub’|
Ginyeh/pwdwwbdwnh wnwugp:
6. Nput wnphph Juwwygnipjwdp wwwdbd'| nput  hbphwpe, wnwy,
wubynnwn' hnphubn hwdwwwwnwufuwu Ggpwlwgnieiniuutp:
7. ‘twdpwuwdwn hnphub|:
8. Uwbtndwgnpéwlwu dwwdnnnipjniup  qupqugubint  tywwwyny
wnwownpb’| Jh pwup pwpnuiupwnwlwu  Egpulywgnipniu-wywnpun
npjwédnhwwowph hwdwn:

Wuwhuny, nppwt jwy tu wnppwwbnnwd |Ggyphu, wjupwu hdnnpbu
Gu Ywpnnwunw oqunytii upw hwpuwnnyeniupg Lwpryniuwybinnpbiu Gu
wqnnw 2powwwinhn Yypw:Lbnbwpwn, Yupdnwd Gup, npwju dbpnnubipp
Ywpnn GU Uwwuwb] hwunhuwynp funup Ywnnigbine W Yhpwnbint
hdnnieniuutiph U Ywpnnniejniuutiph dLwynpdwu nL qupgugdwp:
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N.OXOAH PY3AHHA - OMbIT OBYYEHWUA TOPECTBEHHOI PEYM

Knrouesble cnosa: mopxecmseHHas peyb, mopxecmseHHas ammocgepa,
3HepeemuKka opamopckoli peyu,  KOMNO3UYUA MOpMecmseHHoU peyu,
cmpykmypHble munsi no memodam, tobuneliHoe 8bicmynieHue, mocm,
HalzpobHas peyb

Llenb ctatb 00yunTb CTYAEHTOB YMEHWAM W HaBblkaM MOCTPOEHUA
TOpecTBeHHolpeun, KoTopble OyayT crnocobcTBoBaTb FMOKOCTU peun B
TPYLOBOW  [eATENbHOCTW, O3BYYMBAHWIO  BOJIHYIOLLMX npobnem nepeq,
aynuTopueid, NoBblIlWeHUIO NpodpeccmoHanbHoro pocta. B ctatbe usnararotca
anropuTMbl MOCTPOeHUA tobuneiiHoil, HaprpobHol peyeid, TocTa, a TakKe
CTPYKTYpPHbIE TUMbl TOPMKECTBEHHOW peun no cnepyrowum metogam: 1)
| meTop-aTo tobuneiiHoe BbICTynaeHMe C  OMOPOW  Ha Kakoi-HMbyab
nosog/cnyyaiicnocobom BbiaBneHua, 2) Il meTon-310 BbICTyNNEHWE C OMOpPOIi
Ha CroMeT accoumatnBHbiMcrniocobom (y || meTopa ecTb cBOM pasHOBUAHOCTY:
a)aHekpoT + BbiBog, 6) wuuTata+BbiBOL)), 3) Il meTom- 31O nroboe
BbICTYM/IEHME C OMOPO HaMMMPOBM3aLMIO accouuaTuBHbiM criocobom. B
KayecTBe 00606LLEHVA NpefiaratoTCA COOTBETCTBYHOLLME 3a0aHuA.

DOKHOYAN RUZANNA - THE EXPERIENCE OF TEACHING CEREMONIAL
SPEECH

Keywords: ceremonial speech, ceremonial atmosphere, rhetoric speech
energetics, the composition of ceremonial speech, the construction types of
ceremonial speech according to the methods, jubilee speech, toast, after
death speech

The aim of the article is to teach students the skills and abilities of building
public speech, which will help them to act freely in front of auditoria in their
job activity, to raise problems which excite them, to have chances of
professional progress. In the article algorithms of construction of jubilee
speech, after death speech, and toasts, as well as the structural types of
ceremonial speech are presented, which are created by the following
methods: the first method; ceremonial speech based on an occasion by means
of discovery, the second method; speech based on a subject in associative way
(the second method has its various types: a)anecdote+conclusion,
b)quotation+conclusion), the third method is any speech based on
improvisation in associative way. As a summary some assignments are
proposed.

Lbpywjugyty £ 24.05.2019
Qpuwfunuyby ' 24.05.2019

44



<S1 372.881.1

METOJ,0/IOMMYECKME PEKOMEHOAL MU NPU U3YYEHUU KOHUENTOB
HA 3AHATUAX NHOCTPAHHOIO A3bIKA
CTY AEHTAMU-MEXMOYHAPOJHUKAMU

AROMNAH NUNUT

Hnroyesble cnosa: KoeHUMUBHAA NUH2BUCMUKA, KOHUENM, 3KCMPEeMU3M,
JleKcuKkoepacpuyeckoe  3HadeHue, Memoobi usyyeHus  KOHUENnmos,
JIUH2BOKYIbMYyponoauyecKkuli nooxod

3HayeHMe  BnafeHus  WHOCTPaHHbIMM  A3bIKaMW  BbIMYCKHWKaMK
chakynbTeTOB MemAyHapoLHbIX OTHOLUEHWI W MONUTONOTUW OMpeaendeTca
Heobx04MMOCTbIO nx paboTbl o ayTeHTUYHOIA nHcpopmaLueit
LOMMNIOMaTMYEeCKOro M MOJAWTUYECKOrO XapakTepa Ha MHOCTPaHHbIX A3blKax,
B3aMMOAENCTBMEM  C  MHOFOYMCNEHHbBIMM " pasHoNpoUIbHbIMM
MEKAYyHapOAHbIMU OpraHu3auuaMi, NPeACTaBUTENAMU NOCONBbCTB, KOHCYNbCTB
¥ BEAOMCTB CO BCErO MUpa.

CTonT nNOMHWTBb, 4YTO Kampgoe OOLLeCTBO, KOTOpPOE  CMIOYEHO
MOCPELCTBOM OJHOIO A3blKa, OT/MYAETCA CBOEN KOHLEMTYyalbHOW CHUCTEMONA.
A3bIKk ABNAeTCA rNaBHbIM WMHCTPYMEHTOM OOLLEHWUA, OJHUM M3 OCHOBHbIX
cpencTs POPMUPOBaHWA W BbIpaMeHWA KOHLEeNTOB, a, CNefoBaTeNbHO, U
MbILLIEeHUA Ntofeli, roBOPALLMX Ha onpepeneHHoMm A3bike. B pesynbrate
A3bIKOBYIO JIMYHOCTb HYMHO paccmaTpuBaTb KaKk HOCUTENA CBOEro A3blka,
BNaferoLLErO CreLudyeckum ornbITOM CBOEro Hapofa M onbIToM nyHbIM. Ha
KaMaom 3Tane obydyeHuA mpenopaBaTeNb WHOCTPAHHOIO A3blka MOMET
UCMoMb30BaTb BONbLLIOE KOMMYECTBO NMPUEMOB U METOLOB, HarpaBieHHbIX He
TONbKO Ha 00paboTKy A3bIKOBbIX HaBbIKOB, HO W Ha OCBOEHME HOBbIX
KOHLLEMTOB MbILLNEHNA U3y4aemoro A3blka. BnageHune MHOCTpaHHbIM A3bIKOM
Ha YypoBHe 0OblgeHHOro 06LEeHNA He ABMAETCA [[OCTAaTOYHbIM  AfA
cneumnanuctoB B cdoepe  MemAyHapOAHbIX OTHOLUEHMA W MOAUTONOMUM.
ObLieHne C  MHOCTpaHHbIMKM  KOnneramu, BbICTYMNEHME Ha camMmuTax,
MemayHapoaHbIX chopyMax M neperosopax MojpasymeBaeT ornepupoBaHue
KOHKPETHbIMU  KOHLenTamu, KOTopble [OMKHbl ObiTb  NpeaBapuTENbHO
U3yyeHbl C y4yeToMm cdpepbl NpodheccMoHanbHO KOMMyHUKaLUW CTYLEeHTOB-
MeMKyHapOAHNKOB, 4YTODObI (hOPMMPOBaHWUE NOTMKO-NMOHATUIIHOTO MbILLNEHUA
crneuuanucra 6bIno CBOEBPEMEHHO.
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B paHHOM wccnepoBaHuM Mbl cHenanuM MOMbITKY M3Y4UTb MeTonbl
3HAKOMCTBA C KOHLIENTamMU HEPOJHOro A3blKa CTyAeHTamu-Hecpunonoramm
MOCPEACTBOM WU3YYEHWA NEKCUKOrpadpryeckoro 3HaueHUs KOHLUENTa, Tak Kak
OCHOBHaA 4acTb HOCWTENEW WM3y4aemoro Asblka ynoTpebnAer U mnoHuMaeT
LaHHOe COBO WMMEHHO B OMpefeneHHOM JNleKcMKorpaamy CemMaHTUYECKOM
3Ha4YeHuu.

B nepsyto ouepenb, cnepyeT obpaTUTbCA K MOHATUIO CaMoOro CnoBa
“koHuenT”. CTOMT OTMETWTb, YTO CErofHA M3YYeHUIO MPUPOAbI KOHUEnTa B
KOTHUTVMBHOW NUHIBUCTWKE YAENAeTcA nepBoCTeneHHoe 3HaueHue. Jlrobas
mombiTKa MOCTUYb MPUPOAY KOHUEMTa MPUBOAUT K OCO3HaHMiO pakTa
CyLLLeCTBOBaHUA LLeNoro pAfa CMEXHbIX MOHATUI M TEPMUHOB, MpEeXLe BCEro,
TaKUX KaK KOHLENT, MOHATUE U 3HayeHue. [laHHaA cTaTbA HaleneHa Ha
KOHKpeTU3auuio  onpefeneHns MOHATUA  «KOHLUEMNT» B KOFHUTUBHOIA
NUHTBUCTUKE W B MONUTWKE, €ro 3HAYMMOCTb MpU WU3YYEHUU WHOCTPAHHbIX
A3bIKOB CTy[leHTaMWU-MeMAyHapOfHUKaMU.

B cBoeit kHure “Jlekcuyeckaa cuctema sA3bika’ 3.[1.MMonoBa wu
N.A.CTEpHWH NWLLIYT, YTO 3HaYeHMe CNOBa KaKk E€AMHWLbI A3bIKOBOrO CO3HAHUA
MOMET ObITb OMMCaHO Ha [BYX YPOBHAX: Kak Nekcukorpadmyeckoe (Metofamm
TPagULMOHHOM CEeMacuonorMm) U Kak MCUXONUHIBUCTUMYECKOE (MeTojamu
3KCMEPUMEHTANbHOW CEeMacuonorMm U MCUXONMHTBUCTUKK), a KOHLENT
OMUCbIBAETCA  JIMHFBUCTAMM  KaK  €OMHMLA  KOMHUTMBHOIO  CO3HAHMA
(koHuenTochepbl) Hapopa  (MMHrBOKOrHMTMBHbIMM — MeTogamu) ([onosa
2009:41).

Mpupopoii KoHuenTa 3aHMManNUCb MHOTME aBTOPbl, MHEHWA KOTOpPbIX
4acTo pacxopATcA, BCNEeLCTBME Yero Mo ceii fleHb He CyLecTByeT BceobLueld
JecpuHnumn cnoBa «KoHuenT». Bnepeble 3ToT TepmuH paetca B cratbe C. A.
AckonbpoBa «KoHuenT u cnoso», HanucaHHoii B 1928 rogy. AsTop ero
06bACHAN KaKk “MblcieHHoe 0bpa3oBaHve, KOTOPOe 3aMeLLaeT Ham B MpoLecce
MbICNV HeonpeaeneHHOe MHOMECTBO MpeJMeToB OfHOro M Toro e poga’. B
3TOM CMbIC/IE€ KOHLEMT MOHUMAETCA Kak MEHTallbHaA CyLLHOCTb, 3aMeHAMLLAA
MHOFO CMEXHbIX MPELMETOB, OObefVHAEMbIX B MbICIMTENBLHOM MpOLECcCe.
TepMWH KOHLENT B KOFHUTUBHOW NNHIBUCTUKe ynoTpebnaeTtca yyeHbimmn (C.A.
AckonbpoBbim, A. Bembuukoii, P. JlaHrakepom, H0.C. CrenaHoBbiM, P.M.
dpymkuHoii, 3.[. TMonoebim, A.WN. CrepHuHbim, B.A. Macnosoid, K.3.
3ynnykaposbiM, M.[x. Taraesbim, 3.K. [epbuiiesoii u pp.) mocTaTtoyHO
ponroe BpemA. Yepe3 “paclumpeHune npepgmeTtHoli obnactv NUHIBUCTUKKU”
KOHUenT cTan nonHoueHHbIM TepmuHom B 80-x ropax (TeHTumuwoBa
2016:226).
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B «CnoBape pycckoit kynbtypbi» H0.C.CtenaHoB nuwet: «KoHuent—
ABMEHNE TOrO Me nopafKa, 4To W noHatue. [lo cBoeii BHyTpeHHel dopme B
PYcCKOM A3blKe CnoBa KOHLENT U MOHATUE OJMHAKOBbl: KOHLENT ABNAETCA
KasnbKoWi C naTWH conceptus—«MNOHATUE», OT Fnarona concipere «3a4yuMHaTb», T.
€. 3HauuT ByKBaNbHO «MOATUE, 3a4aThe»; NMOHATUE OT APEBHEPYCCKOro rnarona
MOATHU, «CXBaTUTb, B3ATb B COOCTBEHHOCTb, B3ATb MEHLUMHY B MHEHbI»
byKBanbHO 3HauWT, B obLLeM, TO xe camoe. B HayyHOM A3biKe 3TU gBa cnosa
TaKiKe MHOra BbICTYyNalT Kak CMHOHUMbI, OHO BMECTO Apyroro. Ho Tak oHu
ynotpebnatotca nuwb uspepka. B HacToAlee BpemMA OHWM [LOBOJBHO YETKO
pasrpaHuyerbl (CtenaHos 2004:42).

H.[l.ApyTioHOBa TpaKTyeT KOHLEMNTbl HECKONbKO WHaye, OObACHAA WX
Kak MOHATWUA npakTuyeckoli (obblpeHHo) dunococun, BosHMKatoLine "B
pe3ynbTaTe B3aMMOAENCTBMA TaKknx DaKTOpPOB, Kak HauMoHanbHasa Tpaguuma u
honbKNOp, pennurua u ULEonorus, KMU3HEHHbIN onbIT U obpasbl UCKYCCTBa,
oLLyLLleHMA 1 cucTembl LeHHocTeil" (Arapkosa 2001).

B MeTogvke npenopaBaHUA WHOCTPaHHbIX A3bIKOB KOHLEMT MOMET
paccmaTpuBaTbCA B ABYX 3HaueHuAx: 1) Kak 6a3oBaA eguHULa KynbTypbl v 2)
Kak eOuHMLA KOHLLEeNTyanbHOW CUCTEMbl MHAMBWAA, OTpaMarolleil 3HaHWA U
oMbIT YenoBeka. DTo 0bYCNOBNEHO TeM, YTO, BO-MEPBbIX, Kak npu obyyeHuu,
Tak U Npu OBNaAEHUN WHOCTPaHHbIM A3bIKOM B CMELMUanbHO OpraHM30BaHHbIX
ycnoBuAX (Hampvmep, Ha MPaKTUYECKMX 3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKY)
MPOUCXOAMUT «BXOMKAEHWE» ODOyYalOLLErocA B HOBYH [JIA HETO KylbTypy: OH
3HaKOMUTCA W OB/AfeBaeT HOBbIMK criocobamn BOCMPUATMA M 0603HaYeHWA
HOBOI1 KynbTypbl (HOBbIMW KOHLLeNTamMu), MHaye npepcraBnatoLLeli 3HaKOMYHO
eMy OKpYartoLLyto AeiicTBUTenbHOCTb. Bo-BTOpbIX, OBnajesas MHOCTPaHHbIM
A3bIKOM, 0DyYatoLLMIicA pacLLMpAET CBOKO KOHLLeNTYyanbHYIO CUCTEMY, BKIOYas
B Hee HOBbl€ KOHLLENTbI.

B cBoeli pabote “Ponb nuHrBOKynbTypomorumueckoro nopxoga B
METOJMKe NMPenojaBaHUA PYCCKOro A3blka Kak POJHOro, Kak MHOCTPaHHOro U
Kak HepogHoro” A.[l.[eilkuHa w O.H.JleBylwiknHa oTmeyvaroT, 4TO
NIMHTBOKYNbTYPONOTMYECKMIA Moaxon, onpepensetcA B Metoguke PKU kak
«OAMH U3  Hambonee  3PPEKTUBHbIX  MOAXOAOB,  HAaLENEHHbIX  Ha
chopmMMpOBaH/E M COBEPLLEHCTBOBAHWE HaBbIKOB WM YMEHWIi OCyLLeCcTBNeHWs
MEKKYNbTYPHOrO OOLLEHWNA NyTeM W3Y4YeHWA MWHOCTPAHHOrO A3blKa Kak
cheHomeHa KynbTypbi» ([elikuHa 2012:24).

B cBoeit kHure «CoBpemeHHble HanpaBneHUA B JIMHIBUCTUKE»
B.A.Macnosa oTmeyvaeT, 4TO LEEHTPOM KOHLenTa BCerpa ABAAETCA LEHHOCTb,
MOCKOMbKY KOHLENT CNyMUT MCCNEefOoBaHWIO KynbTypbl, a B OCHOBE KYNbTypbl
NEKNT UMEHHO LEHHOCTHbIN npuHuuMn. [MokasaTenem HanMyMA LEHHOCTHOrO
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OTHOLLIEHUA ABNAETCA MPUMEHMMOCTb OLLEHOYHbIX Npeaunkatos. Ecnn o Kakom-
nbo deHoMeHe HOCMTENN KynbTypbl MOFYT CKas3aTb «3TO XOPOLLO» (MioXo,
MHTEPECHO, YTOMWUTENbHO M T.A.), TO 3TOT dpeHoMeH chopmupyeT B [aHHON
KynbType koHuenT (Macnosa 2008:115).

Ha coBpemeHHOM 3Tane pasBUTUA KOrHUTUBHOW Hayku CyLLLeCTBYeT [Ba
OCHOBHbIX ~ MOAXOfa K  W3YYEHWIO  KOHLENTOB:  KOTHUTMBHbIA U
NUHIBOKYNbTYPONOrMYECKMIA, @ TaKKe MNPUMEHAIOTCA  aKCMONOrNYecKuit,
NPOTOTUMNUYECKUIA, CeMaHTUKO-nparmaTuyecKui, WHTerpaTuBHO-
uHTepnpeTupytowmii nogxoabl. Mpu kornuteHom nopxope (H.[. ApyTtoHosa,
E.C. Kybpsakosa, [1.C. Jluxaues, N.A. CtepHuH 1 fp.) nccnepytoTca nekcemsl,
3HAYEHWA KOTOPbIX COCTaBAAIOT COMEPKaHWE HaLMOHANbHOTO A3bIKOBOrO
CO3HaHWA U POpPMMPYHOT KapTUHY Mupa HocuTeneil Asblka. B atom cnyvae
KOHLIENTaMM  CYMTAlOTCA A3bIKOBblE €AWHMLbI, B 3HAYEHUN KOTOPbIX
npocmaTtpuaeTca  cnocob  cemaHTM4eckoro  npepacTasneHua.  [lpw
nuHreokynbTyponornyeckom  nopxoge  (C.I'. Bopkauves, B.W. Kapacuk,
H.A. Kpacosckuii, H0.C. CtenaHoB ¥ pAp.) K 4uCAy KOHLENTOB OTHOCAT
cemaHTU4eckne obpas3oBaHuA, OTMEYEHHble NIMHIBOKYNbLTYPHOW cneuundukoi,
OTpaMatoline MeHTaNUTeT A3bIKOBOW NIMYHOCTW [JAaHHOW 3THOKYNbTYpbI.
Pasnnune mempy 3Tumn nopxopamu HesHauutenbHo. [lpumeHatoTcA Takme
cnepytolMe MeTofbl aHaaM3a KOHLIENTOB:  aKCUMONOTMYECKMiA  MOAXOA,
npeanonaraeT UCCnefoBaHMe KOHLENTa Kak LEeHHOCTM B KynbType ntoboro
Hapopa. CemaHTUKO-NparMaTUYeCKUii 3aHUMAeTCA W3YYEHUEM 3Ha4YeHuA B
cocTaBe KOHTeKkcTa. [lpoToTunuyeckmii NOpxoA-noAxod K MOHATUIO Kak K
CTPYKTYpe, CofepiKallleil ykasaHUA Ha TO, Kakne 3NeMeHTbl MOHATUA ABNAIOTCA
npototunamu.  PamMKn  MHTerpaTMBHO-MHTEprpeTMpytoLLero  nopxopa
NO3BONAIOT OMPEAenuTb, KakuM 0OpasoM MOMET CTPOUTLCA AEATENbHOCTb
MHAMBMAA MO MOHUMAHWIO U WHTeprpeTauuy KOHLENTa U OnpejenstoT B3au-
MOCBA3b copepanHuii nitepnpetaumii (Mytunnna 2014:111).

Mb! cknoHsemcAa K TOMy, 4YTO MpW M3YyYEHUM HEPOJHOrO A3blKa
Heobxoaumo, B nepByto ouyepefb, 0b6paTUTLCA K KynbType U MeHTanutery
HocuTeneil JaHHOro A3blka, BBMAY YEro M MOMbITAIUCL CAenaTb aKkLUEeHT Ha
NHIBOKYNbTYPONOrMYECKOM MOAXOAE MNPU U3YYEHUN W aHaNM3e KOHLENTOB
crneumanuctaMmu-mexkayHapogHmkamm.  Mbl nonaraem, 4to pgepuHuuMKM B
TOMKOBbIX CNOBapAX CMOTYT TaKMe CbirpaTb CBOHO MONOMMUTENbHYIO PONb NpU
M3YYEHUN NHOCTPaHHbIX A3bIKOB CTYAEHTaMU-MEHK/yHaPOLHNKAMN.

B naHHOM nccnefosaHun Mbl NOMbITANNCh, UCNONb3YA aPMAHOA3bIYHbIE,
PYCCKOA3bIYHbIE W @HINOA3bIYHbIE  NEKCUKOrpadpuyeckne  UCTOYHMKM,
cchopmynMpoBaTh ALPO KOHLLENTA «IKCTPEMU3M». AKTYaNbHOCTb UCCNefoBaHNA
AAHHOro KoHuenTa obycnoBneHa POCTOM MacliTabHOCTM, crnocobCcTBytoLLEl
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HapallMBaHWIoO MoTeHuMana M MnpeBpaLLeHnto IKCTPEMUCTCKUX TPYNMUMPOBOK
BO BAVATENbHblE CTPYKTYpbl MOMAUTUYECKON HW3HM  MHOTMX  CTpaH,
MHoroobpasue ¢opm LeATENbHOCTH, UCMONb30BaHWE MOCNELHUX HOCTUKEHUI
HaykM W TeXHUKW, CTpemneHne [ob6UTbCA LUMPOKOrO  OOLLLECTBEHHOIO
pe3oHaHca, a, cnefoBaTenbHO, KPUTUYECKOW pectabunvsauuy noanTUYecKoit
cuTyauuu B Mupe. Takaa cuTyaumsa TpebyeT CBOEBpPEMEHHOro aHanusa
KOHL,ENTYyanbHOM NPEeACTaBNEHHOCTU [aHHOrO ABMEHUA B  HaLMOHAbHbIX
A3bIKOBbIX KapTVHax M1pa C UCMOMb30BaHMEM aKTyallbHbIX CEFOAHA METOOUK W
MPaKTUK NMHIBOKYIbTYPONOrMYECKOrO aHanmsa.

B untoHe 2017 ropa reHepanbHblil cekpeTapb LllaHxaiickoli opraHusauum
coTpyaHuyectea P. Anumos Ha 3acepaHuu CoBeTa rnas rocyfapcrB-4ieHOB
LIOC B ActaHe 3asBun: “Yrposa 3KkcTpemuama—3nobofHEBHaAs M OCTpas
npobnema, Tpebylowiaa 6Ge3soTnaratenbHoro pelleHuas. Mbl ABnAemcA
CBUAETENAMMU BCMecKka MNPEecTynieHnii 3IKCTPEMUCTCKON HanpaBaeHHOCTM
BO BCceM Mmupe. [lpoTuBOgeiicTBME 3TOMy [LECTPYKTUBHOMY ABNEHUIO—
aKTyanbHaA 3ajaya BCcero MMpoBoro cooblecTsa. Jlugepbl rocyaapcTe-4neHoB
LLIOC otmeTnan HeobxopmMocTb pa3paboTkn MexayHapoaHol npaBoBoii 6a3bl
MPOTMBOAENCTBUA SKCTPeMU3My ellé Ha 3ape co3ganua OpraHusauuu, Korpa
B 2001 ropgy ©Obima npuHAata LllaHxalickaa KoHBeHuuA o 6opbbe
C TEpPOPU3MOM, CEMapaTU3MOM U IKCTPEMM3MOM ™.

C am0ii uenbto  Mbl  MpoaHanusvpoBanu  pedbMHWLMM  CroBa
«bpunpbidhqd (dwypwhbnwywunieiniu)» B 7 cnoBapax apMAHCKOrO A3blka
(Hanpumep, «TonkoBbIi cnoBapb COBPEMEHHOrO  apMAHCKOTO  A3blKan,
«TonKoBbI1 ~ cnoBapb  CMHOHWMOB ~ apMAHCKOro  A3blka»,  «CnoBapb
MHOCTPaHHbIX CNOB» U [p.), CNOBHUK KOTOPbIX BKIIOYAET CNoOBa FOPUAMHECKON,
NUHrBUCTMYECKO 1 nonutuyeckoii  cdep. ObpaTumca K NeKcuKo-
CEMaHTUYECKOMY aHanu3y CloB, C MOMOLLbIO KOTOPbIX BepbanusoBaH AaHHbI
KOHLLENT B pasHbIX A3blKax:

1) dwjpwhbnwywunieniu (akcTpemnsm)—«1.Owjpwhbnuywu [hubp,
Swjpwhbin pwnwpwlwuntejwu Ynnduwygnip)niu: 2.0wjnpwhtbin
pwnwpwlwunypjwu gunwhwpwfununiyentu» (Unwpbjwu 1969:636);

2) extremism-«dwjpwhbnwlwuntpntu gunwthwnubp L
gnpdtijwytpw, npnup Ynnduwyhg Gu wpdwwnwlwu. hwéwlu pnup duny
gnpdtiint nwuwlyubphux» (Lnhu 2005:105);

3)dwjpwhbnuywuniypniu-«wnwybjwdninieiniu,  dwjpwhbinniejniu,
Epunptidpqd  (dwypwhbnuywu (hubp, dwjpwhbn pwnwpwlwunipjwt'

3 Cekpetapuar LLlanxaiickoii opranusaumum cotpygHuyectsa,13.06.2017
http://rus.sectsco.org/news/20170613/294856.html
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gnpénnnipjnutbph  Ynnduwyhg |pubp, Swjpwhbn pwnupwywuniejwu
gunuwthwpwfununyeniu)» (Uniphwujwu 2009:458);

4)Epunpbidhqu-«dwjpwhbnuywunigynd’ Swjpwhbnwywu
pwnwpwlwunypjwu Ynnduwyhg (Jwpn, Yniuwygniejniu)»
(Cwypwwtinjwu 2011:205);

S)dwjpwhbnulwunipnit-«1.Owjpwhbnulwu  |pubp,  Swjpwhbin
pwnuwpwlwuntejwu Yynnduwygnieniu:
2. Owjpwhtin pwnwpwlwuntjwu gwnuwthwpwfununintl:»
(https://bararanonline.com/dwjpwhbnwlywunieiniu);

6)dwjpwhbnulwuntpnit-«.Cwjpwhbnulwu  |hubp,  Swjpwhtin
pwnwpwlwunypjwu Ynnduwygnipntt; 2.5wjpwhbin pwnwpwwuntpjwu
gunwthwpwfununye)nit; 3.wuhwwnp Ywd fudph hwywdnieiniu dwypwhbin
hwjwgpubph W gnpénnnigniuubph (Swjpwhtin® wughonut® wuybpwwwh
hwjwwwpdnentt nput qunwiwph,  nbunyejuu,  wnbuwybunp)»
(https://hy.m.wiktionary.org/wiki/dwjpwhbnwlwunieiniu);

7) dwjpwhbnwlwunieiniu-«1.0wjpwhbin pwnwpwywuntejwu
qunuwihwpwhununieint;2. Lwwwwyubpht hwutbint hwdwp gwuywgwsd
Sdwjnpwhbin dhongubiph nhdbjnt ywppp U puwynpniejniup»
(https://bit.ly/2MYVYON):

CornacHo aHanu3sy paHHbIX AeOMHULMI Mbl MOMEM CLenaTb crepytoLliee
3akntoyeHune: cema “KpaiiHunii” ynotpebneHa 19 pas, “nonutunyeckuii’- 9 pas,
“npusep:eHHocTb” - 6 pas, “upeonorna”- Takke 6 pas. Takum obpasom, B
XOfile aHanM3a BbIACHWNOCb, YTO 6A30BbIM CMbICIOBbIM KOMMOHEHTOM CrnoBa
«IKCTPEMU3M» ABMAETCA CeMa «KPalHOCTb», a TaKMe «MPUBEPHEHHOCTb K
KpaiiHeli npeonorum (B OCHOBHOM B MONAUTUKE)».

K Takum e pesynbTatam npuwén u astop ctatbl «OTpameHue
COLlEPKAHMA KOHLENTA «3KCTPEMU3M» B NEKCUKOrpadomyecknx MCTOYHMKAX»
B.M.Tynun.  OH  wmsyumun pedouHuumio  cnosa  «3KcTpemusm» B 18
PYCCKOA3bIYHbIX  cnoBapAx  (Hanpumep,  «[loANTUKO-TEPMUHONOTUYECKUIA
cnoBapb», «KpaTkuii  TepMUHOMOrMYeckuii  crnoBapb MO GUCLUMIMHE
nonutonorua», «HoBelwmnii nonuTonorMyecknii cnosapb», «llonuTuyeckas
MCUXONOMUA: CNOBapb CMPaBOYHWK» U Ap.) U AedMHULMM crloBa «extremism» B
16 aHrnoAsbIYHbIX NeKcMKorpadguyeckux WCToyHMKax (Hanpumep, “English
Oxford Dictionary”, “Cambridge Advanced Learner’s Dictionary”, “Macmillan
Dictionary” u pAap.) € NAWMHIBUCTWYECKON, MNONUTUYECKON, HOPUAUYECKOI,
UCTOPUYECKOW UM coumonorunyeckoii  TepmuHonorueir. CornacHo  ero
nccnepoBaHuAM bonbLUaA YacTb CNOBapHbIX aHMMOA3bIYHBIX U PYCCKOA3bIYHbIX
cTaTell yKasblBaloT Ha TO, 4TO B AEPUHULMAX UHTEPECYIOLLMX HAC B AAHHOM
“ccnesoBaHUM UTYPUPYIOT CEMbI «KpallHUii» U «extreme», MOCKONMbKY caMo
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CNOBO MMEET MPOUCXOMAEHNe OT naTMHCKOro extremus. T.e. aKcTpemMusm-
‘NpUBEPIKEHHOCTb K KpaiiHUM B3rnAagam, K UCMONb30BaHWUIO KpaiiHWX CpeacTs
LNA LOCTUMEHWA CBOWX Lienell (B OCHOBHOM MOAWTUYECKMX'), Uin extremism—
‘a tendency or disposition to go to extremes or an instance of going to
extremes, especially in political matters’ (l'ynun 2018:85-86).

AHanu3 paHHbIX AedUHMULMIE NO3BONMMA CAenatb BbIBOA, YTO BO BCEX
MEPEYNCNIEHHbIX UCTOYHMKAX aBTOPbl CBA3bIBAIOT MOHATUE «IKCTPEMU3M» CO
CNeAyHLLMMM MpU3HAKaMK: NPUBEPKEHHOCTb K KpailiHUM B3rnAagam, KpaiiHei
WAEONOrun, B OCHOBHOM B MONUTHKE. DTU NMPU3HAKW ABNAKOTCA OOLLMMM ANA
BCEX OMNpeeneHnii Tpex BbILLEYNOMAHYTbIX A3bIKOB.

Cnepyet oTMETUTb, YTO U3y4eHME KOHLENTa NPeAcTaBnAeTCA OfHOW U3
Hanbonee 3HauMMbIx obnacteil uccnefoBaHmA A COBPEMEHHOI NMHIBUCTUKN.
CeropHA TepMUH «KOHLEMT» LUMPOKO MPUMEHAETCA nuTepaTypoBefamm,
NVHIBMACTaMW, KOTHUTONOraMn W MCUXONUHrBUCTBaMK. Bcnepcteue usyyenus
KOHL,ENTa y4YeHbIM MPELOCTaBAETCA BO3MOMHOCTb paccMaTpuBaTh C pasHbiX
TOYEK 3PEHUA MPUHLUMbI NMPOUCXOMAEHUA U Pa3BUTUA A3blKA, MEHTANUTET U
KynbTypy Hapofa, a TaKkiKe OCODEHHOCTM B3aUMOAENCTBUA KOFHUTUBHOM
NIUHTBUCTUKU C APYrMMK HayKamu, TakUMK Kak punocodms, KynbTyponorua u

ncuxonorus (Tynun 2018:84). Lienn 7 3aga4u oby4eHus
CTYAEHTOB HEA3bIKOBbIX (PaKyNbTETOB MHOCTPAHHOMY A3bIKY KaK KOMMOHEHTY
cucTeMbl BbICLLEro obpasoBaHus cpopmynupytoTca nog,

BnuAHMEeM obLLeobpa3oBaTeNbHON WMAEONOrMU U, COOTBETCTBEHHO, [LONIMHbI
oTBeyvaTb noTpedbHoCcTAM 0bLLecTBa, OUKTYIOLWEr0 HEObX0AMMOCTb BOCNUTAHMA
CpencTBaMy  MHOCTPAHHOIO A3blKa MONMKYNbTypHOW nuyHoctn (CoTHuKoBa
2009). B 3akntoyeHne cTOMT OTMETUTb, 4YTO [OJIA YCMELIHOrO OBMAAEHWA
6a30B0iI1 CUCTEMOI KOHLLENTOB HEPOLHOIO, MHOCTPAHHOIO A3blKa, Mbl CYMTaeT
MepBOCTENEHHbIM U3yYeHWe NeKCMKOrpathuyecKoil cocTaBnALLEN KOHLenTa
CTyAeHTaMU-MeMIYHAPOAHNKaMU. DKCTPEMU3M KaK CIIOMHOE, KOMMIEKCHOE
ABNEHWe CreayeT MHOFOCTOPOHHEro €ro pacCMOTPEHWA, B TOM uYucie B
KOTHUTUBHO-NIMHIBUCTUYECKOM acnekxre, o) NO3BOMUT  YTOYHWUTb
npeacrasneHus 06 3KCTpEMU3ME UM B KOHEYHOM  UTOTE  MOBbICUTb
acppekTMBHOCTL  npoTuBogeiicTBua emy. C  nosuvumii  coBpemMeHHOI
KOrHUTUBHOW Hayku Hambonbluuii UHTepec pJNiA W3ydYeHuA npeacTaBieHuid,
06BbEKTUBUPOBAHHBIX A3bIKOM, BbI3bIBAOT KOHLENTbI — abCTpaKTHbIE efUHULbI,
CMbICNbl, KOTOPbIMW YENOBEK OMEpUpYeT B npoLecce MbiluneHua (MuwwnaHosa
2012:170).

McxopAa w3 Toro, 4to uenbto Haleli paboTbl ABNAeTCA U3y4eHue
KOHLLENTOB Ha ypoKax MHOCTPaHHOro A3blKa CTyAeHTaMuU-MemaAyHapofHUKaMu,
cnepfoBatenbHO, HedhMnonoraMu, KOTOpbIM, MO CPaBHEHWIO C dunonoramu, He
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BbIAENAIOT CTONBKO M€ aKafeMUYeCKMX YacoB Ha W3YyYeHWEe MHOCTPaHHbIX
A3bIKOB, TO Mbl Npeanaraem pna 6onee cBoeBpeMeEHHOro U 3dppekTUBHOrO
03HaKOM/IEHNA M ycBauBaHWA HOBbIX  KOHLENTOB  MpPUMEHATb
NIMHTBOKYNIbTYPONIOrMYECKMIA NOAXOM, KOTOPbI MPerMyLLECTBEHHO OMNMChIBaEeT
OTANYMTENbHbIE  CEMaHTUYecKWe npusHaku. BbinyckHukn  dhakynbteta
MeMAyHapOoAHbIX OTHOLLEHWI1 BBMAY CBOEN NpocheccuoHanbHol [eATeNnbHOCTH
HEeoOHOKpaTHO OyoyT MMeTb BO3MOMHOCTb OOLLEHWA C NpeacTaBUTENAMU
MHOTMX MEHTaNUTETOB W HaLMOHanbHOCTEW. Jlunnomat [OMMeH HacTONbKO
BrafeTb obLUM A3bIKOM ObLLEHNA ¢ Konneramm, 4Tobbl Ha neperosopax v BO
BpemA obCymeHUI He NMonacTb B HEMPUATHYIO CUTYaUUIO U He BbIrMALETb He
KOMMETEHTHbIM B Kpyry Konner. CpaBHEHWe KIOYEBbIX KOHLEMTOB U aHaniu3
AAHHbIX PasHbIX A3bIKOB MOMET MO3BONUTL C Oonblueii  TOYHOCTHIO
onepupoBaTb [aHHOW TepMUHONOrueli He TONbKO B YCTHOW peyn, HO W npu
nepeBofax W COCTaBNEHUAX [OKYMEHTOB MeMyHapOAHOro CcraHpapta W
3HaYeHuA.
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<uune3utv LhLhf@ - UbMNHUAULULUL  UMURUCYLEED
UhRURYU3LUSES nhkuuvnILverhu osur LeRNrRLE P
TuucLeusLErh LLUSLNhU <uuvuyusnh3dfeubrn

NRUNKULUWUPLUUL SNPOLCLEGUSNKY

<phdbwpwnbp'  dwbhwsnnwlwt  Gqwpwnyaynit, hwytigwlwng,
Swypwhbnwlwonysyniti, (Gpuhyngpwdhly tpwbiwlynienit, hwygblwngbin
nwunwduwuppbne dbenntbpn, itoudrwlnipught dninbignid

Znnywdnid thnpd £ wpynd puuwnpyb] hwulwgnypubph nwuniWuwuhpdwu
dbpnnubpp, npnup Yuwpnn Gu  oguwlwp [hub] owwp [LGgniubph
nwupupewgubph dwdwuwy nwuwunn dhowqqujwagbnubphu: <wjnup £, np
hwubwgnypep dhus opu  |hwpdbp nwnuWuwuppdwd £ L pwgnud
dwutwgbwubp  wpunwhwjnnd U wnwpwwnbuwy  Yupdhpubp  win
tinlinyh Ytpwpbinjwy:

AKOPYAN LILIT - METHODOLOGICAL RECOMMENDATIONS OF
LEARNING CONCEPTS AT FOREIGN LANGUAGE CLASSES FOR
STUDENTS OF INTERNATIONAL RELATIONS DEPARTMENT

Keywords: cognitive linguistics, concept, extremism, lexicographical meaning,
methods of studying concepts, linguocultural approach

The given article attempts to discuss methods of learning concepts while
studying foreign languages by students of international relations department.
Concept is a very popular phenomenon in cognitive linguistics which is not
thoroughly researched yet. We tried to make a lexicographical analysis of the
concept “extremism” through Armenian, Russian and English dictionaries to
find the core of the given concept.

LhpYuwyjwgyt £ 14.05.2019
Gpw2tuwynpybi £ 6NMLL Unudnighniuh huunpwnunh Ynnidhg
Qpufunuyby k' 14.05.2019
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<S1 372.881.111.1

<GSLLMEEMSULULUUL UThuuSUuLLLEMrh YuUULUErMUUL Here
osur L6R4h HUUUYULT UL LLEUSLNNY

MUNN3UL ULLU

<phdbwpwntp' pbpbngwbiwlwb nwqdwwnnipnititibn,
bwpupbptingwbwywi/pniti  pupbpgwbwywi/hbGinptptngwbwlwl  thny,
hdwuippugpti - pwpinbqugnnid,  iplipugpph hwdwnnyy pwipwnpnud,
thnpuwlybpuynid

Cupbpgwuniyejwu ninnnigjwdp twpynn gnpdtiwlw wofuwwnwupp
Ynsywd L duwynpbint b qupqugubint  puebpgwunigywu  hwdwp
wuhpwdbiomn hdwnnieniuutph wju uwqugnyu dwywpnwyp, wnwug nph
wowlbpwubpt nunwWuwnniyjwy wwphubiphu s6U mhpwwbinnd hwuntu
puptipgwuniyejwt  Jwpnnniejniuubphu, nddwpniypjudp G Jupnnd L
hwulywund wnbpuwnp: Owwp [Ggyh nwnigdwt gnpdpupwgnid inbipuwnp
pupbipgnidp  wbwp £t nipnwdé  [hup ng  dhwju punhwunip
pnwunwynypintup hwuwuwniu, wyl wyjw| puptipgwuntejwu wnbuwyh
Ywpnnnipintuubpp qupqugubiniu:

Ldwnneyniuubph b Ywpnnnyeniuubph ujwqugnyt,  pugg
wuhpwdbon dwywpnwyu wwwhndbint bwywwwyny wbwp £ dowlyt b
Yhpwnb] hwdwwwwwufuwt nwgdwywnpnieniuubp:

Owwp Gqyp nwuwjwundwu pupwgpnd  nwqdwywpnienup
huwpwynpnieintu £ wwihu Yphpwnb| pupbipgnnh Gqyuywu ghwunbihpubpp:
Wu Yhpwnyn £ bwb wpwybpnubph niuwynyeniuutipp b Jupybjuytipuwu
wYywnhywgubint bwywwnwyny, husp Gupwnpnd £ unbindwdé hpwyhbwynid
hwnnpnwygwywu fuunhpubiph wwwnowé ndnud: (LhhL 2005:69)

Cupbpgwunypjuu  Ywpnnnigntuubph  dbpnnuywu  hwdwlwpgp
pwpn, pwqdwynndwup nu pwqgdwgnpdwnnyp gnpdpupwg L, npunbin
Ywpbh £ wnwuduwgub) Gpynt upunp onuyy'

. funupwjhu gnpéniubinyewl Uwjuwwwwnpwunnd

. funupwjhu gnpéniubinyejwu hpwlwuwgnid:

Wu nuwuwlwpgiwtu hwdwdwju puebpgwunyewt  nwnigdwl
ninpwnind tnwppbipnwd Gup Gpbip Ywpgh hhduwlwu Yupnnnieniuubp.

. (Gqyuywt ujniep ytpwdawybint Ywpnnnigyniuubp,

. nbnGywwnynyejwu pwnnid,

. thwunwlwu nbntywnyniejwu hdwuwnwynpnid:
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Wu Ywd wu Ywpnnnpjuu  suwynpnwp L qupgugnudu
hpwlwuwgynwd n unynpnnubipp ynndhg dpUunyu wnhwh
gnpdnnnienutbpp pwqdhgu Yuwnwpbiny:

Nwwnp, hwogh wnubny ybpp upywédp, dbpnnulywu gpulwunyejw
Uty puebpgwuniewu Jwpnnnuejnwutph duwynpdwt U qupqugdw
uywwnwyny wnwuduwgynd U bpbip hhduwywu dny'

o Uwfuwpupbpgwuwlywu,

e pniu pupbpgwuwywu,

o hbwpupbpgwuwywu: (Sheils J. 1993:81-82)

dbipnhhgjw) nwuwYywpgdwu tppnpn thnyp dhwdwdwuwy pp dbio
ubipwnnu £ wnbipunh pdpnunidp unnwgnn gnpdwnnyp:

husut, pupbtipgtiing htitnn unynpnnubiphg jnipwpwgnipp jnipnyp k
wpdwgwupnid  wnbpunpt' gnigqulygbind wjiu hp ubthwywu Yuwpdhph,
qgwgunituptubiph L thnpdh hbwn: Nwuwnp  hbGwnpupbpgwuwlwu  thnynid
wmwppbp pwytpp dhongny unynpnnubipp wbwnp k£ thnpdbu huwpwynpp
swithny hunmwybgub] Yuwpnwgwd inbipunh hdwuwnp, puuwpynuubp wub,
drnwwwht] wuhpwdbon  wbnblwwnynigniup'  hbnwquynud  Yhpwntine
uwywuwnwyny: Stpunp pupbpgwuntentup wbwnp £ ugdwybpwb] wjuwbu,
np wjit tywuwh twb pEpwlwuwlywu ghwbhpubph jppwgdwut n
pwnwwwownh hwpunwgdwup: (36 pupbpgwuniejwu pupwgpnd U Y
puptipgwunte)niuhg htnn wowlytpnubipp wbwnp £ thnpébu Gaintip hbnbyw)
hwpgtiph wwwwufuwuubpp.

*  h"ug unp pwt unynpbgh:

»  luwpwyn’p £ gniquhbnubp  wuglwgub] uwfuyhund  dbinp

pbpywéd ghwnbhputiph L unp unwgywsd wnbnbYwwnynyejwu Jhol:

Lupbpgwunipjwu gnpdpupwgnd L dwutwynpwwtiu
htwpuptpgwuwlwu thnynwd nwnighsp wbwp £ wdpnng nwuwpwuhu
ubipgpwyh woluwwnwupubiph Ywwnwpdwu dbe' Upwughg jnipwpwusniphu
nwnpdubiiny nwuph wywhy dJdwutwlbhgp, oqubiny uUpwug «ulutwl/ng
hdnwn» (poor reader) Ywpgwyhéwyhg wugub| «<hdnin/hwuniu pupbipgnn»
(strategic  reader) Ywpqwyhtwyhu:  dbpohuubphu  dhol  Lnwd
wmwppbpneyniup  hbwnpupbpgwuwywu thnynwd Yupbh £ ubplujwgub
htinlyw| gdwwwwnytinh dhongny (www.education.com.inc):

Unyniuwly 1
Lhwpupbpgwuwlwu thny
«hdnun/hwuntu pupbtpgnnubp» «uljutwy/ng hdinun
(strategic readers) pupbkpgnnubtp»
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(poor readers)

Pnpénud tu quwhwntil, L hus Stpuwinh shwuywuwu

swiithny GU inbipuwnp hwuwgbi: wnwuduwwbiu wuhwuguunwuwint
tinhp sh wwyhu:

Ywpnnwunw Gu hwdwnnunb| 26U upnnwuntd twppbpwyb)

intipuwnp: g{fuwynp dhwpp pwignighy
wnbintywwynipiniupg:

Swppbip wnpjnipubphg thnpénd G | <pduynud GU pugwnwwtiu

nyjw ehdwh Japwpbpju) htinhuwyh funupbiph Ypw:

nbnbywwyniypntu qunub:

Ywwwpnud Gu hnfuwybpwynud 26U Yupnnuiunw uwnwpb|

(paraphrasing), thnpantd Gu wnbipuwnp | hnfuwybpwnid (paraphrasing):
hwdwnnunb:

Lutwpynid Gu inbipunp h dh6wyh s6u hpwagnpdt| npuk
pnywunwynyewi jnipupwusinip nwqdwywnniejniu:
wwppbipniginwu: hus-np pwt
shwulwuwint nbiwpnid yipwuwynud
U Yppwnn Gu hwdwwwwnwuluwu

nwqdwywpnye|niup:

Jbipndnud Gu wnbpuwinp: Lwpuypund | Ujwpwnnd Gu inbpuwnp

abinp ptipdwéd ghwnbijhpubpp pupbpgnuit’ wnwug YGinwdnipiniu
hwdbdwwnid G unp wubnt:

hwulwgntejniutbph b
wbnbtwwynipjwu hbwn:

Lhwnpupbpguwiuwlwt w2luwwmwupubph bwwwwyu k.

w) Ynndunpnadby, pE npu £ pupbpgwsd wnbpuwnp hphduwlwu
gwnwthwpp b hGnhuwyh uwwwmwyp:

p) Cwulwuw| hpduwywu dhwnpp b wjt ywpqupwunn hwuwnbpp:

g) Uluwpwub] wbpuwnh hdwuwnp:

n) Uub| htnlnyeniu:

&) Swppbpwyt) dhdjwughg thwuwntbipp U Ywpdhpubipp:

q) Ywwnwpb hnfuwybpwnid (paraphrasing):

Uwlwyu ytipp upywd Uwwwnwlubph hpwlywuwgnwip
dwutwynpwwbu  wwpdwuwynpyws £ twlb  nwnighs-wowlybipn
hwpwpbpniypjwu 6hon Yugdwlbpwdwdp, npu pun U, Fnunwnwh (Dutta
1994:94)* wpbih £ ubpyuywgut) hbnlyw gdwwwwnlbiph dhongny.

4+ A Ubwp wbpuntu £ Ywqiwd pdwuwnwhtu o gbpnbphg: B Ybwp
unbindwagnpdwlywu  woluwwmwupubpny  wdthnihynn  hbwnpuebpgwuwlywu  thnyph
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Yowwwnlylin 1

Lbunpuebpgwuwlywu thnih wotuwnmwupubph wdthnth Uywpwghpp
Yuwpbip £ ubplujwgub) hGunlyw) Yepw.

Lhwpupbpgwuwlwu thny
N

Lwluyhunwd niubigwd ghinbijhpubph U unp unwgywsd
nbnGlwwnynypejwi hwdbtdwwnnyentu

> Pug ghnbh phdwh Jbpwptipjug
> Bupwnpnud th, np mbpuwnp Yihuh hbinlywih
dwuht

uywuwwyubpu Bu: Nwnghsp nEYwdwpnid, ninblgnd £ unynpnnht, np ybipohuu
hpwwuwguh nbwh B Ytwp wwunn ninnnipniup: Ybnwgdny updwsd AB ghdp
gnyg bt wwihu, np wnwug nwnigsh ninygnigjwt’ unynpnnp Yatindh éhon nunnug:
Gnwuljwu dby  ubpgébwd  Jtywnpubpp  nwnigsh Ynndhg  punpywsd
nwqdwywpnipiniuubp G, npnup wunhbwuwpwnp ogunwd GU wywlbpunphu pniu
wnbpuinhg wugnd Yuwwwpb] nbwh hupunipnyt dwnwdnnnieyntt, putiwpynud,
hGwunlnieyntu, untindwgnpdwlwu dinph qupgugnid:
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- b"us unp pwu unynpligh
hdwuwnwjhu p\{/unmhqqumd
SYfuwynp b hnqnnnqwquij dunpbiph nmwppbpwynid
Upfuwwnwup unyu phdwjhu L{hnwpbpn:hnqm wwppbip wbpuwnbph 2nipe
d_bnwéll:lu/qbplqmd
<hduwlwu qwquhEuph wwnqupwuntd

Stipuinh hwdwnnwun 2wpwnpnuw/YGpwuwywndnid

Uwnnpl ubpywjwgund Gup htiinpuebpgwuwlwu
nwquwywpnyeniuubphg jnipwpwusiniph dwupwdwut Uwpwgpniejniup:

1. Lwjuypumd mubgwé qhwnbhpubph L tnp  unwgyws
wnbnkywwnynipjut hwdtdwwnnye)niu

Luwuwpupbpgwuwywu thnynud - wowlbpwubpht  hwuduwpwpynn
woluwwnwupubiphg dGYu nwwh hbnlyw| wwhwuep. [pwguby ubippnhhojwy
wnynuwyh wnweoht Gpynt ywunwlyubtpp:

Lbwnpupbpgwuwlywu thnynwd wowlbtipinubphu hwudtwpwpynwd |
[pwgubip 3-pn ynwwyp b hwdbdwnb] wjiu wnweht tpynt untuwlubipp
htin: Wju wofuwwnwuph 2unphhy unynpnnp unp inbinGywwyniejniuu wytih
htigin £ dinwuwjwhnud:

Unynuwly 2
What are the new
What do you know | guess the text will be things?
about the theme? about... | have learnt from the
text.

2. hdwuwnwjhtu pwpnbqugpnid

hPdwunwiht  pwpwbqugpnudp,  huswbu  wpnbu  udbp L,
huwpwynpnigyntt £ wwihu hwdwwpgbint unp unwgywd ghwnbijhputipp,
wntinGYwwynipiniup, mwppbipbnt hhduwwu thwuwnbpp/
wbinGYwwynipiniup Bpypnpnwlywupg, Ywplunpp' wulwnlnphg:
Lhwnpupbpgwuwlwu thnynd hdwunwiht pwpunbtiqugpdwt  hhduwywu
uwywwwlu n pwgwhuwjunb| winbipunh Yuwnnigwdpuw)hu,
wwwnbwnwhbunbwupwihu, hdwuwmwihu Yuwbipp: Wu thnynd wju nop
htwnlyw| punyep. wowybpumubppht  hwuduwpwpynd £ wpnbu  huy
(pwgywd wnynwyph Yypw wybjugut] wju pninp Jdhwynpubpp, npnup
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hwdwpynud Gu Ywplnp: Wunthbnb upwup gpwédp hwdbdwwnnd  Gu
nbipunp htwn' Gonbnt hwdwp, pE wprynp hpbug puwnpnueiniup 6h’oun |
Ywuwwnybi:

3. Qfuwynp b EpYpnpruyw qunuthwpubph mwpppwynid

Uugnipw,  wbpunnud  npn2  Uwjuwnwunyeniuubp  swihwquug
Ywplnpynw Gu, djnwtbipp bwywu nbntwwynieiniu s6U wwpniuwyned:
Upwltipinutiph fuunhpu b wnwnptipwlby glfuwynp
thwuwnbpp/wmbnGywwynieniup  Gpypnpnwywuphg:  Wu  hdwinejniup
duwynpbnt hwdwp Yupbh £ wnwownpyt hbnlyw) woluwwnwupubpp'

w) Stpunp pwdwub] hdwuwnwhu dwubpp:

p) Mwuwujuwub] nwngsh  hwpgbphu, npnup  JbGpwpbpnd  Gu
jnipupwusinip wwppbpniejwt gfuwynp dwphtu:

q) Qb jnipupwugnip wwppbpnigjwl  gifuwynp dhnpp, npw
ybpwpbnw| Ywqdbp hwpg, hwdbdwwnb] nwnigsh Yugqdwd
hwpgwowph htwn:

n) Uwwhwny pungét| gjiuwynp dunpbipt wpunwhwjnnn pwnbipp,
Uwluwnwunyenuutipp:

G) Uhpwdl pungdt] wju pwnbpp U bwfuwnwunieniuubipp, npnup
Ypbwwnbiny' wwppbpniyejwu hpduwywu Jhnpp wywhwwuynid E:

q) Sbpuwnp Jbpwuwjbing hbunn  wnwownpll  wowybpnubphu
[pwguby  Jnipwpwugnp wwppbpnyywu - Yupunp  dwunbpp’
wpuwhwjwnbny dh pwuh pwnny:

E) “wptih £ hwuduwpwnb) wpwlbpnubpht - pwgub - gifuwynp
gunwthwpht ytpwpbipnn Ywplnp dwupwdwuubip'
Jnipupwusinipht hwdwwwwnwufuwubgubiny wpjwd ulwnubiphg
npuk Jdtyp:

4. Wluwwwup unyu ptdwht JYGpwpbpnn Gpynt wnwppbp

wmbpuwnbph 2nipg

Uju nwqiwywpniejwu Yhpwnnidu oqunud L.

= wnbipuwnbpp hwdbdwunbny' wnwppbpwybg npwughg
jnipwpwuginiph - uywwwyp,  hinpuwyh  hwnnpnwygwywu
dwiwnpnieintup,

» YGuwpnuwgutp  npwnpneniup . hwdbdwnynn  wnbipuwnbph
hhduwlwu wnbnGYwwnynyejwu Yypw:

Wu hdwnejniup upbih £ duwynpb] hbnlyw) wotuwwnwupubph

dhongny.

w) Cwdbdwwb] wwppbp wnpnipubiphg bipgws, pwyg dhlunyu
ptdwihtu ybpwpbipnn  wnbpuwntipp:  Unnwwynd  gpwughp wyn
nbpuwintiph dhole nwd wwppbipnieinuutipp:
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p) Wunthtinml unynpnnubipht hwuduwpwpynid £ jpwgub) hbunbyw|
wnynuwyp (Grellet Fet al 1998:34-59).
Unyniuwly 3

Text 1 Text 2

a) All important facts are given to get

. \%
a good picture.

The facts b) Enough important facts are given. \%

c) Not enough important facts are
given.

a) Most of the details add valuable
information.

The details | b) Most details given are interesting,
but not really necessary.

c) Most details given are unnecessary.

a) The article is very well written. \%

| think b) The article is reasonably written. \%

c) It’s a boring article.

@) Gpynt wbipuinbiph 2ning Yuinwipynn wfuwwnwupp  Ywpbih £
ubpyuywgub;  T-wél  wrynwlh  wbupnd’ nnipu o pbipking
inbipuintiphg jnipwpwugniph wnwuduwhwuwinyniegyniuutipp:
Wunthbnl  hwuduwpwpdnd £ Yuqdl dbup  wpwdwghp'
wnwuduwgubny punhwupnieniuubipu nt mwppbipnyeniuubipp:

5. ®nfuwlybpynid (paraphrase)

@Pnjuwybpwnwip htnpuwyh funuph YGpwpunwnpnuu £ ubthwlwu
pwnbpny'  wnwug punhwunyp  Jdhwpp  nfubine Swn hwbwlu
thnfuwybpynup L wbpunh  hwdwnnun  pwpwnpndp  (summarize)
oginwgnpdynud Gu npwbu hndwuhy wnbpdhuubp (Ggpwpwntp): Uwlwju
upwughg jntpwpwuginiph bwwwmwyp b pnquiunwynieintup mwpptip t:

@Pnjuwybpynw  nwqlwdwpnigjwu  twwuwwlp  pwpn  dupbph
dtyuwpwunieiniup, wwpqupwunwu £ ubithwywu pwnbpny: Uju nbwpnid
Gpywp  Uwppwnwunyeniuubpp wpnhynd Gu,  nddwp  pwnbpp
thnfuwphuynw Gu rynippdpnubih pwnbpny: Pnfuwybpwdwu wpryniupnid
Swywjwihu wnbuwuyniuphg wnbpuwnp wun hwéwfu wybih punwpdwy k
nwnunwi:  Uhugnbin  wbpunbph  hwdwnnin  swpwnpdwtu  nbwpnud
unynpnnp, wdthnihbiny pupbtpgwép, thnpénud £ ww| wbpunph hwdwnnun
Uywpwgnnye)niup:
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ULbpywjwgutiup  “Paraphrase” L  “summarize” bGgpwpwnbph
twnpbpnigyntut puin tnpneh UL tiph (Seyler D. 1999:118-119).
nRupnLye ] nnep Ybjun y

Yowwuwipyln 2
paraphrase summarize
e essay "bo(b

1
%

one. The aim is to clarify the text. text. Its aim is to give a short
description of the text.

Stpunph  thnfuwlybpwnd  Yuuwwpbine  hwdwp  wowybpwnubphu
hwplwynp & unynpbiguly’

w) Uwjuwnwunywu pwnbipp huwpwynphtu swihnyd  thnfuwphub
hndwuhaubpny,

p) wwppbpnygjwu ubipunud thnfub dinpbiph nwuwynpniejniup,

g) pwg ennub/Ypdwunbi ny bwlwu dwpbpp:

6. <hduwlwu qunwihwpph Yuwpqupwund

SYyjw| hwwndwsdh quwynp dhnpp hwulwuwp bW wiu ubhwlwu
pwnbpny wpunwhwynbp, wulwfu owpwnpwuph Sdwywihg, Ywpunp L
ndqwp Ywpnnniejntu k:

Lwplwynp & npwnpniejniu nwpdub] wju hwuguwdwuphu, np Yuu
wwppbpnigyniuutip, npnup pwnwghnpbu $6U wpunwhwjnnd hGnhuwyp
hpduwywu dhwpp: Uu nbwpnid wuhpwdbon £ 6hon Ggpwhwugnid
Ywnwnb:

Lwbwfu nbipunph hhduwlwu gunuihwpu ne hinhtwyh twywwnwyp
hwdpuyunwd Gu, uwlwju hpwlwund wwppbpynid Gu: huswbu ugnud £ T
Utijtipu hp “Read, Reason, Write” gppntd (Seyler D. 1999:211), hhduwlwu

gwnwthwpp  wbwp £ ubpwnph  hGnphuwyh Jbpwpbpdniupp  wnyjwg
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wnwpYywyh, Gplnyeh, gnpdpupwgh, pGdwjh yapwpbpjw): Lw «<hpduwywu
dnph» qunuwthwpu wybih hunwy pwgwwnpbint hwdwp dbopbipnw §
htnlyw| gdwwwwnytipp.

Unyniuwly 4
Writer’s attitude
. that is what does the . ..
subject + R s W = thesis, main idea
writer say about the
subject

7. SGpuinh hwdwnnwn wpwnpnid (summary)

Upwytpwnubphtu hwuduwpwpynd £ nbpunp hwdwnnun swpwnpbi:
Lwdwnnun swpuwnpwuph dwywp swtwp £ gbpwquugh ptophuwyh 25%:

Stipunp hwdwnnn owpwnpnwt wy Yepwy Yuwpbph £ wuduub
«inbinbwwnynipjwu funwgnud», npp gpbint hwdwp unynpnnubipp wbwp k.

» mbuwluwynpbt  wbntlwwndnyeyniupt wwppbpbind - Yuplnp
thwuwnbnu ng wplunphg,

* inbipuinhg nnipu gpbu Ywd  hupunipnyt pwpwnpbu - uneh
hphduwlwu  dpunpt  wpnwhwjnnn  Uwluwnwunteniuubpp
(Utpghtiubipu pwlwlny  whwp £ wdbh  phy  (hukl, pwl
puophuwynid Gu),

» hwdwnpbu gnpywéd Uwluwnwunteintuubpp wnbipunp
wwppbpngynuubph  hbwn' hGwnlubind  Jdnph  pdwuwnwihu 6hon
hwonpnwlwuntejwun:

dwldwuwlwyhg dbpnnhyuinud wnwewpyynid £ nbipunp hwdwnnun

owpuwnpdwu hbnlyw) nwuwyp.

1. Ywpnuwy mbpuwnp Gpynt wugqwd wjuwbu, np huwpwynp (huh wju

(wy puywib; Pwnhdwuwnph pwgwhwjnnt w) Gnwuwlutpny
Gwfunnybint  nbwpnd pwnwpwuh oquniEjwlp pwpgUwub]
hdwuwnwjht mbuwuyntuhg Yuplnp jnipwpwignip pwn:

2. Cunqdtb| wju pwnbpp, wpwnwhwjwnnipntuubpp,
Uwfuwnwunyeniuubpp, npnup fwlwu Gu: Ypbwwnbp ny Yuplnp
wbinbGywwunynipniup:

3. Upwwagpb| pungdwsd wnnntipp:

4. Jdbpwuwbp unep: <wpl Bnwéd nbwpnd  wybjugub] pug
pnnuywd nbntywwnyniejniup:

5. uwpwynpphuu ubnd gpb|’ wpnwhwjnbind hhduwlwu Jdupbpp
ubithwwu pwnbpny:

6. Yww hwuwnwunb] dunpbph, qunuiwpubph dhold wybwuguting
wuhpwdbown pwnp, wpunwhwjnnie)niup, bwiuwnwunyentun:
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7. 9pdwdp unphg wpuwgpb Unngh' wpnyn’p  swpwnpwupp
fuuwdpny £ wpdwsd, wju swihhg 2w sh” wpunwhwjnnd Abp
Yuwpdhpp b mbuwybwnp:

8. Stipunp hwdwnnunwagpnuip gbpwnwubh £ ubub henhuwyp
Uwywwnwyh swpwnpwupny' spungpyting wnwudhu ophuwlubip:
(www.education.com.inc)

huslut, hGwpupbpgwuwywu w2fuwwnwupubipu punapynn

nwquwywnnyeniuubph 2unphhy qupqwunud £ wowybpunph hupunipnyu
dinwénnnupiniup, Gplwywnieniup, htwpwynpnieniu £ pudbingnd unp
Gtinp pbipwd ghwbijhpp Yhpwnb] wy ppwnpnigniuutipnud: Wu  wdbuu
oquntd £ unwgywd nbntlwwnynipywu wybih jwy dunwwwhdwup:
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MANOAH AHHA - POJIb OPTAHU3ALMW PABOT MOCNE YTEHWA B
MPOLECCE NPENOJABAHUA UHOCTPAHHOTIO A3bIKA

Knrovesbie c/o8a: cmpamezuu ymeHus, oo/qumamenbcKuli,
cped/yumamensckuli, nocm/dumamenbCkuli, CMbICI08aA Kapmozpagus,

Kpamkoe coOepxaHue mexcma, npeobpasosaHue
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CraTbA nopyepkMBaeT BaMKHOCTb MPUMEHEHUA CTpaTernii, CrocobCTBYHOLLMX
MOHWMaHWUIO COfEpPKaHNA TeKcTa, BKNtoYaeT B cebA pasHble MOAXOAbI,
KOTOpble MOMOratoT M3BJEYEHUIO W3 TekcTa Oonblie, Yem MOBEPXHOCTHOE
BOCNPUATUE COflEPHaHNA.

PaccmoTtpeHbl  Takume cTpatermm kKak camo 3anpoc (self questioning),
npueegeHne B cootseTcTene (matching), cemacnonornyeckas Kapta (semantic
map), Bu3yanbHoe npepcTaBneHue (visualising), “menatb 3ametkn” (note
taking), nononHeHue (completing).

PAPOYAN ANNA - THE ROLE OF POST-READING ACTIVITIES WHILE
TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE

Keywords: reading strategies, pre-reading, while reading, post-reading,
semantic map, summary, paraphrase

The paper emphasizes the importance of using comprehension strategies in
text content interpretation. Comprehension strategies represent many
different ways of thinking about what has been read. They can be thought of
as thinking strategies, which help readers to go beyond the surface meaning
of the text. The list of those comprehension strategies includes semantic map,
activating prior knowledge, concentration on the main ideas, paraphrasing,
summarizing, etc.

Lbpywjugyty £ 27.05.2019
Qpuwlunuyby £t 25.05.2019
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THE CHARACTERISTICS OF LEARNERS’ WRITING SKILLS
DEVELOPMENT IN THE ESP COURSE INSTRUCTION

POGHOSYAN NAIRA

Keywords: English for Specific Purposes (ESP), Architecture and Design
Specialization, micro/macro writing skills, scaffolding techniques

The globalization of English language and an increasing demand for
challenging English skills has placed a substantive emphasis on teaching
“English for Specific Purposes” in Armenia.

From the viewpoint of the modern trends in teaching and learning, ESP
instruction can be characterized as a feedforward and feedback language
education process in the form of subject-specific knowledge and self-
actualization for either the teacher, or the learner. This is particularly fact-
based when the resources, methods and tasks introduced in the ESP
classroom are authentic, well-prepared and specifically-oriented towards the
subject matter.

It's a common knowledge that a person should be able to communicate
both orally or in written form in certain occupational situations and for
certain vocational purposes. And writing, from this perspective, is perhaps
the most complex of the communication skills that requires the most time and
efforts to master.

Our aim in the current article is to cast a comprehensive light upon the
macro/micro writing skills in ESP, as well as to elaborate and introduce
various writing assignments with scaffolding techniques for the development
of pragmatic writing skills of the learners with the specialization of
Architecture and Design.

Pragmatic writing skills are concerned with the functional use of
linguistic resources (production of language functions), drawing on scenarios
or scripts of interactional exchanges.

A more detailed description of the pragmatic competence underlines
the learner’s knowledge of the principles according to which messages are:

e organized, structured and arranged (discourse competence)

e used to perform communicative functions (functional competence)

e sequenced according to interactional and transactional schemata
(design competence) (CEFR 2001: 123).
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As it has emerged, the term “skill” in the current paper is used at two levels:
e micro-skills’,which refer to smaller bits and chunks of the language,
involved in bottom-up processes
o macro-skills, which focus on larger elements and learners’ background
knowledge in a top-down processing.
The thorough elaboration of the subject-specific scientific resources has
brought us to the identification, differentiation and more specific
categorization of the following micro and macro-skills for writing in an ESP
course:
Micro-skills for Writing in ESP

e Produce graphemes and orthographic patterns of English.

e Produce writing at an efficient rate of speed to suit the purpose.

e Produce an acceptable core of words and use appropriate word order
patterns.

e Use acceptable grammatical systems (e.g. tense, agreement,
pluralization), patterns, and rules).

e Express a particular meaning in different grammatical forms.

Macro-skills for Writing in ESP

e Use cohesive devices in written discourse.

e Use the rhetorical forms and conventions of written discourse.

e Appropriately accomplish the communicative functions of written texts
according to form and purpose.

e Convey links and connections between events and communicate such
relations as main idea, supporting idea, new information, given
information, generalization, and exemplification.

o Distinguish between literal and implied meanings when writing.

e Correctly convey culturally specific references in the context of the
written text.

e Develop and use a battery of writing strategies, such as accurately
assessing the audience’s interpretation, using prewriting devices,
writing with fluency in the first drafts, using paraphrases and

! In subject specific methodological resources there exists another generic definition of
the terms: macro and micro. Tony Dudley-Evans and Maggie Jo St John define micro-
skills as lower-level skills that constitute a macro-skill, which are considered to be the
basic language communicative skills of listening, reading, speaking and writing.
Listening to monologue, for example, can be broken down into micro-skills, such as
the ability to identify the purpose and scope of the lecture, the ability to deduce
meaning of words from context (Tony Dudley-Evans and Maggie Jo St John 2010: 95).
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synonyms, soliciting peer and instructor feedback, and using feedback

for revising and editing (Brown 2007: 399).

The macro and micro skills of writing are also defined as the sub-constructs
of writing. According to Robinson (Robinson 2001:30), Van Geert and
Steenbeek (Van Geert and Steenbeek 2005:15), there are many dimensions of
language (macro versus micro-skills, and/ or sub-elements within each macro
and micro level) that interact and exert influence upon each other, depending
on the goals and priorities of ESL learners at a certain period of time. These
dimensions are mutually supportive in a way that an improvement in one
subset may lead to an improvement in another subset. There is also a
competition among the dimensions, subsystems, or elements, i.e., macro
versus micro skills. This competitive relationship occurs because the human
brain cannot perform multi-tasking. For instance, when EFL (English as a
Foreign Language) learners focus their attention on the micro-elements of
their writing, involving grammatical accuracy and lexical sophistication, they
may subconsciously bypass the issues on the macro-level concerning the
coherence and cohesion of their writing.

A typical writing process consists of six steps: brainstorming, outline,
rough draft, evaluation, final draft and publishing. Essentially, this sequence
is used by teachers to lead students from random thoughts to cohesive
written texts. Nevertheless, developing writing skills may also involve other
skills, as planning, drafting and revising so that the final product is
appropriate both to the purpose of the writing and the intended readership.
In this case writing starts by planning the piece of writing and then doing the
actual writing, which will then be revised before the final draft is written.
Alternatively, the writer may begin by writing as much as possible and then
revise, polish and add further points.

In planning, writing and revising writers should have in mind a reader
and think about the needs of that reader and the purpose of the document.
They will have a map to guide them - their message, audience and purpose.
Writers need to ask themselves questions such as whether to expand a point,
provide an example or define a term in order to help the reader understand
the text or to persuade him/ her of the validity of the argument presented.
The reader may be a real person that is definitely going to read the text, for
example a senior or junior colleague in a company, a client from another
company, a supervisor in a university, an editor of a journal and so on. In
other cases, however, writers have to construct an image of an imagined
reader. In this situation writers need to ask themselves the same questions as
above, but they will also consider the expectations of the discourse
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community. Successful writers are those who are able to persuade readers of
the validity of their arguments by using or adapting the conventions of the
genre they are using while showing an awareness of the needs of the
readership.

The macro/micro-skills of writing specified in this article should not
necessarily be taught separately; an integrated approach is usually desirable
among all macro/micro-skills. The important point, however, is that the
arrangement of these subskills should not be in a linear form. They need to
be repeated in different but meaningful combinations.

A quintessential instructional approach for the enhancement of ESP
writing skills suggests the implementation of a range of strategies that scaffold
or provide a fundamental layer of support for students writing. In education,
scaffolding refers to a variety of instructional techniques used to move
students progressively toward stronger understanding and, ultimately, greater
learner independence in the learning process. Scaffolding students’ writing
allows the teacher to provide support and guidance to enhance students’
understanding of the function and conventions of writing and thus, balance
teacher direction and learner independence as she aligns instruction with the
students’ needs and abilities. Correspondingly, teacher-led instruction
decreases as students acquire new skills.

For the purpose of providing necessary conditions for meeting the
great demand on the part of the ESP learners to form and develop their
vocational writing skills, we shall carry forward with the analysis of this key
issue in the “ESP: Architecture and Design” course context (CEFR Level Bl-
B2). Here we have elaborated and introduced topical writing assignments
based upon and accompanied by visual, verbal and procedural scaffolding
techniques, such as writing frames, models or examples, sentence structures,
starters, connection to the background knowledge and graphic organizers:

| Topic: Qualities of an Architect
Professional vocabulary: artistic, logical, patient, computer savvy, creative,
outside the box, organized, dedicated, attention to detail, patient, persistent,
enthusiastic.
Writing Task: Guess and write the corresponding quality of the architect
next to each definition.

o skilled with planning and arranging in an orderly manner

¢ having a strong aesthetic sense

e committed to an idea or purpose
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¢ able to solve problems rationally
e educated and skilled in the use of current technology
¢ able to handle situations calmly and without rushing
e ability to identify and appreciate small aspects of the overall whole
 done in an atypical or unconventional way
Writing Task: Fill out the Interview Notes:
Applicant name:
Qualities:

Do you plan to hire the applicant? YN
Why or why not?
| Topic: People in Architecture |
Professional vocabulary: architect, acoustic engineer, building surveyor,
client, consultant, contractor, electrical engineer, firm, geotechnical surveyor,
land surveyor, landscape architect, mechanical engineer, self-employed,
structural engineer.
Writing Task: Write a word or a phrase that is similar in meaning to the
underlined part.
e Tina is studying to be a person who plans and designs buildings.
e After primary construction was finished, the company hired a person
who specializes in outdoor designs.
In apartment buildings, it is especially important to have a person who
specializes in noise reduction.
The company hired a new person who determines the boundaries of a
property.
James used to be a person who designs a buildings electrical systems.
If the ground is unstable, the person who assesses the earth at a site
will discover it.
Writing Task: Fill out the Progress Update for the Client.
Hello, Mrs. Stewart.
This is a progress update on:
Progress:
We are currently waiting for....
Construction:
Let me know if you have any questions.
Regards, Mark Anderson

| Topic: Sketches
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Professional vocabulary: abstract, analytical sketch, component, conceptual
sketch, draw, in detail, observational sketch, pen, pencil, preliminary, rough
sketch.
Writing Task: Fill in the missing words and word-combinations.
About the Design Process

Every architect is different, so many people don’t know what to expect. My
design process begins with a series of simple .... As we discuss your ideas, |
generally draw a ... sketch. These are ... renditions of your new home in
pencil. | usually do several ... sketches to explore different possibilities. These

drawings give me a general sense of the space. If you are planning a
remodel, please bring some photos. They will show me what we are starting
with.
Writing Task: Fill out the Planning Note for your client.
Client’s Planning Notes
Client Name:
Completed Sketches:
Next phase and sketches needed:
| Topic: Drawings |
Professional vocabulary: axonometric drawing, bird’s-eye view, elevation
drawing, facade, full set, horizontal cross section, isometric drawing, oblique
drawing, orthographic projection, overhead, plan, section drawing, vertical
cross section, obsolete, schematic, hand sketch, draft, accuracy.
Writing Task: Fill in the blanks with the correct words and phrases from
the word bank.
If something were sliced from top to bottom, it would show a(n) ... .
e The ... included drawings from several perspectives.
A(n) ... looks like a map of the building’s interior.
The building looks three-dimensional in the ... .

e One exterior wall of a building is a(n) ... .
Writing Task: Choose the word or phrase that best fits each blank in
the given sentence pairs.
obsolete / schematic

e The architect used the ——drawings to come up with something more

detailed.

¢ Now that the new software is available, the old software is —
hand sketch/detail drawing

e A ___isusually a close up of one part of a design.

e The first step in the design process is usuallya
drafting/accuracy

73



¢ Architecture students must take a course in traditional methods of __

e The architect checked the measurements several times to ensure ___
| Topic: Site Survey and Analysis |
Professional vocabulary: access, adjacent, climate, existing, figure ground
study, historical tracing, locality, mapping, measure, serial vision, site
analysis, site survey, temperature.

Writing Task: Answer the questions in a written form.

e What is the purpose of a site analysis?

e What are some different methods of site analysis?
Writing Task: Fill out the Memo to the surveyors.
MEMO
To the survey team,

The site survey revealed a problem with the building plan.
Problem:
e a potential problem discovered during a site survey
Solution:
How to resolve the problem, e.g.?
e assemble a historical tracing of the locality
¢ request to take additional measurements of the site
o make a serial vision of the locality

’ Topic: Parts of a Building
Professional vocabulary: roof, attic, basement, bathroom, bedroom, closet,
door, garage, kitchen, laundry room, living room, study, comfort model,
deluxe model, roomy garage, spacious.
Writing Task: Guess and write the word next to each definition.

e a room where people wash clothes
a movable divider between rooms
a room where people sleep
a room below the main part of the house
a room with a sink and a toilet

e aroom at the top of a house
Writing Task: Complete the Design Change Proposal concerning the
door between the kitchen and the living room or the basement with the
laundry room
Home model:
Room:
Proposed change:
Other areas affected:
| Topic: Geometrical Shapes
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Professional vocabulary: arch, circle, corner, diamond, oval, polygon,
rectangle, side, square, triangle, 3D, cone, cube, cuboid, cylinder, dome,
face, pyramid, sphere, surface.

Writing Task: Place the words from the word bank under the correct
headings.

Parts of a shape Shapes with curved | Shapes with straight
edges edges

Writing Task: Complete the Work Order.
Order for Services
Customer:
Part of house:
Describe shapes and locations of windows:
| Topic: Describing Shapes and Structures |
Professional vocabulary: angular style, asymmetrical effect, bend, climb,
curvy, flat, round, sharp edge, straight line, symmetrical.
Writing Task: Choose which word best fits each blank in the given
sentence pairs.

e sharp / curvy
The ... lines soften the building’s appearance.

. lines and angles give the building well-defined edges.

¢ climbs / bends
The pillar looks like a snake that ... up to the top of the building.
The roof ... down gradually towards the sidewalk.
Writing Task: Complete the Project Proposal.
Project Proposal
Client:
Project:
Design qualities:
How these qualities will affect the overall appearance?

| Topic: Describing Landscapes |
Professional vocabulary: landscape, grade, hilly, level, open, rise, slope,
steep, terrain, topography, vegetation.
Writing Task: Guess and write the word next to each definition.

¢ having many hills

¢ having a sharp incline
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e an area’s plants and trees

¢ to incline or move upward

e an area’s physical characteristics
Writing Task: Complete the Meeting Note.
Meeting with Surveyor
Project:
Pros of proposed site:
Cons of proposed site:

The writing tasks introduced in the current paper carry an underlined
pragmatic character which has been possible to provide after a thorough
need analysis of the ESP learners’ target learning needs.

How do we actually apply these activities in class? We believe that the
writing class differs in a number of respects from other skills classes. Firstly,
we should recognize that learners are unlikely to want to spend the whole
class actually writing. Writing is a difficult and tiring activity and usually needs
time for reflection and revision, plus a peaceful environment, none of which
are generally available in the classroom. However, the converse is also true:
learners do not want all the writing practice as out-of-class work. They need a
supportive environment: help and ideas while writing, not only afterwards. A
further distinction is that the teacher will have certain knowledge about the
conventions of writing and such matters as the need for hedging in certain
circumstances that learners expect to be taught. So the ESP teacher needs to
seek a balance between talking about writing and setting up tasks where
students actually write, singly, or in pairs or groups, while in class.

In view of all these, it would be very difficult for the ESP learners to
fulfill these assignments if the teacher didn’t provide instructional scaffolding
prior to these tasks. Scaffolding about writing is a complex process which
includes specific types of moves and decision-making that ESP teachers
should perform, based upon formative assessments of their students. The
goal is to encourage students to accomplish complex and challenging writing
tasks, giving them just enough support to aid achievement of proximal goals.

Teachers can scaffold student learning by

¢ modelling text formats and writing strategies

e modelling the thinking process trough think-alouds

e sharing writing experiences and the application of strategies with

students

e mediating (coaching, guiding) students in their application of

strategies

o providing students with opportunities to write independently.
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Instructional scaffolding must be varied and specific depending on the
teacher's purpose for prompting students. In particular, scaffolding before,
during, and at the end of the writing process will take on different
characteristics and structures.

Scaffolding through initial task selection: To help students to engage in
writing tasks, teachers should...
e ensure that the writing task is appropriately challenging for students
e consider ways to make the task relevant to students, thus providing
ownership of the task by students. Whenever possible, allow students
to write about what is important to them.
Scaffolding during the writing process: Teachers should...
e use less complex formats and creative structures once they master the
simpler format
e provide models and examples for the type of writing that students are
aiming to accomplish
e provide students with graphic organizers to keep track of ideas and
organize them for writing
e avoid focusing on isolated skills (like grammar and usage skills) that
seem disconnected from the writing task at hand
e share their own writing with students and talk about obstacles to clear
communication encountered and ways that these were addressed and
overcome.
Teacher's stance while scaffolding the writing process. Teachers should...
¢ be collaborative, not evaluative
e minimize students' frustration whenever possible (Benko, S. 2013:
297).

As it has emerged, scaffolding is one process, that allows teachers to
organize a writing activity systematically to meet the needs of all students. As
with most teaching and learning techniques, it is important to underline the
consistency in the writing instructions. Establishing a supportive environment
is one way to create independent writers and ensure generalization of their
writing skills.

Conclusion: Many professions require writing skills in daily activities
and depend on employees to write using basic writing skills, critical thinking
and problem solving skills, and specialized knowledge such as the command
of the subject, that altogether make it possible for them to write well for
different purposes and different audiences. Thus, the development of writing
skills in ESP is a process of structuring a necessary skill-set needed by
undergraduates as they pursue careers. Last but not least, it should be
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mentioned that the characteristics of writing skills development of ESP
learners with the specialization of Architecture and Design, as well as the
practical assignments with the scaffolding techniques represented in the
current paper can hopefully serve as a sample for the development of the
writing skills of ESP learners in other ESP contexts as well.

REFERENCES

1. Benko S., Scaffolding: An Ongoing Process to Support Adolescent
Writing Development. Journal of Adolescent & Adult Literacy,
56 (4), 2012, pp.291-300

2. Brown D., Teaching by Principles: An Interactive Approach to
Language Pedagogy. White Plains, NY: Pearson Education. 2007,
491p.

3. Common European Framework of Reference for Languages:
Learning Teaching, Assessment, Council of Europe, Strasbourg,
2001, 273p.

4. Dudley-Evans T., St John M., Developments in ESP: A Multi-
Disciplinary Approach, 2010, 301p.

5. Robinson P., Task Complexity, Task Difficulty, and Task
Production: Exploring Interactions in a Componential Framework.
Applied Linguistics, 22(1), 2001, pp. 27-57

6. Van Geert P., Steenbeek H., A Complexity and Dynamic Systems
Approach to Development: Measurement, Modeling and Research,
Cambridge University Press, 2005, pp 1-27

MN1NU3UL Lvubru - undnrnaverp qrudne
uurn1nk@3NkLLerp RUMrUSUUL
unuvavucusunk@3nkruLeNre  UuuLlughSULUL  ULALENEL
TUULLEUSNRY

<hdbwpwnbp' dwubiwughypwlut wlqintt nwuptipwg,
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unynpnnubiph dpypn L dwypn gpwynp hdwnneniuubpp L npwg
qunpqugiwut wbfuuhywlwu huwnpubipp:

norocAH HAWPA - OCOBEHHOCTU PA3BUTUA [MUCbMEHHDIX
HABbIKOB  YYALUUXCA HA  KYPCAX  AHMMUCKOIo  And
CNEUMWAJIbHBIX LLEJIEW

Knrowesbie  cnosa:  kKypc  aHenulickoeo  0nA  cneyuansHblx  yened,
cneyuanbHOCMb apxumekmypa u Ou3aliH, MUKPO/MAKpO HABbIKU NUCbMA,
Memoduyeckue npuemb|

B maHHoli cTaTbe paccmaTpuBaroTcA 0COOEHHOCTW PasBUTUA MparMaTuyecKkux
MUCbMEHHbIX HaBbIKOB YYalLMXCA Ha Kypcax aHrMiCKOro no creuuanbHoCTAM
apxuTekTypa u au3aiiH. B npepcraBneHHbIX MUCbMEHHbIX 3a4aHUAX BKIHOYEHbI
MMKPO U MaKpO HaBblKM MUCbMa YYaLLMXCA, @ TaKke TEXHWYECKNE NPUeMbl WX
pasBuTmA.

LhpYwjwgytky £ 21.06.2019
Qpuwfunuyby k' 21.06.2019
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<S1 37.015.31

COBPEMEHHOE NPEJCTABJIEHUE O COLIMASIbHOW JEBUALLUK U
COULMAJIbHBIE ®AKTOPDLI, MPOBOLUWPYOWMWE NJEBUAHTHOE
NOBELEHWE B CTYAEHYECKOW CPELE

KOJNIOCOBA OJIblr'A
KYJIMKOBA OJIblr'A

Knrowesbie  cnosa: OesuaHmHoe nosedeHue, azpeccus, hakmopeol,
cmydeHyeckas cpeda

PeTpocnekTuBHbIi aHanu3 Teopuii AEBUAHTHOTO MOBELEHWUA MO3BONAET
YTBEPHAATb, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Tare AeBuaLvA NPOJONKAET OLLeHUBATbCA
C pa3nnyHbIX TOYEK 3pEHUA, YTO MPAMO 3aBUCUT OT COLMANbHbIX NOCIEACTBHUIA.

CoBpemeHHOE U3yyeHWe [eBuaLuM  MofpasyMeBaeT aHanus ee
XapaKTEPUCTUMK Ha HECKONbKUX YPOBHAX COLMaTbHON CUCTEMbI: Ha YpOBHE
COLMANbHOrO LENOro, Ha YPOBHE COUMANbHOrO MWHCTUTYTa M Ha YpPOBHE
VHAMBUAYaNbHOMO NMOBELEHMA.

MepBblii ypoBeHb COCTOMT Tak HasblBaemblx OOLMX [OeBuaLuii:
3n0ynoTpebneHvie ankoronem, HapKoOMaHur, AENMHKBEHTHOCTb, CyULMa, U T.4,.
BosHukHOBeHMe 06wMx peBuaumii B CTyQeHYECKOW cpefe uccnepoBateny
OOBACHAIOT BAUAHWEM CleaytoLmx (DaKTOpPOB: 3aTAHYBLUMMCA KPU3UCOM B
06LLLECTBEHHOI MM3HU, MCUXONOrO-BO3PACTHbIMM OCOBEHHOCTAMM CTYLEHTOB,
couuanbHbIM OKpYKEHWEM, oTpuLatenbHbiM BosgeiicTeuem CMU 1 1.n.
Bropoii ypoBeHb uccnepoBaHWii feBMauLMM CBA3bIBAKOT C OTKIOHEHWEM OT
HOPM, MPUHATBIX B KOHKPETHbIX COLMANbHbIX WHCTUTYyTax (opraHv3aLuAx).
HapyLueHve Hopm BTOpOro ypoBHA MeHee onacHO A obLuecTsa, Tak Kak OHU
3aTparuBaroT OTAENbHbIE €ro 3MEMEHTbI, YTO BblpamaeTcA B pasHblX popmax
COLMANbHOrO KOHTPONA, MNPUMEHAEMbIX OOLLECTBOM 3a COOTBETCTBYHOLLUE
OTKNOHEHMA. TpeTuii ypoBeHb — NUYHOCTHbIE U BOJEBblE CBOWCTBA CTYAEHTa,
KOTOpble MOTyT OMpefenATb NPefpacrionoMeHHOCTb K AeBuauun. Henbsa
UrHOPUPOBAaTb HanpaBneHue MCUXUATPUYECKON, chmzronornyeckoi,
reHeTMYeCKoll HayK, paspabaTtbiBatoLLmx NpobneMbl NOBEAEHWNA NNYHOCTU BHe
HOpPMbI, 0BpaTUTb BHUMAHWE Ha 3Ty CTOPOHY AeBuauuMu B yyebHoM npouecce
NpoCTO HEOHXOAUMO.

BuxeBnopnam opHa M3 HEMHOTUX Teopuid, MMetoLLMx nabopatopHoe
nonTeepaeHue. [ina 6GuxeBuopucta (peHOMEH CyLLeCTBYeT TONbKO Mpu
ycnoBuu ero amnupuyeckoii cpukcauym.buxesroprsm HacTamBaeT Ha Tom, 4TO
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M3yyaTb CTOMT JNiMWb  HEMOCPEACTBEHHble [elicTBUA  YenoBeka, ero
KOHKPETHYIO aKTMBHOCTb W Te YCIOBWA, KOTOpPble BbI3BaNW 3TU AeiCTBUA
(ctumynbl). CosHaHue, ouuylleHWe, BOMK, JIMYHOCTb — BCE 3TO KaTeropuu,
KOTOpble HUKaK He TpoABNAIOT cebA B HEMOCPEACTBEHHOM MoOBefeHUU
yenoBeka, MO3TOMYy YAENATb WM BHWMaHWe HeuenecoobpasHo. [lo cyTu,
6VXEBMOPU3M OTOKOECTBAAET MCUXMKY YENOBEKA U €ro akTMBHOCTL. (1)

OpHum 13 KnaccukoB buxesuopusma bbin . YorcoH. CobcTBEHHO, OH
OOMH W3 MEPBbIX W BBEN MPUHLMM CTUMyNa W peakuum. YOTCOH OfHO3HAa4yHO
HacTavBaeT Ha TOM, 4YTO TaK HasblBaeMblii BHYTPEHHWII MUp yenoseka
unnto3opeH. JINYHOCTb B €ro NMOHWMaHUM eCTb COBOKYMHOCTb OMpefeneHHbIX
peakumii Ha onpefeneHHble e CTUMyNbl U Hudero bHonee. Boobuie, oH
pekomeHayeT usberatb 3TO MOHATUE. Ye€NOBeK MOMHOCTBIO CBOAMM K CXeme
«CTUMyN-peakumaA». Pa3BuTve NMYHOCTM MOHMMANOCb Kak MocTeneHHoe
JLETEPMUHUPOBaHME peaKLuii YeNnoBeka COOTBETCTBYHOLLIMMU CTUMYNamMM.
OavH ¥3 coBpemeHHbIX MOAXOLOB K MOHUMaHUIO MpobneM [eBUAHTHOTO
noeefeHuA 6asupyeTca Ha NPencTaBleHNN O BAMAHUM COLMANbHON Ccpenpl Ha
LEBUAHTOB, KOTOPOE B LLENOM U OMpefenseT UX OTKIOHEHWE OT COLMabHbIX
HopMm. JaHHbiii  nopxop, 6esycnoBHo, npeobnagaer B COBPEMEHHOI
COLMONOrMN W pasBMBAETCA [OCTaTO4yHO YycnewHo. OTMeETUM, 4TO ecTb
TEHOEHLMA B paMKax [aHHOrO Mojxopa pasfenAaTb BCe popMbl AEBUAHTHOIO
NoBefEHMA Ha COLMANbHO MOne3Hble, K MPUMepy, Takue Kak TBOPYECTBO,
HapyLLeHne HOPM BEMIMBOCTM B paMKax BbICOKOrO MCKYcCTBa, M AeBuauua,
KoTopasA MPU3HAETCA HeraTMBHOW B coLManbHOM nnaHe. [lnAa nocnegHero Bupa
Ja¥e CO3[aH CheuuanbHblii TEPMUH, KOTOpPbI Ye YromMuHanca Bbllle,
JDENVHKBEHTHOE MoBefeHne. JTW TEPMUHOM MpPUHATO obo3HavaTb Haubonee
HeraTuBHble anA obuiectBa popMbl YenoBeuveckoi awkTuBHocTW. B pamkax
JAHHOrO TMopxofa TakKe MpPOCHEKUBAETCA OfHa TEHAEHUWA, KoTopas
HECKONIbKO OrpaHWuMBaeT aHanus gesuauuun. [leno 3akntoyaerca B TOM, 4TO
LEBUAHTHOE MOBEJEHNE aHanM3NpyeTCA B MEPBYHO OYepenb C MO3ULUU ero
couManbHbIX MOCNEACTBUA, a COBCTBEHHO CaMM MPUYUHbI TaKOrO MOBEAEHMA
0CTalTCA BTOPUYHBIMM, @ TO U BOBCE WrHopupytotcA. Kak npepcraensaetca,
MMEHHO B 3TOM 3aK/IOYaeTCA OCHOBHOW HEMOCTAaTOK COBPEMEHHOrO aHanv3a
J.€BMAHTHOro MOBEfEHUA.
OcobeHHo 31a npobnem ocTpa B OTHOLUEHWM MOJIOLOMO MOKONEHUA, JAJIA
KOTOPOro C OfHOM CTOPOHbI OTKIOHEHUA OT HOPM ABAETCA HEKO HOPMO,
BblpaxeHneM BeyHoro OyHTa MONOAOCTU, C [JpPYroil CTOPOHbI OCTaeTcA
OTKPbITbIM BOMPOC O MOCNENCTBMA TaKOro MoOBEfeHUA, KOTopble MOryT ObiTb
KpaliHe HeraTMBHbIMK 1 oA obLLecTBa, U ANA Camoi MONOAEKM.
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Monopemb  TpagMUMOHHO  paccMaTpuBaeTcA  Kak  OObEKT  U3yuyeHuA
AEBNAHTHOrO NOBEAEHNA, YTO 0OYCNOBNEHO XapaKTEPUCTUKAMN MONOAEKMN KaK
couuanbHoli rpynnbl. Monogexb Haubonee CKNOHHaA M3 BCEX COLMabHbIX
rpynn K NpoABNeHWUAM eBuaumn. IToT akT npAMo obycnaBnMBaeTCA TakUMu
CBOICTBaMV MOMOLEKM, KaK MOUCK COBCTBEHHOTO COLMANbHOMO MOJOMEHNA,
BbI6Op KWM3HEHHOW MO3MLMW, HEAOBEPUE K FOCMOACTBYIOLLMM COLMATbHbIM
Hopmam. B nonHoi mepe 370 oTHOCKTCA M K Havbonee couuanbHOW akTUBHO
yacT¥ MONOZEMM — CTyAeHuyecTBy. MMEHHO CTyAeHuYecTBO valle BCero U
BbICTYMNaeT Bblpa3nTenem OCHOBHbIX (pOpM AeBUAHTHOrO MOBEEHUA.

B nocnepHee pecATuneTue OTKNOHAMOLLEECA MOBELEHNE B MONOAEHHOM
cpene U He TonbKo, yBenuuunocb. (2) OpgHako 3TO He O3HayaeT, 4TO Mbl
MOMEM OTHOCUTbCA K [JAaHHOMY TONOMEHUIO KaK K HeusbemHocTn u
Habnopath, Kak MMEHHO NoppacTaeT HOBOE MOKONEHNE.

OcobeHHOCTV MoBefeHNA MONOAEHM, B TOM HYUCIE W OTKIOHAIOLLLErocs,
onpegensAoTca BAUAHWEM cnepyoLLmX chakTOpOB:! BO3pacTom;
TPaH3UTVMBHOCTBHO; COLMOKYNbTYPHON CPEROW CyLLECTBOBaHMA; cCreundukoli
CTYL,EHYECKOTO KONNEKTUBA.

CTyneHYeCKMi KOMNEKTUB ABNAETCA MO CyTM Manoil  couuanbHo
OpraHWM30BaHHOW TPynmnoi, OTJIMYUTENbHbIMWA YepTamn KOTOPO  MOMHO
Ha3BaTb TeCcHOe B3auWMOLENCTBME CyObEKTOB, COOBCTBEHHYIO OUHAMMUKY
pa3sBUTKA, OCHOBAaHHYIO Ha OOLUMX HOpMax, LEHHOCTAX, OMNpenenatoLmnx
NoBefieHNe KamAoro B OTAENbHOCTY YneHa rpynnbl. 3. [liopkreiim yTBepxaan,
4TO BHYTPW OfHOW W TOW Me counanbHON rpynmnbl MPOUCXOAUT HUBENVPOBKA
CO3HaHWA, B CUIY Yero BCE AymatoT M YyBCTBYIOT ofuHakoBo. OcobeHHo 3To
aKTyaNnbHO [NA CTY[lEHYECKOro KONNEKTUBA, YNeHbl KOTOPOro B CWUMy CBOEro
BO3pacTa CKIOHHbI K noapasaHuto. CnepoBaTenbHO, BenMKa BEPOATHOCTb
TOro, 4TO MOABNEHNE B CTYLEHYECKON rpynne MHAUBUAOB, MbICAM U NMOCTYMNKK
KOTOpbIX NpOTMBOpeYaT O6LLENPUHATLIM HOpMaMm W MpaBunam, NpPUBELET K
6bICTPOMY ~ pacnpoCTpaHeHUIO [EBMaHTHbIX OpM MoBefeHUA  cpegu
OCTaNbHbIX YTIEHOB TPYMMbl.

B pamkax mMonogemu ocobeHHoe 3HayeHMe umeeT npouecc obyyeHua. B
LUIMPOKOM CMbICNie BOOOLLIE BCIHO MOMOLEMb MOMHO OTHECTU K CTYLEHYECTBY,
TaK Kak NnpaKkTW4ecKasa BCA OHa MPOXOAWT npouecc obyyeHuA B TOW UAW WMHOM
chopme.

Y106bI OTBETUTL Ha BOMPOC, Moyemy y4yebHOe noBefeHUe CTyAeHTa
CTaHOBUTCA HemnpejckasyemblM, HE COOTBETCTBYHOLLMM HOpMam, mnpasunam,
noyemy [feBMauMA UMEET TEHAEHLUMIO CTaHOBUTbCA HOPMOWA, cnedyet
OCTaHOBMUTbCA Ha MPUYMHAX, POXAAIOLLMX feBMUaLmio B y4ebHOM npouecce.
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Bo-nepBbix, 3TO NpPU4KHbI, HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHHble C  Yy4ebHbIM
npoueccoMm. 3Ta rpynna npUYMH crocobHa nNpUBOAUTL K [AEBUAHTHOMY
MoBefEeHMIO, NEPBUYHbIM ero hopMaM y CTyeHYecTBa:

1) OrtcytctBME unnM noTepAa uHTepeca K obyyeHuto. Cnydyaerca, 4TO uX
VHTEPECbI, LEHHOCTHblIE OpPMWEHTaUWM CBA3bIBAOTCA C WHTEpecamu WU
LeHHOCTAMM rpynn obuieHua. Takue pedpepeHTHble rpynnbl MOTYT WMETb
creunduyeckue  MoOTMBbI M Uenu, 4Yacto  obycnosnuBarolime  UX
aHTUobLecTBEHHOe MoOBefeHWe (MbAHCTBO, HAPKOMaHWA, MPOCTUTYLMA,
XyNMraHcTBo).

2) Apantauma cTypeHTOoB K obyyeHuWto B By3e. TaK, akagemuueckas
HeyCcreBaemoCTb Ha MepBbIX Kypcax 3a4acTyto CBA3aHa MMEHHO c Heli. PebAarta,
npuLLEeALLVE CO LUKONbI U MPUBbIKLLWE K OnpefeneHHoii cucteme obyverus, He
YCMNEBAOT UNN HE YMEIOT NPUCNOCObUTLCA K HOBOW cucTeMe obyyeHus.

3) Cnabaa 6as3a 3HaHwil. OTMETUM 34ecb, YTO €CNU MHTEPEC K ObyyeHuto y
3TOM YacTM CTyfeHTOB He OyaeT cpopMUpOBaH, He TMOABWUTCA MenaHue
yuntbcA, TO uyepe3 HeDOMbLUOW NPOMEMYTOK BpeMeHU CTyaeHT Oypert
ManoBaTbCA Ha HELOCTATOYHYO H6asy 3HaHWIA.

Bo-BTOpbIX, MPUYMHBI CBA3aHHbIE C TEM, YTO B By3bl NPUXOQAT CTYAEHTbI, yke
VMEIOLLME CKIOHHOCTb K [AENMHKBEHTHON HamnpaBieHHOCTU B MOBELEHUU:
BpedHble MPUBbIYKM U CMeLLEHHble MOTVMBbI MAKM  CcHOPMMPOBABLUYHOCA
nofobHy0 HampaBAeHHOCTb MOBEAEHWsA B mpolecce obyyeHuA. Y HuX ualle
BCEro CKNafblBaeTCA CUTyauua, korpa gna yyebHoOro noBefeHUA CTaHOBUTCA
TUMWYHOW MOCTOAHHAA aKafleMMYeckaa HeyCreBaemMoCTb, AMUCLMMIMHAPHbIE
B3bICKaHWA, KOHMIMKTbI C afMWHWCTpPaLMei, npenopasaTenamMu, [LpPyruMu
CTyAeHTamu.

Mpobnemoii COOTHOLLIeHMA NIMYHOCTHbIX XapaKTepucTuk o
yCneBaemMoCTbiO 3aHWManucb amepuKaHckue uccneposatenn A. bnym, K.
CrepH, [Ox. CraiiH, koTopble o6oCHOBanuM B3aMMOAENCTBUE YKa3aHHbIX
napameTpoB. JlocTaToyHO HAamMOMHUTb WX KNAcCUYeCKoe UCChefoBaHue
CTylEeHYecKUx rpynn Konnegma, rpe ObuM  uccnefoBaHbl  CTYLEHTHI,
6pocuBLuMe Konnemk. MccnepoBateny npywnu K BbIBOAY, YTO HECOOTBETCTBUE
MeMOY UX  JIMYHOCTHbIMWA  CTPEMIEHUAMM, C  OJHOW  CTOPOHbI, U
cneumndnyeckumn TpeboBaHMAMM KonnegKa, ¢ LpYyroid, CTano nNpuymMHOI Toro,
4TO CTYyLEHTbI NpeKkpaTuan ceoe obyyeHue. (4)
dusmyeckoe 3[0pOBbe CTYAEHTOB TakiKe MOmeT cTaTb (PaKTopoMm,
oTBNeKatoLLMM OT y4ebbl, x0TA B 0ObIAEHHOM CO3HaHWUW CTYAEHTOB MOHATWA
«MONOAOCTb» N «300POBbE» — HEPA3AENNMbI.
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B HayuHoii nuTepaType nogHumaetca npobnema 06 yxypLieHwu
COCTOAIHWA 3[,0pOBbA B Nnpouecce obyyeHuna. [pu 3ToM camooLeHKa COCTOAHMA
3[l0pOBbA CTYLEHTOB NOATBEPHAAETCA AAHHbIMU O YacToTe 3aboneBaemMocTy
MpUYMHHBI  KOMMNEKC [LEeBUAHTHOrO TMOBENEHWA B Yy4ebHOM npolecce
paccMaTpuBaeTCA  CKBO3b  MPU3MYy  WHTEPECOB,  LLEHHOCTe, MOTWBOB
MoBefEHUA, TO €CTb TOTO, YTO BK/IKOYAETCA B CTPYKTYPY MOTMBauuu. M3yyeHue
MOTUBALMOHHOW cchepbl MOKasbiBaeT €€ Kak CroHoe obpasoBaHve,
onpegenstoLLee NnoBefeHNe YenoBeka B AOCTVKEHUM Leneid, Bbibope nyTeil u
CrocoboB X NOCTUMKEHWA.

Mpobnema MOTMBOB ¥ MOTMBAaUUMKM — OfHAa U3 CTEPHHEBbIX ANA
NOHUMaHWA [AeBUaHTHoOro nosefeHuA. O6LLENPUHATLIM ABNAETCA MOHUMaHWe
MOTMBa KaK MoOyaMTENbHON NpUYMHBI JBENCTBUIE U MOCTYMNKOB YenoBeka.
MoTpebHOCTN onpepenatoTcA Kak 6a3a BO3HWKHOBEHWA, (POPMUMPOBAHMA U
pa3suTMA MoTuBOB. Ecnu notpebHocTb Yenoeeka — 3TO MCMbITbiBaeMas UM
Hy*[4a, TO MOTUB — NOOYMKAEHNE YENOBEKA B CBA3W C 3TOW HYMAOM.
dopmoil  peanusaumm MOTMBA, UMelOLLeld CBA3b C MOTpebHOCTAMMU K
MHTEpecamu, paccmaTpuBaetcAa Lenb. Llenn 6e3 mMoTuBoB He onpepenAtoT
y4yebHoro noBefeHnA, ogHako u 6e3 ueneii camble XOpoLUMe MOTHBbI YYEHWA
MOryT octatbcA bnarumm nopbiBamMu. MoTUB cO3paeT ycTaHOBKY K AelicTBULO, a
MOWCK U OCMbICNeHMe Lenu obecneynBaeT peanbHOe BbIMONHEHWE LEeCTBUA.
Takvm o6pa3oM, MOTMB — pasyMHO OObACHEHHaA npuYMHa MNOBELEHNA,
ocMbicneHHoe peiicTeue. (3)

KavecTBeHHyt0  XapaKTepUCTUKy  MOTMBam  MNPUAAIOT  LLEHHOCTMU.
LleHHOCTb — 3TO TO, B Y4eM YeNOBEK HYMAaeTCA, YTO NPU3BaHO YOBNETBOPUTL
ero noTpebHOCTM. YenoBek CTPeMUTCA K TOMY, YTO LEHWT, OH CO3HaTEeNbHO
OpPUEHTUPYET CBOe MoBefeHNEe Ha KOHKPEeTHble LEeHHOCTU. Takum obpasom,
LLEHHOCTb, LEHHOCTHblE OpWEHTAaLMW COCTaBAIOT CBOWCTBO MOTMBA, ChyaT
MOTUBOM MOBEAEHUA.

LleHHoCcTM paccmaTpvBatoTCA Kak OOLLenpuHATbIE MOBEAEHYECKME
ybempeHna coumanbHoi OOLLHOCTU, CNOA OTHOCWTENBbHO LENU, K KOTOPOi
cnepyet CTpeMUTbCA. YCTaHOBKa JIMYHOCTM Ha Te WAW MHble LEHHOCTM
maTepuanbHOii U ByXOBHOW KynbTypbl OOLLECTBA OMPENENnAlTCA  Kak
LLEHHOCTHble opueHTauuu. [IMHamMuka W3MeHEHWA LeHHOCTell y CTyAeHTOB
npencTaBnfeT NnpakTMYeCKUil UHTepec OnA cucTeMbl obpa3oBaHuA v npobnem
couuanu3auym MONOAEMM.

byayun KOMNoOHeHTamu MexaHU3Ma COLMANbHOrO  peryaupoBaHud,
couuanbHble LLeHHOCTU M HOPMbl ABNAIOTCA TEMW CPeACcTBaMM, NPy MOMOLLLM
KoTopbIXx obLiecTBO Ha nobOM 3Tane CBOEro pasBUTUA HanpaendeT WU
KOOpAMHUpYeT  couuanbHoe roBefeHue cBouMx  uneHoB.  O6LuecTBO
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KynbTUBUPYET B CBOEI cpele onpefeneHHble LeHHOCTU-LEeNN oA Toro, 4Tobbl
oHn b6bin poctuumbl. OHO npepnaraetT CBOMM uneHam Habop LEHHocTeid-
CpeAcTB (HOpM), peanusauma KOTopbIX MPUBOAUT K HeNnaembiM pesynbTaTam.
MoTtuBauua peBuaHTHOro roBefeHMA CTyAeHYecTBa paccMaTpuBaeTcA B
pabotax B. [Iumosa. (5)

Mpuvwepwmne B  By3  CTyAeHTbl MO  CAyyaliHbIM  MOTUBam
HEOPUEHTUPOBaHbI Ha MONYYEHWE OMpeneneHHol CrneuuanbHOCTU, He UMeroT
CTOKOro MHTepeca K yuyebe. DTo He O3HayaeT, YTO CPEAN HUX HET TeX, y KOro
BO3HMKHeT MHTepec B npolecce obyyeHua. OpHako cpepn 3Toi Kateropum
CTYAEHTOB YacTO BCTPEYAIOTCA TaKMKe Te, KTO MOKWUAAET BY3.

ObbAcHeHue npupodbl  [LEBUAHTHOrO MOBEAEHWA  COLMANbHLIMM
npuyMHamMM  ABMAETCA  XapaKTEpPHON  OCODEHHOCTBIO  COLMONOTMYECKOro
nogxofa K W3yyeHuto pesuaHTHocTu. [lpu 3Tom B ocHoBe 60nbLUMHCTBA
COLMONOIMYECKNX KOHLEMNUMIA (aHOMUA, TEOpUA «HaMpAMEHUA», KOH(ANUKT
KynbTyp, Teopua CybKkynbTyp U T.A.) NEKWT LEHHOCTHbI acnekT. B paHHoMm
KOHTEKCTE MOMHO CenaTb BbIBOJ, O TOM, 4YTO WCTOYHUKOM [EBMAHTHOMO
noBefeHUA (TakiKe Kak M HOPMATMBHOIO) ABMAOTCA LEHHOCTU — OCHOBHblE
MPUHLMMbI, ONpPeAenAtoliMe OTHOLIEHWE VHOVBWAOB W COLManbHbIX Tpynn K
obLenpuHATbIM obpasuam MOBEAEHWA, MbILUNEHUA, W PErYNUPYIOLLME UX
MOCTYMKMN.

ObpaTuMcA K KOPpEeKLWUU [EBMAHTHOTO MOBENEHWA CTyAEHTOB B BY3e,
KOTOpaA OCYLLLECTBIAETCA MOCPEACTBAM COLMANbHOrO KOHTPONA, B CTPYKType
KOTOPOro  BbILENAIOT  TPU  KOMMOHEHTA:  YENOBEKa, COBEPLUAIOLLErO
onpefeneHHble TMOCTYMKW; HOPMY, BbICTYMalOLLyl0 B KayectTBe KpuTepuA
LEBUAHTHOCTM; Tpynnbl (MU OTLENbHOrO WMHOMBMAA), OLEHMBAIOLLEro
nosepeHue. (6)

CoOTBETCTBEHHO 3TOMY pasfeNeHunto LenecoobpasHo WCMonb30BaHWe
Tpex crnocoboB MpefoTBPALLEHNA W KOPPEKLUWN LEBUAHTHOrO MOBELEHWA B
CTyLEeHYeCKOl cpefe: BO-MepBbIX, CO34aHUEHEOOXOAUMbIX YCNOBWIA  AniA
couuanvaumm CTyQeHTOB; BO-BTOPbIX, COBEPLUEHCTBOBAHWE  COLMAbHbIX
HOPM W CaHKUMii B BbICIUMX Y4ebHbIX 3aBENEHVAX, B TOM 4ucne
MepeopueHTaUmMA C HeraTMBHbIX CaHKLMI Ha MNO3UTMBHble (MaTepuanbHoe
noolpeHne, 6narofapHoOCcTb), KOTOpble CTUMYIUPYIOT WHTepec K Yuebe,
CNOCOGCTBYIOT  Pa3BUTMIO CAaMOKOHTPONA UM TeM CaMbIiM  MNPENATCTBYHOT
BO3HMKHOBEHUIO  crieuudpuyecknx [eBuauuii; B  TPeTbUX, MOBbILLEHME
OTBETCTBEHHOCTU BceX YypoBHeii apMuHucTpauunm BY3a. 3710 obycnosneHo
cneunduKoii LEeATENBHOCTU aMUHMCTPALMM B HYacTU KOHTpONA 1 cobntogeHua
HopMm u npaeun B BY3e v BBefeHWe caHKLMK 3a UX HEBbIMOMHEHME.
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Takum obpasom, couuanbHblii KOHTpONb B By3e W MNpochunakTuKy

JLEBMAHTHOTO MOBELEHUA CTYAEHTOB ClefyeT paccMaTpuBaTb B KOHTEKCTe
obLLerocyapCTBEHHON KOHLLEMLMM COLMANbHOMO KOHTPONA Kak KOMMNEKCHbIi
npouecc.

w

w
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unLnundw  OLqu, unkLhyndu oOLGU - UNShuLULUUL
ct1nNkULEMh B4 NRUULNTULUL UbRUYUBMCNRNU CSHE1YUD
JurLeuehro acdudnrsLnk unShuLULUL  Snroutnh3feuerp
duvuvuuyuuhs Leryu3usnruL

<hduwpwnbp' pbtnynn  Jwpp, wagpbupw, qnpéntitip,  nwuwbnnulw
Upowduwyp

GEphnwuwpnubpp  undnpwpwp nhwwplynid B npwbu  obinqué
Jwppwagdh nwnwuwuppnipjwu  opltlw, npp wwjdwuwynpywd  k
tppwnwuwpnubpp’ unghwwlwu funwip ubpywywgubint punpwagphsny: Uw
(hnypu Ybpwpbpnud £ Gppwnwuwpnubph unghwjwwbu wywphy dwupt!
nwwunnubppu: Nwwunnutipu Gu, np unynpwpwp ubpluwjwgunw Gu
otinwd Jwppwagdh hpduwwu dubpp:

KOLOSOVA OLGA, KULIKOYA OLGA - MODERN REPRESENTATION OF
SOCIAL DEVIATION AND SOCIAL FACTORS THAT PROVIDES DEVIANT
BEHAVIOR IN A STUDENT ENVIRONMENT

Keywords: deviant behavior, aggression, factors, student environment

Young people are traditionally regarded as an object for studying deviant
behavior, which is due to the characteristics of young people as a social
group. This fully applies to the most socially active part of the youth - the
students. The students most often express the main forms of deviant
behavior.

UbpYuywgyby ' 04.02.2019
Ypufunut £ 02.02.2019
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<S1 37.015.31

<uU1NPIUYSUUL re3LhLauere vutyudurduuus
nLnrsSnhy

<Urnkh@3NhL3UL <UUU DY

<pduwpwnbp'  unghwi-hngbpwiwluwt  ppbptg,  funidp,  udpught

awindpbipwg, fudpwihti - gnpdplipwgtitn,  wwppuwwbwlwt  Jefuwbhqd,
hwnnpnuwlygdwt hdipniginitibn, wlppy niunignid

Lbplywjnidu mwpwpunye pnbhuqutiph Uowuwynypniup
wuwnwpybp £ phuswybu gnpduwywu ninpuinud, wjuwbu b nunuuwywu
gnpépuewgnud: Uwutuwynpwwbu, hwnnpnwygdwu ppbhugubpp Ynsywd
U wjuwhuph hdwnegyniuubph bW Ywpnnnigyniuubiph quipgugdwup, npnup
Yydbdwgubu hwnnpnwygdwu gnpdpupwgh wppryniuwybunnieiniup, huy
hwnnpnwygnudp  wnwuduwwbu Yuwpunpynud £ ng dhwju hwnnpnuygdwu
wwhwugdniuph  pwywpwpdwt  wbuwuyniuhg,  wj  twb  wj
hwuqwdwupny, np pwqiwphy dJwutwghunwlwu gnpdniubinyeniuutph
hpdpnid pulwsé L htug hwnnpnwygdwu gnpdpupwgp: Wn wnndny
hwinljwwbu wnwudtwunw £ Jdwulwdwnpdh dwutwghwnniegniup, npph
dhontyp Ywqunwd £ hbug hwnnpnwlygdwu gnpdpupwgp’  hp pninp
ynndbpnd W pwnwnphsubpnd:  Glubind npwuhg'  unyu  woluwwnwupp
uywwwl nwp  nuwpwut hwnnpnuygdwu ppbhuqubph Yhpwnnwp
‘npwbiu dwuyjwlwpdwywu gnpdpupwgh  Ywuwwpbjwuwgnpddwu L
wnryntuwybinniejwu pwnépwgdwu dhong: Cwpwnpwuph
wnpwdwpwunteiniup hbunlywiu k.

1. Cwdwnnun ubpywjwgut] hwnnpnwygdwu ppbjupuqubph qupgugdwu
wwwndnipniup

2. Punipwgnpt) dwulwdwpdwlwu gnpdpupwgp' npwtiu hwnnpnwygnud
3.  Punipwgpt]  hwnnpnwuygdwu  pphupugubppt ubpYuywgynn
wwhwueubipp L Ywunuubipp:

Lwnnpnulygdwu ppbjupuqutiph ywwdnyeniup uuynd £ Ynipn
LeJpup woluwwnwupubphg' wugjw nwph 30-wlwu pqwywuubiphg, Gpp
ufudtig T - fudptiph 2wpdnwip: 4. Ldhup b upw hGwnbinpnubipp guunwd
Ehu, np hwuwpwyniejniup  thnfuhwpwpbpnieniuutph hwdwywpg &, L
Upw Jnipwpwtginp wunwd dwnwwbiu ywwnlwunw £ unwppbp fudptipp,
huswbu uwl hp gnpéniubinueyniuu £ dwywinud wwppbp fudpbpnud™ Ypbing
fudph djnwu wunwdubph wgnbgnieiniup: Uygpnd wyn fundpp punnwuppu
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E, wjunthbnl' Jwulwwwpwnbqp, nwpngp, nwnwWuwlywu fudpbpp L
dopowwbu'  wouwwnwupwihu  fudpbpp: U wwwbwnn  wudéh
nhppnpnanudubiph thnthnfuneyniuupp uwwwpynwd Gu hbug  fudpbpnid,
wjupupt' funwipp pwpbUwywuwn dhowdwyp k, wwjdwt' huswbu wush
nhppnpnandubiph  thnthnfunigyniuubiph, wjuwbu £ Jupph unp &ubpp
duwynpdwu U Yphpwndwu hwdwp: Ujupupt' npwbugh wudp duwynph
Jwpph unp dubp W upw dnn juunwpybu bwl hdwgwwu inbnwownpdtn,
uw wbtwp Lt hpbu wbuuh  wjuwhuht, phuswhuht wbuund Gu Jjnwiubpp,
fudph Jjnwu wunwdubpp: “tw bpwuwynwd E, np wudp dbwydnpynd |
opowwwwnh  hbwn  thnjuwgnbignpguu  wpryniupnid® Yunnigbing - hp
«hwjbjwjhu Gup», npp uwguywd & hbnbyw| pwnwnphsutiphg.
1. wyu, ph dbp Yupdhpny huswbu Bu dbq pulwnud dnwuubpp
2.wju, pb dbGp Ywpshpny puswybu bu hwlwgnnd upwup hpkg
inbuwdhu
3.wju, pbt puswybu bGup dbup wwwwuluwun wn hwlywgndwup
(Oranecan 2002:19)

Unwohu T-fudpp duwynpdwt wwwndnieyniup hGnlyw(u k: 1946 p
hwuwpwlwywu ghwnieniuutph npng ubipywjwgnighsubp Jwutwlygbighu
dhofudpwiht  putwpynwiubpph, npnughg  hbwn,  ujuwbiny  wn
hwunhwnwubph  wpyniwwybunnygyniup® fudph  dwutwyhgubpp  npwup
nwnanphu niunigdw dbipnn: bwpd  dwdwuwynd  dbpnnh
wpryniuwybinngntup - wjupwu  wytuhwjn nupéwy, L wiu  wjupwu
wwpwdénw guinwy, np UWL-nd onunny pwgytig (Spbijuhuqutiph wggw)hu
[wpnpwwnnphw: f3pbjuhuqutiph dhongny dwutwyhgubiphi unynpliguntd
Ehu dhowuduwiht Jwpp, hwnnpnwygdwu hdwngeniuutp, YEuuwlwu
hpwypbwlyutph L wpnpdubph  puuwpynudutip,  Yuwnwywpdwu
hdwnnigniuubp b wyiu: Wn gnpdpupwgh wnwugpp nwpdwy  fudpwjhu
ownpdpupwgp /nhuwdhywu/t hp wnwudUwhwwynyeiniuubpny  fudpwjhu
thnfuwgnbignuyeyniup’ hp Jbfuwuhqdubpny, punhwunp wndwdp' fudpwjhu
gnpdpupewgubpp: Uu dbpennh hhduwnhpubpp

1. hwuwpwywlwu b qwppwiht ghnnyeniuubpp ghnwlwu dbpnnp
wnbupny Yhpwnbght hpwywt Yjwupnid
2. gbipwwwwnynipyniup  wnybght  fudpbipht U hwdwwbn  npn2dw
Yuwjwgdwu nbunypwwnwywu uygpniuputippu
3. fupwfunwbight  Jwutwyhgubpph' thnfuoquniejwu, npwnpniejwu b
wwwnpwunwlwdnipjwu npuunpnudutipp (Oranecan2002:14):
Ujdd wunpwnwnup  wofuwwmwuph  hwowpn  hwwnyjwdhu'’
dwuwywndh  woluwwnwuph  wnwuduwhwwnynygyniuubppt®  Yuwwd
hwnnpnwygdwu gnpdpupwgh hbwun: Uwulwywpdwlwu gnpdniubinyejwu
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Ywplnpwanyu pwnwnphsubphg dbyp bu tink| b dunwd £ hwnnpnuygdwu
gnpdpupwgp, U dwdwuwlwlhg Ypenipjwl  hhduwfuunhpubphg dayp
wwwgw Jwulwdwpdhu unynpnnubph hbwun othdwup twfuwwnmwpwuwnbiu
E: Wupupu ' Yppnipjwu ninpuind wnwuwhbppenipinitu £ ns dhwju
wwwgw Jdwuwywnpdubpht  wbuwlwu ghwbhpubp thnfuwugbn, wy
uwl unynpnnubph ghunwygwlwu b Gupwghunwlgwlwu npubnpnwiutpp
hwuywuwiny, dGluwpwubint  punniuwyniejwu  duwynpndp,  2thdwu
wpryntuwybwn dubph W hdwnyejnwiutpph jnippwgnudp: Wn wdbuu b pp
htipeht bwl dGdwgunud | Jwulwdwpdubiph huwnbtyunnww| ynnbgjwip:

Utip nhunnwpynwubpp b pwgqdwehy  hGunwgnunniyeniuubp gnyg Gu
wybi|, np wdbuhg hwéwfu wowybpwubph hbwn 2hdwu ndupnigyniuutip
niutund Bu wju  Jwulwywpdubpp, npnug Jwppp niuh  pupwgws,
uinbipbininhw punye;LUWU nbwpbpnud  dwulwypdubipp hhduwywunwd
ytuwnpnuwgwsd Bu ubthwywu wudh Yypw, wwn tubpghw Gu Swiuunid
ubithwywu wwhywdpp wpnwpwgubiine b wdbu pusnd dbinpp wowlbpwp
Ypw pwpnbnt hwdwp: Uw  jnipunbuwy ywonwwuwywu dGluwupqd E,
npny Jwulwywndp Gupwghunwlgnpbt wwonwwuynwd £ unynpnnhg b,
nph - wpryniupnd,  wuhwnnpn £ dunwd  unynpnnubph - wwpnwdubpphu
(Nedppancya 2007:440): Wyu wdbup ns dhwju wuwpryniuwybn £ nupdunid
dwuywdwpdwlwu gnpdpupwgp, wj bwlb Uwnwe L pbpnud othdwl
ndjwnnipyniuutip: <wnnpnwygdwt epbjuhugp duwu nbwppnud unbindnid
£ wju wwywhny, dntipdhy, hngbpwunpbit wuywmwug, hniquywunpbu otipd
dpUninpwnp, npu wnwy sh pbpnid dwulwywpdh dnun wwomwwuybnt
wuhpwdbtownnieniu:  Uwulwdwnpdp  ulund £ Jbpndt; hp Jwppp
dhwnnuwitbpp, yGpwuwit]  ubthwywu Yuuwhnpép, twuwsk] ubhwlwu
wudp, duwynpynd Gu hwdwgnpdwygbnt hdunnieyniuubp: Uwulwywpdp
ufunud £ Ywplnpb| nwubph dwdwuwy wuhpwdbion npwlwu hniquywu
dnup vpwuwynipniup, unynpnd t fupwfunwb unynpnnpt, ulwunb) upw
wpdwuppubpp, &duwynpb] hwonnnupjwu  uwwunid,: Lwply £ ugk, np
npwlwu hnygbipp jupwunwd G Jdnwwwhdwu gnpdpupwgp, Ybpwgunid
Gu 2dwu funspunnunutpp L JdGdwgund  nunwWtwlwu gnpdpupwgh
wpryniuwybwnngniup (NMedppancya 2007:457): Wuhupt' dwdwuwlwyhg
dwulwdwpdp wbwp £ ny dhwyt owwn pwt hdwlw, w) twl' Jwwn
Ywpnnwuw: Wn wnnwing epbjupugh fundpp owwn (wy dwuywynpdwywu
ubipgnpdnigywu  dnnby £, npunbin dwulwywpdp undnpnd £ wybih owwn
Guwynpnid £ undnpnnh wudp, pwu unynptigunid:

Npwbugh  hunwly pungddh, pE husnt  hwnwwbu  ppbhug’
duwuywwpdwwu fuunhpubp |nbint twywwwynd, unphg hwdwnnun
punipwagpbup wju ' npwbu unghwi-hngbpwuwlwu  ubipgnpdniu dhong:
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Unghw| - hngbpwuwywu epbjupugp wpwynhy hngbpwuniejwu ninpun L,
npu ogquwgnpdnud b judpwjhtu hngbipwuwwu  woluwwnwupubph wynpy
daennubp’  othdwu  gnpdpupwgnd  Yndwbuwbunnypuu  qupgqugdwu
hwduwp .

1. pptjuhugp  wpluwwnwuph  dh &b £, nph dhongny/  npwluwl
wdpwwundwu Jdhongny /uwynpynid Gu Jwpph gwulwih aubp L
«ouoyntd» /pwgwuwlwt  wdpwwundwu  dhongny /Jwpph
wugwuwih aubp

2. pphjupugh  pupwgpnu  Guwynpynd  Gu - wpryniwwybn 2thdwu
hdwnnyeniuutip

3. ppbjuptugp wywnhy nwnigdwt &u k, nph bwywwwyp hngbpwuwywu
ghwbilhputiph thnfuwignuiu £

4. ppbjupugqp Jwutwyhgubiph huptwpwgwhwjndwt  wwjdwuubph
unbinddwu Jtenn k (Oravecan 2002:10)

(epbGhugh funwpp, npwbu hwuwpwynyejwu  dnnb), Gupwpyynd &
npnwlh  ophtuwswthnigniuubph W jnipwpwugnip dwutwygh  JYpw
wagnbgnyentu - gnpdnud ns eE wwpbpwjunpbu,  wy Ynuypbun
dbfuwuhquubpny: @pbjupugh  Jwpnnphtu b Jwwutwyhgubphu  unyuwbiu
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APYTIOHAH ACMWK - KOMMYHWKAUWOHHBIE TPEHWUHIW B
NEJATOMTMYECKOUN CPEPE

Knrovessie cnosa: coyuanbHo-ncuxonoauyeckuli mpeHuHe, epynna, epynnosas
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B ctatbe paccmatpuBaroTcA MCTOPUA KOMMYHUKATUBHOTO ODy4YeHMA, a Takke
BaXHOCTb WCMONb30BaHUA KOMMYHUKaTUBHOrO 0OyyeHUA B MefarorMyeckoi
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BeAyLeMy W yyacTHUKam. B uenom, ctatba 060CHOBbIBaET KOMMyHUKaTUBHOE
obyuyeHve, Kak BO3MOMHOCTb KOPPEKLUM 1 pa3BUTWA B 06NacTu nejaroruku.

HARUTYUNYAN HASMIK - COMMUNICATIVE TRAININGS IN THE FIELD
OF PEDAGOGY

Keywords: social-psychological training, group, group mobility, group
processes, defence mechanism, communicative skills, active learning

The article touches upon the history of communicative teaching, as well as the
importance of using communicative trainings in the process of teaching. The
mechanisms and conditions of training efficiency, the rules of conducting
trainings, the requirements to the trainer and the trainees are also presented
in the article. The author substantiates the developing and correcting features
of communicative trainings in the field of pedagogy.
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Throughout its whole existence, the field of public administration has
struggled to reconcile the dual roles of politics and administration and
preserve its identity in the dichotomy of politics and administration. At times,
it has been treated within the discipline of political science, while at other
times it has been relegated to the business school with the emphasis on
organization theory and techniques of management. The considerable
disagreement among academicians in defining the boundaries of public
administration has been due to the very nature of the field itself. However,
the majority of scholars agree with Waldo that not only is there such an area
of study that can be called public administration, but it is as old as man’s
attempts to understand the nature of universe by creating man’s own
concept of order. Consequently, public administration has gone through an
evolutionary process, a series of trends that must be understood in their
historical context to “uncover the origins of the study of public administration
and to trace the evolution of these origins to the present day” and to identify
its future trends. In the dichotomy of politics and administration, this article
discusses public administration from both generic and specific perspectives,
covering the dialogue among political science, bureaucracy and state
institutes in the scope of the economic model such as economic and rational
choice genre.

This drive of knowledge has been the impetus of compiling the Public
Administration synopsis with an outlook on economic and rational choice
genre, which will serve as the “constitution of the few” in the field of public
administration and will provide the source for understanding its nature and
major trends in the historical development of public administration in the
United States.

The concept of public administration has always been associated with
the concept of government. Public administration can be broadly considered
the vehicle by which values and customs are continually formulated,
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executed, modified, and processed into government. It appears, however,
that public administration has its beginning in just such a separation between
government and administration that has been labeled the “politics-
administration dichotomy.” The foundation of this concept goes to Woodrow
Wilson’s essay The Study of Administration, where his main contention was
to run a constitution that to frame one. “There should be a science of
administration which shall seek to straighten the paths of government to
make its business less unbusinesslike, to strengthen and purify its
organization, and to crown its duties with dutifulness” (Wilson 1887).

As the historical perspective has revealed, public administration has
faced an identity crisis that has caused its development as a separate
academic endeavor. These academic endeavors have generated a number of
competing schools, each with its own notion of what the focus of public
administration should be, while questioning the basic premises and logic of
other schools. After the development of various trends, approaches, and
theories, academicians are still searching for an acceptable identity for public
administration, and the search goes on. As a result, public administration
theory is currently in a state of forming its conceptual boundaries and trends
for future.

This “framing paper” provides a general overview of former and
existing concepts of public administration and serves as a foundational basis
for visualizing the future developments of a paradigm within which the study
of public administration will develop in future. Those developments will have
multi-dimensional perspectives, integrating various concepts and changes in
the strengthening of bureaucratic power.

Economic and Rational Choice Genre

The economic and rational choice genre constitutes a model of an
economy divided between private goods and public goods. An array of
applications of microeconomic theory was utilized in the public sector.
Proponents of the public-choice theory emphasized a consumer perspective
in decision making on the supply of public services and applied methods of
economic theory to the government sector as the “economic theory of
politics.” According to them, collective choice is aggregation of all the
individual choices, and government is simply the set of processes that
enables ensuing collective action to take place (Buchanan & Tullock 1962:13).
The rational-choice theory was mainly developed by Anthony Downs (Downs
1957), Buchanan and Tullock (Buchanan & Tullock 1962), and Olson (Olson
1965). “Rational choice is neoclassical economic theory applied to the public
sector” (Frederickson 2003:185). The main focus was on political behavior,
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engrossing many subfield of the discipline by drawing on economists’
simplifying assumptions about human behavior. Rational choice is presented
“not simply as an economic framework that can be adopted to help
understand bureaucratic behavior and the production of public services but
also as a normative, democratic theory of administration in its own right.”
Essentially, the rational choice theory employs assumptions about individuals
having incentives to maximize income, economize on time, and otherwise
obtain what they want. It attempts to develop understanding of reasons why
people and institutions function as they act in politics.

The distinction between private or public goods (whether good or
service belongs to the public or private sector) is determined whether "it is
feasible to exclude consumption of the good or service once it is produced. It
is also determined by whether many users can benefit from a good/service
without reducing the benefits to others" (Emerson et al. 2011:10). According
to Hughes (2012:23), public goods "while being valuable to the whole society,
are difficult for individuals to pay for according to the amount of good used.
Once they have been provided for one person, they are available for all.
These include such items as national defence, roads and bridges, aids to
navigation, flood control, sewage disposal, traffic control systems and other
infrastructure. Many are characterized by their broad use, indivisibility and
non-excludability and are, therefore, public goods."

Anthony Downs’ Inside Bureaucracy (1967) was one of the
earliest works which explained the actions of bureaucrats and bureaucracies
and proposed the theory of bureaucratic decision-making (Frederickson
2003:185). Downs states that “bureaus are among the most important
institutions in every part of the world,” because they make “critical decisions
that shape the economic, educational, political, social, moral, and even
religious lives of nearly everyone on earth” (Downs 1957:1). The crux of the
proposed theory of decision-making is that bureaucrats are significantly
motivated by their own self-interests. There are three central premises to this
theory. 1) Bureaucratic officials seek to attain their goals rationally, i.e. they
act in the most efficient manner within their limited capabilities and the cost
of information. As such, they are utility maximizers. 2) Every official is
significantly motivated by his own self-interest even when acting in a purely
official capacity. 3) Every organization’s social functions strongly influence its
internal structure and behavior, and vice versa. Downs classified all
bureaucrats in five “ideal types”: climbers are bureaucrats motivated solely
by the desire to maximize their own personal power, income, and prestige;
conservers are bureaucrats that seek to maximize their security (holding on
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to all the “goods’ possessed) and convenience (reducing one’s efforts to the
minimum possible level); advocates are officials that seek to promote
everything under their own jurisdiction; zealots are poor general
administrators that tend to concentrate their energies and resources on their
sacred policies and regardless of the breadth of their responsibilities;
statesmen are officials that are loyal to the particular bureau or bureau
section.

Downs (1967) specifies four primary characteristics of a bureau: it is
large; it has mainly fulltime employees who depend upon their employment in
the organization for most of their income; its hiring, promotion, and
retention are based on the evaluation of how they have performed their
organizational roles; and the major portion of this output is not directly or
indirectly evaluated by means of voluntary quid pro quo transactions (Downs
1957:25). Four general methods of creating bureaus are outlined: the
routinization of charisma, out of nothing by certain social groups in order to
carry out a specific function for which they perceive a need, by splitting off
from an existing bureau, and through “entrepreneurship” if a group of
people promoting a particular policy gains enough support to establish and a
operate a large nonmarket organization devoted to that policy. No matter
how bureaus are created, they have the same internal characteristics: 1) A
hierarchical structure of formal authority. 2) Hierarchical formal
communicational networks. 3) Extensive systems of formal rules. 4) An
informal structure of authority. 5) Informal and personal communication
networks. 6) Formal impersonality of operations. 7) Intensive personal loyalty
and personal involvement among officials, particularly in the highest ranks of
hierarchy. Downs concludes with the characteristics of evidence that supports
the idea that a given society is becoming more bureaucratic: 1) A rising
proportion of the labor force employed by large, nonmarket organizations
(such as government agencies). 2) Increasing regulation of different social,
political, economical, and cultural issues by those organizations. 3) A rising
proportion of people working for large, market-oriented organizations who
produce outputs that cannot be evaluated in markets (Downs 1957:253). He
brings probable causes of increasing bureaucratization: 1) as societies
become more complex they generate more conflict, requiring settlement
through non- market action, particularly government action. 2) The growing
population and wealth of modem societies require bigger organizations.
Large size is a necessary characteristic of bureaucracy. 3) Technological
change implies mechanization of market. 4) As societies grow wealthier, their
members prefer more of those goods best furnished by non-market
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organizations (Downs 1957:254-255). Essentially, Downs proposed a number
of general propositions about the behavior of bureaucrats and bureaucracies,
which are common to all bureaucrats.

Mancur Olson, in The Logic of Collective Action: Public Goods and the
Theory of Groups (1965), proposes a theory of political science and
economics of concentrated benefits versus diffuse costs and develops a “new
theory of pressure groups.” The theory “suggests that the membership and
power of large pressure-group organizations does not derive from their
lobbying achievements, but is rather a by-product of their other activities”
(Olson 1965:3). Olson also proposes the “theory of public goods,” which
means that the basic services of government can be provided only through
compulsion. The crux is that organizations work for a common good or
benefit in the case of one special type of organization - the state. “If the
members of a large group rationally seek to maximize their personal welfare,
they will not act to advance their common or group objectives unless there is
coercion to force them to do so or unless some separate incentive... is
offered to the members of the group individually on the condition that they
help bear the costs or burdens involved in the achievement of the group
objectives.” As such, this rejects the widespread view that groups of
individuals with common interests usually attempt to further those common
interests. This is presumably based on the assumption that individuals in
groups act out of self-interest. “Rational, self-interested individuals will not
act to achieve their common or group interests” (Olson 1965:2). Olson
develops a theory of organizations because men achieve purpose through
organization. According to him, the most important type of organization is
the “national state” (Olson 1965:13). The primary function of organization is
to further the common interests of its members and individual interests.
Individuals have both group and personal interests. “The achievement of any
common goal or the satisfaction of any common interest means that a public
or collective good has been provided for that group” (Olson 1965:15). This
leads to the traditional theory of group behavior.

There are small and large groups that differ significantly: small groups
(family, block, and clan groups) can represent the needs of the individual
and, on contrary, large heterogeneous groups cannot fill needs of individual
and therefore must provide public goods. However, the “larger the group,
the farther it will fail short of providing an optimal amount of a collective
good" (Olson 1965:35). There are two types of collective goods: inclusive and
exclusive. Inclusive collective goods are those that do not diminish as
consumed; exclusive collective goods diminish as consumed so collectivity
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limits entrants to exclusive collective goods. The nature of the objective the
group seeks determines whether a group behaves exclusively or inclusively.
Exclusive collective goods require absolute participation inclusive public
goods do not require absolute participation (Olson 1965:38-40).
Participation is contingent upon a number of incentives, such as economic
(monetary), social, erotic, psychological, moral, etc. People are sometimes
motivated by a “desire to win prestige, respect, friendship, and other social
and psychological objectives” (Olson 1965:60). Social incentives (social
sanctions and social rewards) are ‘“selective incentives, that is, they are
among the kinds of incentives that may be used to mobilize a latent group”
(Olson 1965:61). In other words, “selective incentives” distinguish between
those individuals who support action in the common interest and those who
do not. According to Olson, social incentives operate only in small groups,
where the face-to-face contact may be established. However, social incentives
may bring about a group-oriented action in a latent “federal” group, a
“group divided into a number of small groups, each of which has a reason to
join with the others to form a federation representing the large group as a
whole” (Olson 1965:63). Subsequently, Olson concludes that social
incentives are mainly important in the small group, and may have substantial
role in the large group, only if it is a “federation of smaller groups.” His
main conclusions are that only small groups or groups that have an
independent source of social incentives will organize or act to achieve their
objectives and individuals act in a self-interested manner that impedes any
desire to work toward a collective good.

William Niskanen’s Bureaucracy and Representative Government (1971)
represents an analysis of the bureaucratic cause of governmental growth.
Niskanen proposed a basic model to examine the budgetary relations between
a legislature and an agency. This relationship constitute an exchange: the
legislature funds the bureau, and in return the agency commits to deliver a
specified amount of services. Two assumptions are noteworthy: it is assumed
that the bureau knows the legislature’s demand for its services and the
agency is not mandated to disclose a complete cost schedule; it can simply
make all-to-nothing offers to politicians. The only constraint placed on the
bureau is that it must deliver the quantity of output it has committed to;
accordingly, the budget must cover the output’s total costs. Niskanen
proposes two solutions: the demand-constrained result and the budget or
cost-constrained solution. The demand-constrained result is when the
bureau’s budget is too large, and the politicians perceive no gains from the
exchange. Assuming that legislative demand represents voters’ preferences,
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bureaucratic output is also excessive. For the socially optimal amount, the cost
of the last unit of output just equals its benefit. Accordingly, it results in that
the agency produces up to the point where the legislature no longer values its
services, i.e. when the marginal value of output is - zero. The budget or cost-
constrained solution is when costs rise so steeply that the bureau cannot
cover the costs of producing output for which the legislature’s marginal value
is zero. If so, this solution is not feasible. For every unit of output the agency
charges the maximum price the legislature is willing to pay, hence again the
budget is too large, and the legislature does not gain from the exchange. Most
importantly, once again output exceeds the socially optimal amount.

Niskanen strengthens this model by introducing a legislative committee
that really wields authority-based agenda control over the rest of the
legislature. Niskanen argues that the self-selection patterns of gaining sets on
committees in Congress implies that committee members usually have a high
demand for an agency’s services. Thus, the committee will pose the same
take-it-or-leave-it choice to the rest of the legislature as the agency would,
and the basic model’s results go through unchanged (Niskanen 1971:148).
Thus, Niskanen contends that the agencies greatly influence policy outcomes.

Godon Tullock’s The Politics of Bureaucracy is the logical-positivist
application of the rational choice approach to the public organizations theory.
The crux of this work is the sharp dichotomy between the “economic” and
the ‘political” relationships among men. Tullock focuses mainly on the
“political” relationship, representing an “economist’s approach to the
political relationship among individuals,” the rational choice model to
explaining bureaucratic behavior and factors guiding motivation of individual
bureaucrats, the structure of bureaucratic organization, and decision-making
at different levels of authority. Generally, Tullock distinguishes between the
relationship of exchange, which he calls the economic, and the relationship of
slavery, which he calls the political (Tullock 1965:5).

Tullock contends that traditional political theory has overlooked the
important “politics of bureaucracy” or the “politics at the lower level” and
tries to fill in this imbalance. According to him, politics “describes social
situations in which the dominant or primary relations are those between
superior and subordinate.” He contrasts the meaning of politics with the
meaning economics, which “describes social situations in which persons deal
with each other as freely contracting equals” (Tullock 1965:11). However,
there are some elements of both the economic and the political relationship
in all situations. The economic theory focuses on analysis of the central
behavioral relationship among freely contracting individuals and abstracts
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from the other aspects of human relationship. This economic theory is not
applicable to the governmental bureaucracy. The relationship in the
governmental bureaucracy is that between superior and inferior (Tullock
1965:14). “Government employment is the field in which the superior-
subordinate relationship is most characteristic. For some employees transfer
to non-government employment is relatively easy, but for the bulk of
government employees the making of such a shift would involve significant
personal sacrifice. The typical government employee, in a strictly "political”
relationship, can hope for promotion only by pleasing his superiors. If he
displeases them, or if they simply come to dislike him, his career
opportunities are severely restricted...”. Accordingly, this result in the
experience that most civil servants are committed to please the superiors in
hope to get promotions as reward of their behavior. Nevertheless, a superior
also realizes that he not granted with absolute dominance over the
subordinate. If a superior overplays that role, the inferior may withdraw from
the relationship, bringing forward huge consequences of withdrawing
(Tullock 1965:13-14).

Tullock contends that this withdrawal is known as social mobility, which
is defined as vertical changes in individual’s status from one level of
hierarchy to another in a social system. Social mobility is relevant not only to
hierarchies, but also to different systems in which social mobility with merit
selection is permitted (military, religious hierarchies, etc) based on
intertwining various factors, such as merit principles and systems, success,
individual and organizational goals, efficiency in organization, morality in
organizations and Bias against morality, self-interest. According to him, the
most obvious characteristics for which any system will select is an aspiration
to rise or ambition (Tullock 1965:19), which lead to the concept of an
“ambitious and intelligent man.” These characteristics of success in the
systems with social mobility include intelligence. Intelligence is not the ability
to advance organizational goals, but the skill of an individual to move up the
hierarchy and an ability to think accurately. “Decisions... are intelligent not
because they conform to the ostensible objective of the particular
organization, but because they will, in fact, advance the career of the person
making them” (Tullock 1965:20). There is a quandary for an ambitious and
intelligent man - the choice between organizational and personal goals. There
are two major disadvantages when a member of hierarchy decides to take a
course of action that is best for his own career, but that is not best for
achieving the organizational objectives: organizational goal is not maximized
and the concentration of people, not interested in the “function of the
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organization” is increased. He also emphasizes the morals in organizations
and states that “paradoxically, the more important moral considerations are
to a man trying to raise in a hierarchy, the more likely is that hierarchy to
select for higher leadership people who have relatively little concern for
moral matters” (Tullock 1965:22). Morals vary tremendously from culture to
culture, from hierarchy to hierarchy. However, an intelligent man will take
morally proper course of action, if this is to determine the factor of his
success. Merit selection will reward with promotion persons who are both
intelligent and highly ambitious. “The people who rise in hierarchy are the
most important.” Consequently, a special emphasis should be on the
behavior of an intelligent, ambitious, and somewhat unscrupulous man in an
organizational hierarchy. Tullock calls this type of man the “politician.” Thus,
his assumption of intelligence implies rationality. “The people who rise in any
merit type hierarchy will be, at least, among the most rational of men”
(Tullock 1965:27). The general environment within which a politician
functions is multidimensional and employs several important determinants:
the human nature, the culture of community, the internal ethical system,
specific “in-group” feelings or attitudes, defined as “hierarchical patriotism,”
the characteristics of employment and criteria for promotion. Each politician
is a maximizer of his achievements and desires, whether approved or
disapproved by others. Politician has to be aware of both his desires and his
limitations, so he can control the situation around him. There are three types
of politician’s behavior towards his superior: performing orders partially as
they fit into personal goals, ignore the orders, perform them fully (Tullock
1965:129-135). Tullock contends that governmental functions should be
pushed to the lowest possible organizational level. “City and county
governments should be given as wide a jurisdiction as possible” (Tullock
1965:222). He proposes two major courses of action to address the problems
of hierarchy: to limit federal government and to reduce the size of
bureaucracy.

Vincent Ostrom in his 1973 The Intellectual Crisis in Public
Administration contends that the “sense of crisis that has pervaded the field
of public administration has been evoked by the insufficiency of the paradigm
inherent in the traditional theory of public administration” (Ostrom 1973:15).
This was due because the public administration scholarship was “centered on
a theoretical construct that was in the process of breaking down”
(Frederickson 2003:1999). He contends that the mainstream in American
public administration research focuses on “explicit reference to some agency
or unit of government,” which becomes the unit of analysis. As such, this has
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resulted in the gradual articulation of several principles of administration,
such as “unity of command, span of control, chain of command, and
departmentalization by major functions and direction by single heads of
authority in subordinate units of administration” (Ostrom 1973:30). Ostrom
argued that a “half-century of intellectual effort in American study of public
administration was predicated upon an assumption that perfection in the
hierarchical organization of administrative arrangements is synonymous with
efficiency” (Ostrom 1973:36). He summarized that those scholars
conceptualized efficiency in two different ways: efficiency as being expressed
through principles of hierarchical organization and efficiency in terms of a
cost calculus. His conclusion about the political economists is that
“overlapping jurisdictions and fragmentation of authority can facilitate the
production of heterogeneous mix of public goods and service in a public
economy” (Ostrom 1973:65). This conclusion is in contrast with the
conclusion in classic public administration theory that overlapping
jurisdictions and fragmentation of authority are the main sources of
institutional failure in American government (Ostrom 1973:65). A single-and-
solitary-organization metaphor underlies the traditional bureaucratic model,
the assumption being that responsibility is enhanced when authority is
centralized at a single point. In a nutshell, Ostrom contended that “public
administration scholars had concentrated on the technical superiority of the
bureaucratic organization - its purported abilities to produce public good
efficiently - while ignoring the potential implications for the democratic
process” (Frederickson & Smith 2003:199). According to him, democratic
administration sees bureaucracy as an absolute evil. He proposes that there
is an interrelation of how fully the structure of a decision/action situation is
specified and how detailed the structure of constraints and incentives that
will confront actors in such situations are specified. An awareness of
“intellectual crises” is only a first step in the pursuit of further inquiry, which
should be pursued by scholars as well. Ostrom argues that a democratic
theory of administration is feasible and rational choice provides means to
achieve it.

Elinor Ostrom, in The Governing the Commons: The Evolution of
Institutions for Collective Action (1990), presents empirical examples of
successful and unsuccessful efforts to govern and manage natural resources
and develops intellectual tools to understand the capabilities and limitations
of self-governing institutions for regulating many types of resources. She
poses a question “how can a group of principals who are in an
interdependent situation organize and govern themselves to obtain
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continuing joint benefits when all face temptations to free-ride shirk, or act
opportunistically.” Ostrom introduces the term "common pool resources" to
denote natural resources used by many individuals in common, such as
fisheries, groundwater basins, and irrigation systems. Such resources have
long been subject to overexploitation and misuse by individuals acting in their
own best interests. Conventional solutions typically involve either centralized
governmental regulation or privatization of the resource. But, according to
Ostrom, there is a third approach to resolving the problem of the commons:
the design of durable cooperative institutions that are organized and
governed by the resource users themselves.

Ostrom proposes “design principles” as an essential element or
condition that helps to account for the success of the long-enduring
institutions in sustaining the common-pool resources (CPRs) and gaining the
compliance of generation after generation of appropriators to the rules in
use. Those principles are clearly defined boundaries for individuals or
households to withdraw the resource units from the CPR; the congruence
between appropriation rules restricting time, place, technology, and/or
quantity of resource units and provision rules and local conditions; collective-
choice arrangements; monitoring for CPR conditions and appropriator
behavior; graduated sanctions by other appropriators or by officials
accountable to these appropriators; conflict-resolution mechanisms among
appropriators or between appropriators and officials; and the minimal
recognition of rights to organize their own institutions. She contends these
principles are organized in multiple layers of nested enterprises (Ostrom
1990: 90-94). Ostrom concludes that "if this study does nothing more than
shatter the convictions of many policy analysts that the only way to solve
common pool resource problems is for external authorities to impose full
private property rights or centralized regulation, it will have accomplished
one major purpose.”

The Decision - Theoretic Genre

Simon’s Administrative Behavior: A Study of Decision Making
Processes in Administration Organization (1974) challenged the “principles of
administration” by showing that for almost every principle there is an equally
plausible and acceptable counter-principle. In addition to destroying the
notion of universal application of such previously accepted principles as a
specialization of the task among the group, a unity of command (a
determinate hierarchy of authority), the span of control, the organization by
purpose, process, clientele and place (Simon 1958:21-34). Simon challenged
the idea of public administration as the study of public policy. Simon
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proposed that public administration would include the whole range of
government activities incorporating political science, as well as other social
sciences, and would eventually lead public administration to become the field
of applied social science. By and large, Simon ultimately redefined the
foundation of public administration. According to him, the “theory of
administration is concerned with how an organization should be constructed
and operated in order to accomplish its work efficiently” (Simon 1958:39).
The principle of efficiency means “good” or “correct” administrative
behavior. However, there are limits to the level of efficiency achieved by an
administrative organization: limits to perform and limits to make correct
decisions. He also explicates the “limits” to rationality of the individual: limits
on ability - skills, habits, reflexes and ability to perform mental calculation;
limits on values and conceptions of purpose in making decisions, and limits
by the extent of relevant knowledge. However, “this triangle of limits does
not completely bound the area of rationality” but indicates consideration for
administration. Simon defines the “rational behavior” as the “rationality
when that behavior is evaluated in terms of the objectives of the larger
organization” (Simon 1958:41). He mainly emphasizes the behavior of those
involved in the public decision-making process.

In proposing his decision making design, Simon introduces a more
subtle dichotomy of politics and administration with the “fact” and “value”
components of decisions. Factual propositions are falsifiable statements
about the observable world and the way in which it operates. Decisions
combine not only factual, but also ethical content - ethical terms are not
reducible to factual terms. As such, almost all ethical propositions contain
factual and ethical elements. “Any statement that contains an ethical element,
intermediate or final, cannot be described as correct or incorrect, and that
the decision-making process must start with some ethical premise,” i.e. the
objectives of the organization. Simon contends that in order for an ethical
proposition to be useful for rational decision making, a) the values taken as
organizational objectives must be definite, so that their degree of realization
in any situation can be assessed and (b) it must be possible to form
judgments as to the probability that particular actions will implement these
objectives (Simon 1958:50). He goes further and contends that “in making
administrative decisions it is continually necessary to choose factual premises
whose truth or falsehood is not definitely known and cannot be determined
with certainty with the information and time available for reaching the
decision” (Simon 1958:51). Simon argues that the factual and ethical
components of judgments should be separated as far as possible.
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Predominantly, the factual component belongs to the realm of administrator,
while the value of ethical component belongs to the realm of elected
representatives.

Unlike the “economic man” of the classical economic model who seeks
to maximize, the “administrative man” seeks to “satisfice,” i.e. find a course
of action that is satisfactory rather than maximize. To satisfice is to reach a
decision that is satisfactory, yielding benefits that adequately meet the
situational needs of the decision maker (Simon 1958:33). Simon brings
several examples of satisficing criteria, such as “share of market,” “adequate
profit,” and “fair price.” The incremental decision maker accepts the fact
that it may be impossible to get everything out of a given decision, and that
settling for “half a loaf’ is not unreasonable. While the economic man seeks
rationality, the administrative man recognizes the limits of his capability Tor
rational behavior. “Economic man deals with the ‘real world’ in all its
complexity. Administrative man recognizes that the world he perceives is a
drastically simplified model of the buzzing? blooming confusion that
constitutes the real world” (Simon 1958:15). Hence, an administrative man is
content with a simplified and incomplete view of the world that can never
completely mirror the complexity of the real world. Simon underlines the
significance of these characteristics of administrative man contending that
because he “first... satisfices rather than maximizes, administrative man can
make his choices without first examining all possible behavior alternatives
and without ascertaining that these are in fact all the alternatives. Second,
because he treats the world as rather “empty” and ignores the
“interrelatedness of all things,” administrative man is able to make his
decisions with relatively simple rules of thumb that do not make impossible
demands upon his capacity for thought" (Simon 1958:16).

Simon posits that the “central concern of administrative theory is with
the boundary between the rational and the non-rational aspects of human
social behavior” (Simon 1958:14). However, a “theory of administrative
decisions will of necessity be somewhat preoccupied with the rational aspects
of choice” (Simon 1958:62). In other words, the administrative behavior is
the theory of intended and bounded rationality. The decision maker’s ability
to analyze the alternatives and objectives is limited or bound to varying
degrees. He explains the concept as follows: “When the limits to rationality
are viewed from the individual’s standpoint, they fall into three categories: he
is limited by his unconscious skills, habits and reflexes; he is limited by his
values and conceptions of purpose, which may diverge from the
organizational goals; he is limited by the extent of his knowledge and
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information.” These three features illustrate the complexity which leads to
varying degrees of the synthesis of the alternatives. He continues his
explanation by saying that the “individual can be rational in terms of the
organization’s goals only to the extent that he is able to pursue a particular
course of action, he has a correct conception of the goal of action, and he is
correctly informed about the conditions surrounding his action. Within the
boundaries laid down by these factors, his choices are rational - goal-
oriented” (Simon 1976:241). Basically, in the process of decision making
those alternatives are chosen which are considered to be appropriate means
for reaching desired ends.

Simon concludes that “organization behavior is a complex network of
decisional processes, all pointed toward their influence upon the behaviors of
the operatives - those who do the actual ‘physical’ work of the organization”
(Simon 1976:220). Accordingly, it results in the premise that no decision
made in an organization is the task of a single individual, and various
components of decision can be traced through the formal and informal
channels of communication to many individuals who have had a role in
forming its premises. The behavior of a rational person can be completely or
partially controlled, and the value and factual premises upon which he bases
his decisions are specified for him.

Charles Lindblom in his essay The Science of Muddling Through
contends that the rational models of decision making in government do not
work. He argues that the rational model suffers from a number of limitations.
His limitations were to describe that: “1) Human intelligence or problem-
solving capacity is too limited to encompass all of the options and potential
outcomes of the alternatives generated by the synoptic approach. 2)
Information is not adequate to assess all options accurately. 3)
Comprehensive analysis requires too much time. 4) Comprehensive analysis
is too expensive. 5) Facts and values cannot be neatly separated as required
by the comprehensive approach” (Lindblom 1965:138-143). Based on these
limitations, Lindblom in his essay and, then, in The Intelligence of
Democracy: Decision Making Through Mutual Adjustment (1965), develops
another theory of decision making, known as incrementalism or muddling
through. He contends that “people can coordinate with each other without
anyone’s coordinating them, without a dominant common purpose and
without rules that fully prescribe their relations to each other” (Lindblom
1965:3). They do so through “mutual adjustment,” which is referred to as a
policymaking system, and, in opposite, central decision-making is referred to
as a decision-making system. Lindblom suggests that incrementalism is more
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likely used in practice. This theory of decision making involves making

sequential (incremental) decisions. The essential elements of this model

include the following:

= “Goals are not isolated and determined before analysis begins. Goal
determination and analysis are closely intertwined, even simultaneous.
The means often affect the ends, and vice versa.

= Decision makers usually consider only a limited number of alternatives -
ordinarily only those that differ marginally from existing policy.

e All consequences, even of the more restricted options, are not
evaluated. All consequences cannot be known, and the time and effort
required for comprehensive assessment normally is unavailable.

e Since means and ends are inseparable, problem redefinition is
continuous; analysis is never-ending, and policy is never made once and
for all but remade endlessly” (Lindblom 1959:79-88).

Hence, Lindblom’s theory suggests that a few alternatives are
identified and compared, based on the established objective, and an
alternative is then selected. This selection of an alternative is based on the
choice among values and tools for achieving the objective. With this
approach, the decision maker focuses on incremental values and analyzes
only those demonstrating the differences between the alternatives. Lindblom
contends that the decision maker’s “need for information on values or
objectives is drastically reduced... and his capacity for grasping,
comprehending, and relating values to one another is not strained beyond
the breaking point” (Lindblom 1965:78-88). The decision maker expects to
have partial success with this decision; so, he or she would expect to repeat
the process endlessly, as they will be building on what has already been
done. A major advantage of incrementalism is that it safeguards against
errors, as the previous steps would have informed the decision maker of the
possible consequences of similar steps. Lindblom also introduces the concept
of a partisan decision maker, and defines it as a person “who makes
decisions calculated to serve his own goals, not goals presumably shared by
all other decisions makers with whom he is interdependent, except as he is
controlled by other partisans or by central supervision” (Lindblom 1965:29).
Lindblom argues that decision makers do not have to seek prior goal
consensus in order to make sound decisions for the short run; furthermore,
because goals rarely can be agreed upon in advance, trying to achieve
consensus makes the pursuit of reasonable decisions much more difficult. He
also claims that means-ends analysis called for in the rational model is
inappropriate if means and ends are confused.
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Lindblom contends that there are two forms of decision making:
partisan mutual adjustment and centrally coordinated government. He
categorizes possible methods of partisan mutual adjustments into two groups:
adaptive adjustments, in which a decision maker simply adapts to decisions
around him and manipulated adjustments, in which a decision maker seeks
to enlist a response desired from the other decision maker (Lindblom
1965:33). According to Lindblom, there are three types of adaptive
adjustments:  parametric, deferential, and calculated. Manipulated
adjustments encompass negotiation (bargaining), partisan discussion,
compensation and bargained compensation, reciprocity, authority,
unconditional manipulation, prior decision, and indirect manipulation
(Lindblom 1965:68-83). He contends that systems are mixed in the real
world and posits “no decision-maker can relate every approach very closely
to unilateral control over other decision makers.” As such, central
coordination is defined as “among a set of decision makers, coordination is
central to the degree that there is in the set one decision maker who (a) is in
a symmetric control relation with every other member of the set; (b) in every
such symmetric control relation is much more powerful than the other,
except for the other’s control through information and analysis; and (c)
explicitly recognizes his task to be arranging the adoptions of decision on to
another, and to some significant degree arranges such adaptations.”

Overall, incrementalism, in contrast to rationality, emphasizes decision
making through a series of limited successive comparisons, with a relatively
narrow range of alternatives rather than a comprehensive one, and uses the
status quo, not abstract goals, as the key point of reference for decisions.
Lindblom contends that errors resulting from employing incremental
changes to the status quo may not have serious implications and may be
easier to correct. Politically, incremental solutions are easier to agree upon
since this change may fall somewhere between extreme positions, thereby
getting plurality support. Lindblom further maintains that making continual
incremental adjustments in both the problem definition and proposed
solutions is a reasonable and effective method of solving problems and
making decisions. Incrementalism primarily emphasizes short-term rather
than long-term effects.

James March, in A Primer on Decision Making: How Decisions Happen
(1994), marks a new shift in the decision-making process in organizations by
delineating four main issues: whether decisions are to be viewed as choice-
based or rule-based, whether decision making is typified more by clarity and
consistency or by ambiguity and inconsistency, whether decision making is an
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instrumental activity or an interpretive activity, and whether outcomes of
decision processes are seen as primarily attributable to the actions of
autonomous actors or to the systemic properties of an interacting ecology.
March proposes two major theoretic perspectives regarding the mechanisms
of decision-making - rational choice, which implies that decisions are made
on the basis of expectations and preferences, and deciding by the logic of
appropriateness, which looks at the decision-making process as rule-based
and grounded in the process of constructing identities.

According to March, rationality is linked to processes of choice and
defined as a “particular and very familiar class of procedures for making
choices. In this procedural meaning of ‘rational,” a rational procedure may or
may not lead to good outcomes” (Lindblom 1965:2). The essence of rational
decision-making is that rational theories of choice assume decision processes
that are consequential and preference-based. They are consequential in the
sense that action depends on anticipations of the future effects of current
actions (Lindblom 1965:2). “Studies of decision making in the real world
suggest that not all alternatives are known, that not all consequences are
considered, and that not all preferences are evoked at the same time. Instead
of considering all alternatives, decision makers typically appear to consider
only a few and to look at them sequentially rather than simultaneously.
Decision makers do consider all consequences of the alternatives. They locus
on some and ignore others” (Lindblom 1965:9). Consequently, the limited or
bounded rationality plays itself out. March posits that “decision makers
choose among alternatives by considering their consequences and selecting
the alternative with the largest expected return. Behavioral students of
decision rules, on the other hand, have observed that decision makers often
seem to satisfice rather than maximize. Maximizing involves choosing the best
alternative. Satisficing involves choosing an alternative that exceeds some
criterion or target.”

March contends that formal organizations exert influence both on the
identities of individuals and on the rules which they are to obey. According to
March, the “logic of consequence” encourages thought, discussion, personal
judgment about preferences and expectations, and the “logic of
appropriateness” encourages thought, discussion, and personal judgment
about situations, identities, and rules. Both processes organize an interaction
between personal commitment and social justification and do not exclude
each other. The first logic is quite demanding in terms of ability of the
decision maker to anticipate the future. The second logic is demanding in
terms of the learning process and of the ability to develop useful identities.
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“The two logics are not distinguished by differences in their status as
thoughtful action. They are distinguished by the demands they make on the
abilities of individuals and institutions. One makes great demands on the
abilities of individuals and institutions to anticipate the future and to form
useful preferences. The other makes great demands on the abilities of
individuals and institutions to learn from the past and to form useful
identities. Both processes picture human beings and human institutions as
having a relatively high order of reasoning skill. Each logic is consistent with
the glorification of the human estate and with high hopes for human action.
Both are plausible processes for reasoning, reasonable decision makers”
(Lindblom 1965:101).

Thus, when making decisions based on the logic of consequence and
on the logic of appropriateness, March locates three common assumptions:
the assumption that a real world exists, the idea of causality, and
intentionality e.g. the actor is using decisions as instruments for
implementing his visions. Under “ambiguity”, these three ingredients are
missing. “Ambiguity” differs clearly therefore from the concept of
“uncertainty”. Decisions become the instruments of this construction,
helping explain a basically confusing world. Thus the relation between
“meaning” and “decisions” is being reverted. According to the March’s
rational choice model and the rule-based approach, meaning in reality is
found and is therefore basing decisions on it under the conditions of
“ambiguity” the decisions themselves are supposed to create meaning.

As a conclusion, public administration generalizes the disciplines such
as political science and administration with strong emphasis on
interdisciplinary relations and significance of systemic approaches in making
decisions on diverse social, political, economical, and cultural issues by state
institutes. In this context the economic model such as economic and rational
choice is observed as a facilitating framework which facilitates the
understanding of the bureaucratic behavior and the production of public
services as well as normative, democratic theory of administration.
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XAYATPAH POBEPT, OBAHUCAH CAMBEN - TEOPUA
roOCyYJAPCTBEHHOIO YNPABNEHUA: OBb30P MAHPA
9KOHOMUYECKOIO U PALLUOHAJIbHOIO BbIBOPA

Knrovesble cnosa: eocyaapcmBeHHoe ynpasJjieHue, meopemu4eckue OCHOB8bl
ZOC)/aGpCmBeHHOZO ynpasJieHus, nosiumao’sioeus, 6I-OpOKmeUFI,
3KOHOMUYecKUli MAHP, #MAHP PAyUOHAJIbHO2O Bbl50p0, UHKpemeHmaau3m

locypapcTBeHHOe ynpaBneHue Bcerpa obbeanHano obnactu nonutonorum u
ynpaBneHWs W TEopWM 3STWX [BYX OUCLMIIMH, COXPaHAA oOTpacnesble
0CODEHHOCTU KamfAoi M3 HMX Ha OcHoBe ux gmxotomun. Hekotopble
TEOPETUKM  paccmaTpuBaloT U obcywpatoT  cdpepy  rocymapcTBeHHOro
ynpaBneHWa B paMKax rocyfapCTBEHHOW MONUTUKM, a CneuuanucTbl no
ynpaeneHuto  6M3HECOM  MOAYEPKMBAIOT  TEOPUIO  yrnpaBleHWs B
rocypapcTBeHHOM yupempaeHun. B uenom, rocypapctBeHHoe ynpasneHue
ABNAETCA [OBONbHO LUMPOKOI 0OnacTblo W BKIHOYAET Kak rocyAapCTBEHHYHO
MONMUTUKY, Tak UM cdpepbl MONUTONOTMM U ynpaBneHWA. Ha HauuoHanbHOM
ypoBHe ofLLecTBeEHHOE yrnpaBfieHne B OCHOBHOM pacCMaTpUBAETCA C TOYKU
3pEHUA FOCyfapCTBEHHOTO YMpaBleHNA, B KOHTEKCTE KOTOPOro obcympaatoTca
BAWAHWE TMOJAWTUKM  FOCYAAapCTBEHHOro  yrpaBneHws, Oropokpatun
rOCYAapCTBEHHbIX WHCTUTYTOB, a TaKk Me WX 3PEKTUBHOCTb B MpoLeccax
COLMaNbHO-3KOHOMMYECKOTO PasBUTUA CTPaHbI.

LhpYuwywgyt £ 26.06.2019
Qpufunuyby k' 26.06.2019
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KOJIOCOBA OJIblrA - KaHaupaT ncuxonoruyeckux Hayk, goueHT, Mocksa
I'YY, Poccus

KOLOSOVA OLGA - PhD, Associate Professor, State University of
Management, Moscow, Russia

. unhLhyndu OLAU - hngbpwuwlwu ghwnyeniuubph  pEYUWSNL,
nngtiun, Unuyjwjh Ywnwywpdwt hwdwjuwpwu, Mtnuwunwi
KYJIMKOBA OJIblA - KaHaupaT ncuxonornyeckux Hayk, poueHt, Mocksa
I'YY, Poccua

KULIKOVA OLGA - PhD, Associate Professor, State University of
Management, Moscow, Russia

. AUUNP3UL LbLbfe - 4. Ppnwndh wuy. GNLL Unudnighnh
huunphunnunh nwnwuwywu dwuph hwdwlwpgnn, 0L wuwhpwun
(2dK)

AKONAH JNIMIUT - kooppuHatop y4ebHoll YacTu uHcTUTyTa KoHdyuws
npu EFYACH um. B. Bprocosa, acnupant [AYUA (Kutait)

AKOPYAN LILIT - Coordinator of Confucius Institute at Brusov YSULSS,
PhD Researcher at DFLU (China)

. UMNR@3NRL3UL <UUUhY - hngbpwuwlwu ghwnyeniuubiph
ptyuwdnt, 4. Ppnunyh wuy. 5MLL Uwuwywndniyjwu b (tgniubiph
nwuwywundwu deennhlwh wdphnup nngbuwn

APYTIOHAH ACMUWK - KaHguMpaT nCUXONOrUYECKUX HayK, [OLEHT
Kadpenpbl Neparorvkn n MeToamku npenogasarHua asbikos EMNYACH um. B.
bptocosa

HARUTYUNYAN HASMIK - PhD, Associate Professor at the Chair of
Pedagogy and Language Teaching Methodology, YSULSS

. ANYLULLPU3UL UUUYLL - nunbuwghunnpjuu phluwsént, 6MLL
Uppeniyejwt Junwywpdwu b yiwuwynpdwu wdphnup nngtuwn
OBAHUCAH CAMBEJl1 - kaHampaT 3KOHOMUYECKUX Hayk, JOLLEHT
Kadpenpbl ynpasneHuWA W nnaHupoBaHuA obpasoBaHuA, EMYACH um. B.
bptocosa

HOVHANNISYAN SAMVEL -PhD, Associate Professor at the Chair on
Education Management and Planning, YSULSS
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10.MUMN3UL ULLU - dwubwywpdwlywl ghunienitiubph ehluwsnt,

11.

nngtun, Ywlwénph wbwnwlwu hwdwuwpwup owwp |kgniubipp
wdphnup wuhuwnbuwn

MAMNOAH AHHA - HKaHgupat neparorMyeckux Hayk, AOLLEHT, acCUMCTEHT
Kacpenpbl MHOCTPaHHbIX A3blkoB  BaHag3opckoro — rocypapcTBEHHOro
yHUBEpcUTETa

PAPOYAN ANNA - PhD, Associate Professor, Assistant Lecturer at the Chair
of Foreign Languages, Vanadzor State University

MNNU3UL LUPPUW - dwuwywpdwlwu ghwnneniuttiph pblyuwsnt,
d.Ppnwngh wuy. BNLL Uwuhwdwpdnigjwu L (kigniubiph
nwuwywundwu dtpnnhywih wdphnup nngbtiuwnn

NOrocAH HAWUPA - Kanpmpat negarornyeckux Hayk, AOLeEHT Kadenpbl
nefarormku n metoaukmn npenogasaHua Asbikos ENYACH um. B. Bprocosa
POGHOSYAN NAIRA - PhD, Associate Professor at the Chair of Pedagogy
and Language Teaching Methodology, YSULSS
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